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Bevezető 

 

 

A Tolna megyei levéltár feudális kori anyagának legérdekesebb, és 

legkutatottabb fondja a vármegyei nemesi közgyűlés anyaga. A 

kutatók érdeklődése azonban leginkább a 19. századra irányul, s nem 

elsősorban a korábbi évszázadok viszonyai iránti érdeklődés hiánya, 

hanem a nyelvi korlátok miatt. Míg a közgyűlési iratok között már a 

18. század első felében találhatóak részben magyar nyelvű 

iratkötegek, addig a közgyűlési jegyzőkönyveket 1807-ig latin 

nyelven vezették. 

A jegyzőkönyvek forrásértékét és a kutathatóság problémáit 

felismerve már az 1980-as évek közepén az OTKA1 szorgalmazni és 

támogatni kezdte ezen protocollumok regeszták formájában való 

közzétételét. Tolna megyében Dr. Várady Zoltán munkájaként jelent 

meg az első jegyzőkönyvi kötet anyagából az 1696. és 1703. közti 

évek regesztáit tartalmazó kiadvány2. 

A Tolna megyében a Rákóczi szabadságharc után, 1714-ben 

indul újra a jegyzőkönyvek sorozata, ugyanis Turbuly Éva közlése 

szerint a köztes időszak anyagát „a Habsburg adminisztráció gyűjtötte 

be”3. 1704. és 1714. között a fogalmazványok vaskos kötegeiben 

mindössze egy 1713-as jegyzőkönyv anyaga4 lelhető fel. A közgyűlési 

iratokban pedig a lajstromkönyv szerint két jegyzőkönyv 

fragmentuma maradt ránk.5 

                                                           
1Országos Tudományos Kutatási Alapprogramok 
2Várady Zoltán: Tolna vármegye közgyűlési jegyzőkönyveinek regesztái 
1696-1703. Tolna Megyei Önkormányzat Levéltára (szerk.: Dobos Gyula) 
Szekszárd, 1992. 
3Turbuly Éva: Megyei közigazgatás a közgyűlési jegyzőkönyvek tükrében. In: 
Magyar Levéltárosok Egyesülete 2003. évi vándorgyűlése. Szolnok, 2003. 
augusztus 13-15. (szerk. Bilkei Irén) Budapest, 2004. 13.p. 
4A fogalmazvány az 1713. augusztus 17.-én Kisszékelyben megtartott 
kisgyűlés anyagát tartalmazza. 
51711. szeptember 23-án, Szekszárdon megtartott nemesi közgyűlés 
résztvevőit és napirendi pontjait tartalmazó akta, és az 1713. október 12-i 
kisgyűlés jegyzőkönyvének fragmentuma maradt ránk. Magyar Nemzeti 
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A regesztázás alapja a jegyzőkönyvek tisztázott példánya. 

Ennek oldalszámát fel kell tűntetni a regeszták mellett. Intézményünk 

őrizetében a jegyzőkönyvek fogalmazványai is megtalálhatók, sőt a 

gyűlések többsége esetében nem csak az első fogalmazvány, hanem 

annak tisztázata is fennmaradt, rájegyezve a hátoldalára, hogy „Ezt 

Hatodszor vagy Tizénkettődikszér kől leirni” vagy „Ez utolso”. 

A jegyzőkönyvek fontos része az első bekezdés, amelyben 

minden esetben rögzítik a gyűlés idejét, helyét, és hogy általános 

nemesi közgyűlést (congregatio generalis) vagy kisgyűlést 

(congregatio particularis) hívtak össze.6 

A gyűlések időpontját mindig a ma használatos formában 

közöljük. Ez a vizsgált időszakban külön átírást nem igényelt, bár a 

jegyzőkönyvi szövegben előfordulnak szentek ünnepével jelzett 

dátumok is.7 

A congregatiókat évente 10-12 alkalommal tartották, s 

különböző mezővárosok (oppidum) vagy falvak (possessio) adtak 

helyet az általában 1-2 napos tanácskozásoknak: legtöbbször 

Szekszárd és Simontornya.8 Ennek oka, hogy az állandó 

megyeszékhelynek 1719. június 17-ei közgyűlésen megválasztott 

Simontornyán a megyeháza felépítése 1727-ig elhúzódott.  

A gyűlések időpontjáról és helyéről körlevélben értesített 

megyei nemesség (nobilitas) összetétele a török kor előttihez képest 

sokat változott, köszönhetően egyrészt uralkodói adományozásoknak, 

továbbá birtokvásárlásoknak és újonnan létesített családi 

kapcsolatoknak, házasságkötéseknek. Így lettek Tolna megyei 

birtokosok pl. az Eszterházy, Styrum-Lymburg, Mercy, Monasterli, 

                                                                                                                             
Levéltár Tolna megyei Levéltára (Továbbiakban: MNL TML), IV.1.b. 
3:55/1711. és 3:72/1713. 
6 Ezen a két típuson kívül rendkívüli alkalomnak számított a tisztújító 
közgyűlés (sedes restauratoria), amelyet egy alkalommal tartottak 1721-
1725. között: Simontornyán, 1725. október 16-17-én lásd 720. regesztától 
7 Legtöbbször Szent György, Szent Mihály napja, de előfordul Szent István, 
Keresztelő Szent János és Szent Erzsébet ünnepére való hivatkozás is. 
8További helyszínek: Pincehely, Paks, Dorog, Tolna, Medina, Kajdacs, 
Bátaszék. 
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Gindly család vagy éppen az Apponyi família.9 A pécsi püspök mint 

Tolna megye főispánja (supremus comes)10, csak néhányszor volt 

jelen, így többnyire az alispán (vicecomes)11, vagy helyettes alispán 

elnökölt a gyűléseken, ahol a megyei birtokos nemesek általában 

személyesen nem, hanem inkább a megfelelő utasításokkal ellátott 

provisorok12, praefectusok13, plenipotentiariusok14 útján képviseltették 

magukat. Jelenlétük rögzítésének jelentősége, hogy ezek alapján nem 

vonhatták ki magukat a gyűlésen meghatározott feladatok és terhek 

teljesítése alól, illetve ha jogaikat és érdekeiket sértő bejelentések, 

vagy határozatok hangzottak el, akkor rögtön meg tudták 

ellenvetésüket tenni. Az egyházi és világi, uradalmi küldöttek után 

felsorolásra kerülnek a megyei tisztségviselők is, úgymint 

főszolgabíró (supremus iudlium)15, járási szolgabírók (processualis 

iudlium)16, esküdtek (iurassores)17, adószedő (perceptor)18, biztos 

(commissarius)19. Így az archontológia számára is fontos adalékokat 

tartalmaznak ezek a bevezető részek. Természetesen megjelent a 

jegyző (notarius) is, azaz Gyurekovics Péter, aki 1698-1732 között 

                                                           
9 Dobos Gyula: Tolna megye levéltárának története. In: Tolna megyei 
Levéltári Füzetek 7. kötet Tolna Megyei Önkormányzat Levéltára (szerk.: 
Dobos Gyula) Szekszárd, 1999. 115.p. 
101703-1732. között a megye főispánja (supremus comes) gróf Nesselrode 
Ferenc Vilmos pécsi püspök. 
111714-1718. között Gyurekovics Péter, 1718-tól Királydaróci Daróczi Ferenc 
az alispán (vicecomes), akit az 1725-ös tisztújítás alkalmával tisztségében 
megerősítettek. 
12A provizor, vagy tiszttartó, a birtok gazdasági tevékenységét irányító 
személy. 
13 A prefektus jószágkormányzói feladata a tisztviselők, alkalmazottak, 
szolgák és maga a gazdálkodás irányítása, s ő tartott közvetlen kapcsolatot a 
birtokossal. 
14teljhatalmú megbízottak 
15 Főszolgabíró (supremus iudlium, azaz iudex nobilium): Slovenics Mihály, 
majd Petrovszky József. 
16 Járási szolgabírók (processualis iudlium): Dalmata János, Czompo István, 
Kőszegi Mihály, Gőcze Gábor. 
17 Az esküdteknek (iurati assessores, azaz iurassores) csak egy része kapott 
fizetést, ugyanis voltak díjazás nélküliek is. 
18 Az adószedő (perceptor) Kauffman János volt. 
19 A katonai ügyekkel foglalkozó biztos (commissarius) Maurer András volt. 
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látta el ezt a feladatot, és 1714-1718 között rendes alispán tisztségre is 

megválasztották. Munkáját írnokok (scriba) segítették, amiről a 

különböző kézírások árulkodnak, és néhol a jegyzőkönyvi szöveg is20. 

A megjelentek listája nem teljes, hiszen maga a jegyzőkönyvi szöveg 

is sok esetben utal arra, hogy mindenkit nem sorolnak fel név 

szerint21.  

A congregatiókon napirend szerint először az uralkodótól, 

nádortól, Kancelláriától, főhadbiztostól, Helytartótanácstól mint 

felsőbb szervektől érkező leiratokat, leveleket, parancsokat ismertették 

és tárgyalták meg, majd egyenként határoztak ezekről. Előfordul, 

hogy a jegyzőkönyvek ezekkel kapcsolatban nagyon szűkszavúak, 

azaz miután rögzítik felolvasásuk és közzétételük tényét, s röviden 

összefoglalják tárgyukat, vissza-visszatérő fordulattal biztosítják az 

uralkodót a megye jobbágyi engedelmességéről, s az uralkodói 

akaratnak megfelelő eljárásról. A leiratok többsége különböző 

terheket, pénzben, természetben vagy ingyenes közmunkában 

teljesítendő kötelezettségeket rótt a megyére. Az időszakban igen 

gyakoriak a katonai átvonulások, ezért a különböző ezredek alakulatai 

részére megfelelő szállás, élelem és szállítás biztosítása komoly 

erőpróba volt a török korban elnéptelenedett, és a 18. században 

újratelepülő megyének, így többször kénytelenek voltak enyhítést 

kérni, s a településekre lebontott széthelyezéseket (dislocatio) 

módosítani. A csapatmozgásokkal összefüggésben a hidak és utak 

karbantartására is sok bejegyzés vonatkozik. 

Más napirendi pontok megfogalmazását is rendkívüli tömörség 

jellemzi, azaz gyakran csak 1-2 szóval jelzik a témát, mivel a 

jelenlévők számára így is egyértelmű, hogy miről volt szó.  

                                                           
20 „Mivel a jegyző mellett Barbacsy György a vármegye titkait a kezében 
tartotta, az aktákat és jegyzőkönyveket írta…„ 380.regeszta (1719. év) In: 
Link Dóra: Tolna vármegye közgyűlési jegyzőkönyveinek regesztái 1718-
1720. Tolna megye Önkormányzat Levéltára (szerk.: Dobos Gyula) Szekszárd, 
2009. 
21 Ezt az „et aliis praesentibus, vagy et aliis quam plurimis praesentibus 
celebrata est Inclytus Comitatus Tolnensis Generalis Congregatio” formulával 
jelzik. 
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A felettes szervek utasításai után, ha volt ilyen, akkor a más 

megyéktől érkező levelek tárgyalásával folytatódtak a gyűlések, 

melyek általában határviták ügyében jöttek még 1721-ben is, eztán a 

megyei, helyi ügyekben intézkedtek. Úgymint pl. az adóösszegek 

településekre való újrafelosztása, reparciálása az elvégzett és többször 

jegyzőkönyvbe is rögzített összeírások megyei összesítései alapján.  

Rendelkeznek az adók beszedéséről, katonaság általi kihágások 

összeírásáról, valamint tisztségviselők fizetéséről és napidíjak 

meghatározásáról a megyei ügyekben kiküldött személyek részére, s a 

magasabb helyekre delegált követek számára megfogalmazott hosszas 

utasítások is olvashatók. Szerepelnek limitációk is, ill. a használandó 

egységes mértékek bevezetésére való felszólítások. Jegyzőkönyvbe 

vették a nemesek kihirdetéseit, esetleges adócsökkentéseket, céhek 

artikulusainak elismerését, különböző birtokjogi eltiltásokat is. 

Olvashatunk utalásokat időjárási jelenségekre vonatkozóan, pl. árvíz, 

jégeső, aszály. 

Több alkalommal értesülünk a megye érdekében közbenjáró 

magasabb tisztségviselők úgymond megajándékozásáról szekszárdi 

borral, sózott vizával vagy tokhallal, dámszarvassal, vaddisznóval, 

szarvasmarhával, teknőssel, „TŐRŐK DINNYÉvel” (magyarul 1721-

ből) vagy pénzzel. A discretio ezen szokását 1725-ben, 

helytartótanácsi leiratban tiltják meg újra, azonban eztán is 

olvashatunk pl. Meskó Ádám, Adelffi János és a szigetvári 

parancsnok sózott vizával való megjutalmazásáról. 

A latinul vagy németül előforduló egykorú fogalmak fordítása 

mellett zárójelben olvasható az eredeti alak, legyen szó adózással, 

pénzügyekkel kapcsolatos kifejezésekről22, vagy éppen katonai 

rangjelzésekről23, amelyek azonosítása elég problémás, főleg, hogy 

ugyanazon személyek mellett is előfordulnak más-más rangjelzések.  

A központi javaslat szerint csak „magyar nyelvű határjárások, 

és a 1600. előtti nyelvemléknek számító szövegrészeket kellene 

eredetiben közölni”. Azonban ezt kiemelten fontosnak tartjuk, így a 

                                                           
22 Katona- ill. lótartási porció, szállítás, számvetés, azaz portio oralis/equilis, 

vectura, computus stb. 
23Ezredes, tábornok, őrnagy, őrmester, hadnagy azaz colonellus, generalis, 

vigiliarum praefectus, vigiliarum magister, Leudenantius stb. 
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nem nagy számban előforduló anyanyelvi részeket minden esetben 

átírjuk. 1721-1725. között a legnagyobb terjedelmű magyar nyelvű 

bejegyzés egy 1724-es árszabás24, melynek elkészítéséről már két 

évvel korábban rendelkeztek25. Az eredeti kötetben mintegy 20 oldalas 

magyar nyelvű limitáció 20 mesterség, úgy mint mészárosok, 

szappanfőzők, vargák, német vargák, csizmadiák, szíjgyártók, 

szűcsök, kallósok, szűrszabók, házi szabók, takácsok, vásári szabók, 

kerékgyártók, kovácsok, lakatosok, fazekasok, gombkötők, kalaposok, 

molnárok, kádárok árszabását, valamint a kétkezi munkások pl. 

kaszások, kapások stb. napszámát határozza meg arra is kitérve, hogy 

a napi élelmezésről a gazda, vagy a munkás gondoskodik-e. 

Különösen érdekes, és a 18. századi emberek mindennapi viseletéről 

és használati tárgyairól sokat mondó része ez a jegyzőkönyveknek.  

Az 1720-as években új tartalmi elem az egyes településeknek, 

úgy mint Kakasd26, Szentlőrinc27 (1722.), valamint Bátaszék28, 

Kölesd29, Györköny30 (1723.) földesurukkal kötött latin, gót betűs 

német vagy magyar nyelvű szerződésének jegyzőkönyvbe foglalása, 

melyeket az adott helység elöljárói nyújtottak be a megyéhez 

megerősítés céljából.  

A sok adózással vagy más felsőbb utasítás végrehajtásával 

kapcsolatos határozaton túl igazi érdekességek is megbújnak a 

jegyzőkönyvek lapjain, amilyen pl. a Kreiter János Ádám pécsi hóhér 

                                                           
24MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1724. 421-440.p. lásd 
497. regeszta 
25MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1722. 157.p. lásd 196. 
regeszta 
26MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1722. 168-173.p. lásd 
213. regeszta 
27MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1722. 245-254.p. lásd 
306. regeszta 
28MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1723. 339-347.p. lásd 
406. regeszta 
29MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1723. 348-355.p. lásd 
407. regeszta 
30MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1722. 363-368.p. lásd 
422. regeszta 
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mesterrel 1724-ben kötött szerződés31, vagy az istenkáromlást 

elkövetőknek meghatározott 100 botütéses büntetés. Az utcán vagy 

házukon kívül dohányt füstölőket, pipázókat előzetes figyelmeztetés 

után 12 forintra büntetik, akinek pedig nincsen pénze, azt 1723-ban 

még csak 2532, két év múlva már 100 botütéssel sújtatják33. 

Hitélettel kapcsolatos határozatokat is hozott a megye, így pl. a 

szokott 12 forintos büntetés mellett elrendelik, hogy a reggeli, déli és 

esti imákhoz harangozzanak34. Két alkalommal is szóba kerül a 

gyűléseken, hogy vasárnapokon és a Mária-ünnepeken kívül a kisebb 

egyházi ünnepeken mise után a mezei munkákat elvégezhessék. 

Olvashatunk ágostai és helvét hitvallású prédikátorokról és tanítókról, 

így pl. a dorogi prédikátor istenkáromlásáról, s a pesti commissio után 

a megyébe érkezett lelkészek elűzéséről, s ezen alkalommal 

felsorolják, hogy a megyében hol működnek protestáns prédikátorok 

vagy iskolamesterek, tanítók. 

 

 

* * * 
A kötet az 1721-1725. közötti öt év regesztáit tartalmazza 

folyamatos sorszámozással. A regeszták mellett, bal szélen a regeszta 

száma, jobb szélen pedig az eredeti kötet oldalszáma található, ami 

által egyértelműen azonosítható és visszakereshető a szöveg.  

 

A regesztaszámra utaló személy-, helynév és tárgymutató a 

kötet használhatóságát jelentősen növeli, hiszen az 1-1 településre, 

személyre, vagy feladatkörre, tárgyra vonatkozó információk ily 

módon könnyedén kigyűjthetők. A földrajzi nevek kapcsán 

megjegyzendő, hogy azon helységek esetén, melyek ma más néven 

                                                           
31MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1724. 390-391.p. lásd 
442. regeszta 
32 MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1723. 360-361.p. lásd 
420. regeszta 
33 MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1725. 580.p. lásd 740. 
regeszta 
34MNL TML, IV.1.a. Közgyűlési jegyzőkönyvek 3. kötet 1722. 160.p. lásd 203. 
regeszta 
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ismertek, azt a mutatóban, zárójelben közöljük, és utalót készítünk 

erről. A megyehatáron túli helynevek esetében feltűntetjük 

lábjegyzetben, hogy melyik vármegyében, vagy országban található 

ma. Idegen helynevek esetén a magyar megfelelő után közöljük a 

forrásban olvasható, valamint a ma használt alakot (pl. Vienna helyett 

Bécs, de mutatóban Wien alak is). Személynevek esetén pedig a 

közismert névalak után zárójelben feltűntetjük az összes előforduló 

névváltozatot a nemeseknek kijáró méltóságjelzésekkel (perillustris, 

generosus, spectabilis stb.) együtt. 

 

* * * 
A szerző és a szerkesztő egyaránt bízik benne, hogy a kötet a 

18. századi Tolna megye iránt érdeklődők számára sok hasznos és 

érdekes információt tartalmaz. 
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 1721. január 15. 

Particularis congregatio, Szekszárd 

 

 

1. A megyei nemesek kisgyűlésén királydaróci 

Daróczy (Daroczi de Királ Darocz) Ferenc megyei 

alispán elnökölt. A gyűlésen jelen volt id. varsádi 

Székely (Szekely de Varsád) István, Jekey András, 

ifj. Fördős (Főrdős) Mihály és Friebeisz Ferenc 

János mint földesurak, valamint Pinczés (Pinczes) 

Imre szekszárdi apátsági, Szalay Mihály bátai 

apátsági, Friebeisz Ferenc földvári apátsági követ, 

Quek Krisztián simontornyai, Hegyfalusi István, a 

Sinczendorff javak, Wilt János, a Gindly urak 

prefektusai és provizorai, Czompo (Csompo) István 

helyettes szolgabíró, Demeter János, Sellyei 

(Séllyei) István megyei esküdtek, Forster Theophil, 

a Wallis grófok küldötte és mások. 

1-2.p. 

 

2. Felolvasták őfelsége levelét, amelyben közlik, hogy 

a Cordua ezredből ide rendelt három századnak, 

valamint az ezred várományos tisztjeinek kvártélyát, 

és az őket három hónapra megillető összeget a 

Biztosság utalványozásának megfelelően Tolna 

vármegye fizesse ki. Mivel a Nádasdy ezred 

elvonult, ezért két ezredet be fognak majd vezetni a 

végéhez közeledő szicíliai háború után. A két ezred 

egyikét, a Hannover ezredet Königsberg városához35 

(Montanae Regiae Civitates) rendelik, a Maximilian 

Starhemberg (Staremberg) ezredet pedig várakban 

fogják elhelyezni. Őfelsége ezen parancsához 

jobbágyi engedelmességgel a vármegye igen 

alázatosan alkalmazkodni fog. 

2-3.p. 

3. Felolvasták a Magyar Királyi Udvari Kancellária 

Piglerné [Echard] Mária kérelme kapcsán kiadott 

levelét, melyben a Kancellária arról érdeklődik, 

3.p. 

                                                           
35 Regiomontanus 
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hogy férjének, néhai Pigler Andrásnak megölése 

ügyében miért tartják Piglernét börtönben. A megye 

az előbbi ügyben tájékoztatni fogja a Kancelláriát a 

vizsgálat lefolytatását követően úgy, hogy annak 

anyagát átküldi. 

4. Közzétették Palleáti főhadbiztos tiszteletteljes 

tudósító levelét arról, hogy a megyének várományos 

tisztekkel együtt három századot szánnak. Ezen 

századokat a vármegye már beszállásolta, s ezt meg 

is fogják írni a főhadbiztosnak. 

3.p. 

5. A perceptor (adószedő) meg fogja írni a főhadbiztos 

titkárának, hogy máskor a megyének szóló 

levelekben ügyeljen a megfelelő címzésre. 

4.p. 

6. Úgy határoztak, hogy Dalmata János javítsa ki a két 

század általa elkészített széthelyezését, és ennek 

során lelkiismerete szerint járjon el. 

4.p. 

7. A Földvári járásban Demeter János, a Simontornyai 

járásban Nagy István és Maurer András fogja 

összeírni az összes kihágást, azaz hogy mely 

beszállásolt szegte meg a szabályzatot. 

4.p. 

8. Úgy határoztak, hogy újból készüljön összeírás, és 

ha valaki egyik helyről a másikra költözik, veszítse 

el minden ingóságát. Ezen ingóságokból előbb a 

porcionális adóösszeget és a katonai ellátást 

egyenlítik és fizetik ki, a fennmaradó ingóság pedig 

arra a földesúrra jusson, akinek a falujában a szökött 

személy maradt. 

Mivel bizonyos okok miatt az összeírást nem 

lehet elvégezni, ezért a szolgabírók a széthelyezést 

javítsák ki az újonnan települt helységek és 

Simontornya (Simontornia) mezőváros általuk 

elvégzendő összeírása alapján. 

4-5.p. 

9. Az alispán benyújtotta és előterjesztette a mostani 

pozsonyi gyűlés aktáit. 

5.p. 

10. Az alispán előterjesztésében javasolta, hogy a 

vármegye fizessen ki valamennyit Petrovszky 

5-6.p. 
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(Petrovszki) József hitvesének, nemes Broderics 

Teréziának az ezen vármegyétől folyamatosan 

követelt 5092 forintból. Ezen ügy kapcsán az 

alispán ünnepélyesen tiltakozást emelt, miszerint az 

alispánt és a többi tisztviselőt (officiales) a 

vármegye védje meg, nehogy az alispán és a többi 

tisztségviselő mások helyett bűnhődjenek. Erről az 

előterjesztésről határozatot is hoztak. 

11. Úgy döntöttek, hogy írják meg Trautsohn (Trautson) 

hercegnek, hogy szíveskedjen a Magyar Udvari 

Kancelláriánál elérni, hogy megyénk következő 

általános közgyűléséig az előbbi ügy miatti 

végrehajtást (executio) függesszék fel. Tolna 

vármegye a pozsonyi gyűlés miatt nem tudott eddig 

közgyűlést tartani. Adelffi János megyei ágensnek is 

írni kell majd ezen ügyben. 

6.p. 

12. Az alispán folyamodványára (instantia) Dalmata 

János járási szolgabírót, vagy az ő törvényes 

akadályoztatása esetén a helyettes szolgabírót küldik 

ki a mellé rendelt segédekkel együtt. 

6-7.p. 

13. Mivel Petrovszky Józsefnek Pozsonyban kell 

maradnia a gyűlésen, hogy ott egyedül sürgesse a 

megyei ügyeket, ezért 4 forintos napidíjához még fél 

forintot hozzáadnak. 

7.p. 

14. Közzétették Vas vármegye bizonyságlevelét, 

amelyből nyilvánvalóan kiderül, hogy Boda 

Zsigmond valódi és kétségbevonhatatlan nemes, 

ezért Boda Zsigmondot örököseivel és utódaival 

együtt Tolna vármegye kétségbevonhatatlan 

nemesei közé elismerjük, számítjuk és soroljuk. 

Azon fundus miatt, ahol most Boda Zsigmond lakik 

Simontornyán (Simontornia), Quek Krisztián 

simontornyai prefektus ellentmondott (contradixit). 

7.p. 

15. Azon beszállásolt lovak ellátása ügyében, amelyek 

Földvárra (Főldvar), Simontornyára (Simontornia) 

és Kányára (Kanya) mennek őrségbe, elhatározták, 

7-8.p. 
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hogy ezeknek szénát a megyei pénztárból fognak 

venni. Paksra és a Földvári járásba Czompo István, 

a Simontornyai járásba Nagy István vegye meg a 

szénát. 

16. A császárhoz és az Oszmán Török Birodalomba 

küldött nagy követségekre fordított kiadások 

ellenőrzésének tárgyában Egry László felügyelete 

alatt, mindenki adjon számot arról, hogy mennyit 

költött. Egry László mellé Jekey (Jekej) Andrást, 

Fördős (Fördös) Mihályt, Quek Krisztiánt, Wilt 

(Vilt) Jánost, Hegyfalusi Istvánt, Pinczés (Pinczes) 

Imrét és Friebeisz Ferencet rendelik. 

8.p. 

17. Döntés született arról, hogy Palleáti főhadbiztos 

részére a perceptor a megyei pénztárból 12 akó 

szekszárdi bort vásároljon, és neki kell 

gondoskodnia a bor Eszékre küldéséről. 

8-9.p. 

18. A teveliek ügyében írjanak özvegy Dőry úrnőnek. 9.p. 

19. Czompo (Csompo) István helyettes szolgabíróra 

bízzák, hogy Martinecz kapitány három porcióját 

Decsről közelebbi helységbe helyezze át. 

9.p. 

  

 

1721. március 2-3. 

Paritcularis congregatio, Szekszárd 

 

 

20. Tolna vármegye kisgyűlésén királydaróci Daróczy 

(Daroczy de Királ Darocz) Ferenc megyei alispán 

elnökölt, megjelent mások mellett Egry László, ifj. 

gróf fraknói Eszterházy (Eszterházy de Frakno) 

József minden Dunán inneni javainak prefektusa és 

teljhatalmú megbízottja, Petrovszky (Petrovszki) 

József földesúr, Quek Krisztián, a simontornyai 

Styrum család, Pinczés Imre, a szekszárdi, Szalay 

Mihály, a bátai, Friebeisz Ferenc, a földvári apátság, 

Wilt János, a Gindly család javainak prefektusa és 

provizora, a már mondott Petrovszky (Petrovszki) 

9-10.p. 
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József mint főszolgabíró, Dalmata János járási 

szolgabíró, Kauffman János perceptor, Czompo 

(Csompo) István, Demeter János, Sellyei (Séllyei) 

István, Wazi Tóbiás, Nagy István, Czetán (Czetány) 

László esküdtek. 

21. Felolvasták a Magyar Udvari Kancellária levelét 

néhai Pigler András megölésének ügyében, 

miszerint a vármegye jogszerűen, Isten és az ő 

igazsága szerint meghozandó ítélettel járjon el a 

vádlottal, azaz feleségével, Echard Máriával 

szemben. A levél meghallgatását követően Friebeisz 

Ferenc, a földvári apátság provizoraként báró 

medgyesi Mednyánszky (Mednyánszki de Medgyes) 

László Ferenc földvári apát nevében és személyében 

vélt pallosjoga miatt tiltakozást fogalmazott meg 

arra az esetre, ha és amennyiben az előző levél 

tartalma sértené őt, miként Echard Mária börtönbe 

vetése idején is tiltakozott, és ezen tiltakozását 

fenntartotta. 

11.p. 

22. Felolvasták Palleáti főhadbiztos levelét, miszerint a 

megye a három beszállásolt század széthelyezését 

küldje át neki. Erre úgy határoztak, hogy a megye a 

főbiztosnak átküldi a mondott három század 

tisztjeinek elhelyezését. 

11-12.p. 

23. Felolvasták Palleáti főhadbiztos másik levelét is, 

miszerint a megye küldje át az őfelsége nagy 

követségére fordított kiadások felsorolását, valamint 

követein keresztül mutassa be az 1716-os és 1718-as 

évek kihágásait is, ha pedig a megye késlekedne 

kártérítést igényelni, akkor magára vessen. Erre úgy 

határoztak, hogy két követet, azaz Egry Lászlót és 

Kauffman János perceptort küldik a mondott 

főhadbiztoshoz a kért kihágásokkal, és a költségek 

felsorolásával. Ők az előbbi kihágásokról készült 

összeírást be fogják nyújtani, és sürgetni fogják a 

kártérítést. Valamint a megye követei azt is tudatni 

12-13.p. 
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fogják, hogy a beszállásoltak kihágásokat követnek 

el, és a lakosokat privát egyezményekre 

kényszerítik. Egry Lászlónak utazással együtt napi 5 

forintot, Kauffman János perceptornak pedig 3 

forintot fognak fizetni a megyei pénztárból 

napdíjként. Az előbb említett követek írják alá és 

pecsételjék majd le a nyáron a beszállásoltaknak 

adott abrak tárgyában született bizonyos 

szerződéseket a jóvátétel érdekében. 

24. Felolvasták ugyanezen főhadbiztos újabb levelét, 

miszerint a három nyári hónapban a megye által a 

beszállásolt katonák lovainak adott abrak értékét 

Bachner biztos fogja Pozsonyban kifizetni. 

13.p. 

25. Kenessei István és Péter, valamint Lossonczy János 

megkeresésére, az ő alázatos folyamodványukra 

(instantia) közzétették és felolvasták őfelségének a 

korábban Szilas faluban, most pedig Pálfa (Palffa) 

pusztán tartózkodó emberek visszahelyezése 

tárgyában kiadott parancsát. Mivel az említett ügy a 

kérelmező urakat és a Sinczendorff uradalmat is 

érinti, ezért őfelsége parancsában foglaltak 

megtartásával, és a parancsban felsorolt törvények 

erejénél fogva, ezt az ügyet rendes jogi útra terelik. 

14.p. 

26. Az alispán előterjesztésében javasolta, hogy Tolna 

vármegye Baranya vármegyével kölcsönös 

egyetértésben Somogy vármegyével szemben a 

határok tárgyában bírói úton járjon el a megyei 

jegyző által átküldött kivonatolt iratok másolatai 

alapján. Miután Tolna vármegye főispánja, legfőbb 

méltóságként ezen okiratokat átvizsgálja, arra fog 

törekedni, hogy ez a határokkal kapcsolatos ügy 

lezárása a megye számára előnyös legyen, és ezért 

amit ő a megyének parancsol, annak 

engedelmeskedni fognak. 

14-15.p. 

27. Petrovszky (Petrovszki) József jelentést tett a 

jelenlegi pozsonyi gyűlésre küldött követség 

15.p. 
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tárgyában. 

28. Miután Kauffman János perceptor minden felmerülő 

problémát megoldott és megvilágított, az 1714-es, 

1715-ös, 1716-os, 1717-es és 1718-as évek bevételei 

és kiadásai tárgyában neki a legközelebbi általános 

közgyűlésen általános felmentő levelet fognak 

kiadni. 

15-16.p. 

29. Mivel Barbacsi György csaknem három éve a rá 

bízott kiküldetéseket és megyei aktákat hűségesen, 

szorgalmasan és serényen, ahogyan megbízható 

emberhez illik, úgy intézte, és a megyei titkokat 

senkinek nem fedte fel, ezért úgy határoztak, hogy 

neki a megyei pénztárból a perceptor fizessen ki 12 

forintot. 

16.p. 

30. Egry László jelentést tett a császári és török 

követségek miatti számadás és az ő jelenlétében 

elvégzett ellenőrzés tárgyában. 

16.p. 

31. Úgy határoztak, hogy a szigeti vár alezredesének, 

Ehrenberg (Erenbergh) bárónak, mivel a [a 

megyétől kért] ingyenes munkások számát 

csökkentette, ezért a perceptor a megígért 10 akó 

szekszárdi bort vegye meg, és a megyei pénztár 

terhére kocsival küldje el neki. 

16.p. 

32. A török követség számára Földvárra szállított 

abrakot, amely már csaknem tönkrement, bizonyos 

törvényes okok miatt az alispánnak ajánlják fel. 

17.p. 

33. 1721. március 3-án folytatódott Tolna vármegye 

kisgyűlése, amelyre megérkezett id. varsádi Székely 

(Szekelyi de Varsád) István és Fördős (Főrdős) 

Mihály földesurak, továbbá Hegyfalusi István, a 

Sinczendorff család javainak provizora. 

17.p. 

34. Pinczés (Pinczes) Imre, Trautsohn (Trautson) János 

József, Falkenstein grófja és szekszárdi apát 

provizoraként protestált, és erről bizonyságlevél 

kiadását kérte, hogy Tolna vármegye 

törvényszékének megtartása, és a gonosztevők 

17-18.p. 
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ügyében hozott ítéletek végrehajtása elöljárójának 

semmiképpen ne okozzon kárt. 

35. Az imént említett id. Székely (Szekelyi) Istvánt, és 

Fördős (Főrdős) Mihályt, miután ünnepélyes esküt 

tettek, a törvényszéki ülnökök közé felvették, 

kinevezték és elismerték őket. 

18.p. 

36. Mivel Petrovszky Józsefet és Czompo (Csompo) 

Istvánt az országos összeírók mellé rendelték, 

Petrovszky (Petrovszki) Józsefnek 3 forintos, 

Czompo (Csompo) úrnak pedig 1 forint 50 dénáros 

napidíjat fognak fizetni. 

18.p. 

37. Úgy döntöttek, hogy a perceptor úr a megyei 

pénztárból Welligrandt Pál ügyvédnek (advocatus), 

aki a mostani törvényszéken (sedria) szerencsétlen 

foglyokat képviselte, fizessen 30 forintot, írnokainak 

4 forintot, Szluha Ferenc ítélőmesternek pedig 190 

forintot és 45 dénárt. 

18.p. 

38. Úgy határoztak, hogy azon megyei 

tisztségviselőknek, akik a megyei törvényszéken 

(sedria) foglalatoskodtak, a megyei pénztárból 

fizessenek napidíjat, mégpedig az alispánnak, a 

megyei jegyzőnek, a törvényszéki ülnököknek és a 

szolgabíróknak napi 3 forintot, a megyei 

esküdteknek pedig 1 forintot fejenként. 

18-19.p. 

39. A császári és török követségre fordított kiadások 

minapi ellenőrzésére rendelt küldötteknek a 

perceptor által kifizetett költségeit és napidíjukat 

jóváhagyják. 

19.p. 

40. Gorics (Goricz) Miklós és Madarász János 

számadásainak, azaz bevételeinek és kiadásainak 

ügyében elnökké Egry Lászlót nyilvánítják, s mellé 

rendelik segítőjeként ifj. Fördős (Főrdős) Mihályt, 

Quek Krisztiánt és Wilt Jánost. Egry Lászlót 

felhatalmazzák arra, hogy ahol, és amikor neki 

alkalmasnak látszik, akkorra tűzze ki az ellenőrzés 

idejét. Az ellenőrzés után erről megfelelő jelentést 

19-21.p. 
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kell tennie. Továbbá mindkét szolgabírót 

megbízzák, hogy amikor egyik vagy másik járást 

ellenőrzik, legyenek jelen. Kisigárdi (Kisigardi) 

Jánost is kinevezik erre az ellenőrzésre. 

Madarász (Madarasz) János 1712. november 

1-től 1713. október végéig [tartó időszakra 

vonatkozó] bevételeiről és kiadásairól szóló számláit 

bemutatta, azaz egy 42 kiadást bizonyító iratot 

tartalmazó csomót, és egy másik, 26 iratot 

tartalmazó csomót. A bevétel 9218 forint 11 ½ 

dénár, a kiadás pedig 9326 forint 38 dénárra jön ki. 

Gorics (Goricz) Miklós is bemutatta hasonló 

számadásait 28 eredeti irattal együtt, a 2356 forintos 

összegről az 1713. október 30-án, Simontornyán 

(Simontornia) megtartott kisgyűlésen készített 

repartíció mellékletével. 

Említett urak, azaz Madarász János és Gorics 

(Goricz) Miklós ezen előbb mondott iratait átadták 

Egry Lászlónak, mint ezen ügyben eljáró elnöknek. 

41. Az Eszékre küldött követek, azaz Egry László és 

Kauffman János perceptor követutasítása a 

következő. 

 

Követutasítás 

Egry László, ifj. gróf fraknói Eszterházy (Eszterhazi 

de Frakno) József Dunán inneni javainak prefektusa 

és teljhatalmú megbízottja, és Kauffman János, 

Tolna vármegye perceptora részére, akiket a megye 

Palleáti (Palleati) József Antalhoz, legkegyesebb 

császári és királyi felség tanácsosához és 

főhadbiztoshoz küldött 

 

1. Az 1716-os, 1717-es és 1718-as években a 

megyén keresztül fel- és levonult ezredek, továbbá a 

bajor sereg által elkövetett túlkapásokat, valamint a 

bajor sereg által okozott kár felsorolását, és a 

21-24.p. 



21 
 

főbiztos által láttamozott német tanúsítványt az 

említett főhadbiztosnak be fogják nyújtani, és ezek 

megtérítését és kiigazítását fogják kérni, csatolva a 

Cordua ezred jelenleg beszállásolt három 

századának széthelyezését. 

2. A mondott századok nyári hat havi 

ellátásáról elszámolást fognak készíteni, és már a 

sokat emlegetett főhadbiztos által jóváhagyott és a 

követeknek öt példányban német nyelven kiadott 

számadást a megye nevében alá fogják írni, továbbá 

őfelsége nagy követségére fordított kiadásainak 

felsorolását a főhadbiztosnak benyújtják, a nemes 

vármegye részére hozandó határozat reményében. 

3. Világossá fogják tenni a főhadbiztos 

számára, hogy a beszállásoltak őfelsége szabályzatát 

megszegve sok kihágást követtek el, és 

szerencsétlen népet külön egyezségek megkötésére 

kényszerítették. Éppen ezért a vármegye nevében a 

mondott követek kérni fogják a főhadbiztost, hogy 

ne vonakodjon a beszállásolt századok tisztjeit 

világosan figyelmeztetni arra, hogy tartózkodjanak a 

kihágások elkövetésétől. A már elkövetett 

kihágásokért pedig feleljenek, és adjanak elégtételt, 

a megkötött külön egyezségeket pedig szüntessék 

meg. Követelni fogják a hat nyári hónapban a nép 

által beszállásoltak részére biztosított kenyér és 

abrak jóvátételét. 

A többi dolgot a követek becsületességére és 

ügyességére bízzák.  

Kelt Szekszárdon, az ugyanott 1721. március 

2-án megtartott kisgyűlésen. 

  

 

1721. április 17. 

Particularis congregatio, Pincehely (Pinczehel) 
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42. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczi de 

Királ Darocz) Ferenc megyei alispán elnökölt, jelen 

volt id. varsádi Székely (Szekelyi de Varsád) István, 

Egry László, fraknói Eszterházy (Eszterházi de 

Fraknó) József minden Dunán innen javának 

prefektusa és teljhatalmú megbízottja, Petrovszky 

(Petrovszki) József, Friebeisz Ferenc földesurak, 

Szalay Mihály bátai, Pinczés (Pinczes) Imre 

szekszárdi, a már mondott Friebeisz Ferenc földvári 

apátsági prefektus és provizor, Quek Krisztián 

simontornyai prefektus és provizor, Petrovszky 

(Petrovszky) József főszolgabíró, Dalmata János 

járási szolgabíró, Wazi Tóbiás, törvényszéki ülnök, 

Kauffman János perceptor, Maurer András, Nitray 

János, Nagy István vármegyei esküdtek. 

25.p. 

43. Felolvasták báró Ehrenberg (Erenbergh) szigeti 

parancsnok tiszteletteljes levelét, miszerint a megye 

nagyobb mennyiségben biztosítson munkásokat és 

szekereket, mint az elmúlt évben. Erre úgy 

határoztak, hogy írjanak Adelffi János megyei 

ágensnek, hogy nyújtson be kérelmet egyrészt a 

Haditanácsnál, másrészt a Kancelláriánál leginkább 

arra hivatkozva, hogy ez a megye másokhoz képest 

nagyobb átvonulásokat kénytelen minden segítség 

nélkül elviselni úgy vízen, miként szárazföldön is. 

Ehhez jön még hozzá az, hogy mivel szerte a 

megyében a postautak kijavítására és hidak építésére 

van szükség, ezért kellene a Szigetre kért munkások 

és szekerek biztosítása alól mentesülnünk. 

Előfordult az is, hogy a mondott Ehrenberg 

(Erenberg) báró levélben úgy kért munkásokat, 

hogy erről előzőleg a megye magas hatóságtól 

semmiféle értesítést nem kapott. Azt is meg kell 

írni, hogy az ágens kérje vissza Vachter úr bizonyos 

néhai Dőry úrnak átküldött tanúsító levelét az 

özvegytől, az 1719-ben, az akkor Tolnára helyezett 

26-28.p. 
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bajor ezred által elfogyasztott 700 szekér széna 

tárgyában, és ezzel kapcsolatban az ágens tegye 

meg, amit meg kell tennie. 

Meg kell írni Ehrenberg úrnak, hogy jelenleg 

lehetetlen munkásokat és szekereket az állatok vagy 

jószágok gyengesége miatt Szigetre küldeni. De a 

jövőben, amikor a megyének ezen munkásokat és 

szekereket ki kell állítania, akkor nem fog 

vonakodónak mutatkozni önként ajánlva magát a 

mondott báró ismert jóakaratába. 

Ebben az ügyben írni kell a főispánnak is. 

44. Egry László és Kauffman János jelentést tett a 

megye által Palleáti (Pálleáti) főhadbiztoshoz az 

ezredek által elkövetett kihágások kiigazítására 

küldött követként. 

28.p. 

45. Felolvasták Palleáti főhadbiztos másik levelét, 

amelyben arról ír, hogy a mondott követekkel a 

három nyári hónap tárgyában a számadást elvégezte, 

és jóllehet ugyanebben az ügyben már Bachner 

úrnak megbízása volt, mindazonáltal mégis más 

rendeletek megérkezése után az előbb mondott nyári 

élelmezés kapcsán Tolna vármegyét Bács vármegye 

(Comitatus Badsiensis) fogja kárpótolni. Mivel a 

főhadbiztos ezt a pénzt nem szerezte meg, 

utalványban fogja a megyének megadni. A 

kihágásokat illetően pedig a főhadbiztos a mondott 

követeknek elmondta azt az elképzelést, hogy a 

kihágásokat megkereső levéllel küldik át. 

28-29.p. 

46. Felolvasták ugyanezen főhadbiztos másik levelét 

arról, hogy miután a megyére kiosztott adóösszeg 

kiderült, azt, vagy annak felsorolását mellékletben a 

megyének átküldte. Így tehát Tolna megyének havi 

421 77/128 katona- és lótartási porciója van, ennek 

kétharmada katonatartási porció, egyharmada lovas 

porció. Ez pénzben havi 1616 forint 24 3/8 krajcárt 

jelent. A főhadbiztos úgy gondolja, hogy a megye 

29-30.p. 
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olyan rendelkezéseket fog hozni, hogy minden 

beszállásolt katona a rá jutó összeget megkapja, 

különben mihelyt a megyét ebben vonakodónak 

találják, executiót fognak végrehajtani.  

47. Felolvasták Villa Nova márkinak, a Cordua ezred 

ezredesének (tribunus) levelét, miszerint 

várományos tiszteket, azaz három kapitányt 

(capitaneus), három hadnagyot (locumtenens), 

három zászlótartót (vexillifer), ezen kívül két 

seborvost (chyrurgus) helyezzenek el, és 

széthelyezésüket írja meg a megye a márkinak. 

Arról is ír a márki, hogy Brustan hadnagynak adják 

vissza Dombóváron raboskodó és fogva tartott 

szolgálólányát. 

30.p. 

48. A főhadbiztos levelére a következőket kell megírni:  

1. A Cordua ezred beszállásolt serege által 

elkövetett kihágások ügyében a megye tisztelettel 

megkéri a főhadbiztost, hogy az alispán által ezen 

hó 29-ére, Szekszárdra, a számadás elvégzésére 

kitűzött általános gyűlésen ne vonakodjék 

megjelenni, ugyanis a téli hónapok már elmúltak, és 

a mondott gyűlésen a főbiztos jelenlétében a 

kiegyenlítendő kihágásokat ismertetni fogják. 

2. A várományos tisztek, azaz három hadnagy, 

három kapitány, három zászlótartó és két seborvos 

széthelyezése ügyében meg kell írni, hogy mivel 

sem a főhadbiztos általi utalványozások közt, sem a 

követség, sem a Biztosi Hivatal által jóváhagyott és 

megerősített egyetlen repartícióban sincsen említés 

erről, ezért a megye attól a repartíciótól, amely 

semmiképpen nem változtatható meg, eltérni nem 

akar. 

3. A vármegye megkéri a főhadbiztost, hogy a 

három nyári hónap Bács megye általi kiegyenlítése 

tárgyában ne vonakodjon más módot találni a 

megyénk kárpótlására. 

30-33.p. 
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4. Meg kell írni a főhadbiztosnak, hogy mivel az 

innen más megyébe őrségbe távozók őfelsége 

szabályzatában foglaltakon túl az utazást is 

megkapják, sőt annál többet is, ezért a 

főhadbiztostól tisztelettel kérik, hogy tartózkodjanak 

az őfelsége szabályzatában foglaltakon túli 

követelésektől, a mondott főhadbiztos pedig 

szigorúbban ügyeljen őfelsége szabályzatára, és 

olyan újszerű módokon, amelyek eddig 

gyakorlatban voltak, ne terheljék szerencsétlen 

népet. 

49. Meg kell írni Villa (Willa) Nova ezredesnek 

(tribunus), hogy a főhadbiztosnak írt levélben 

szereplő számadások benyújtása után merültek fel a 

várományos tisztek, azaz három kapitány, három 

hadnagy, három zászlótartó és két seborvos okozta 

kiadások, így ezeket ahhoz hozzáadják. Brustan 

(Bruston) úr szolgálólánya ügyében meg kell írni, 

hogy nem [fogvatartói] engedték haza, miként 

állítják, hanem titkon és álnokul fegyverrel 

szöktették meg, de hogy hová lett, azt nem tudni. 

Egyébként a szolgálólány miatt Brustan (Brusdon) 

hadnagy már kártérítést kapott, így ha a lányt nem 

tudnák előállítani, akkor sem kellene szegény 

dombóváriaknak fizetniük. 

33.p. 

50. Cserenfai Jánosnak a mucsiakkal szembeni 

folyamodványára (instantia) a Hegyfalusi István 

által meg nem adandó elégtétel ügyében Dalmata 

János járási szolgabírót egy mellé rendelt esküdttel 

kiküldik a tényleges elégtétel teljesítésére. 

33-34.p. 

51. Úgy határoztak, hogy az utak és hidak szükséges 

javításait mindenütt végezzék el. 

34.p. 

52. Úgy határoztak, hogy mivel Egry László bizonyos 

mennyiségű abrakot némely Simontornyai járásban 

fekvő falu helyett nyáron, őket megszánva a 

beszállásolt seregnek biztosított, ezért ennek az 

34-35.p. 
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abraknak egy pozsonyi mérőjét 15 dénárral 

számolva, a megfelelő összeget a perceptor a 

megyei pénztárból fizesse ki, és minden köbölhöz 4 

krajcárt tegyenek hozzá a [tényleges] értéken felül. 

Azon települések, amelyek helyett az abrakot 

teljesítették, a járási szolgabíró által elvégzett 

vizsgálat alapján fizessenek, és így kártalanítsák 

Egry László urat. 

  

 

1721. április 29-30. 

Generalis congregatio, Szekszárd  

 

 

53. Az általános nemesi közgyűlésen királydaróci 

Daróczy (Daroczi de Királ Darocz) Ferenc alispán 

elnökölt. Jelen volt mások mellett Kőszeghi 

(Kűszeghi) Ferenc, a főispán és pécsi püspök követe, 

Petrovszky (Petrovszki) József és Jekey (Jékej) 

András földesurak, Quek Krisztián, a Styrum család, 

Hegyfalusi István, a Sinczendorff család küldötte, 

Batthyány grófnő részéről Hajnal (Hainal) Péter, 

Pinczés Imre szekszárdi, Szalay Mihály bátai, 

Friebeisz Ferenc földvári apátsági, Wilt János, a 

Gindly család javainak prefektusa és provizora, 

Petrovszky (Petrovszki) József főszolgabíró, 

Dalmata János járási szolgabíró, Kauffman János 

perceptor, Czompo (Csompo) István, Nagy István, 

Nitray János, Demeter János, Czetán (Czetány) 

László, Sellyei (Séllyei) István, Sopronyi Pál Tolna 

vármegye esküdtjei. 

35-36.p. 

54. Közzétették őfelsége parancsát, miszerint a 

legutolsó diéta 15-ös cikkelyének erejénél fogva a 

száraz és kevésbé szükséges vámokat szüntessék 

36-37.p. 
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meg ennek a parancsnak és cikkelynek eleget téve.36 

55. Közzétették őfelsége parancsát a száraz és kevésbé 

szükséges vámok, így a földvári vám, valamint a 

földvári vámon végrehajtott bizonyos behajtások 

ügyében. Ennek kihirdetését követően úgy 

döntöttek, hogy Petrovszky (Petrovszki) József 

főszolgabíró és segédei ellenőrizzék, és vizsgálat 

lefolytatásával tudják meg, hogy a földvári 

szárazvám milyen állapotban van, és hogy vajon 

van-e itt őfelsége parancsában foglalt kereskedőkre 

kiszabott díj. Derítse ki Petrovszky úr azt is, hogy a 

földvári vámnál és révnél mennyi pénzt hajtanak be. 

Miután erről jelentés készül majd, és ezt egyrészt a 

földvári vám és rév tulajdonosa, másrészt földvári 

kereskedők (quaestor) is tanúsítják, a megye, a 

dolog színtiszta igazságát megismerve, az 1715. évi 

15. törvénycikkely értelmében eleget fog tenni 

kötelezettségeinek, és erről igen alázatosan 

tájékoztatni fogja őfelségét. 

37-38.p. 

56. Közzétették őfelsége parancsát arról, hogy 

szerencsétlen nép a hat nyári hónapban egy 

beszállásolt katonának se adjon mást, mint kenyeret 

a generális hadbiztos további utalványozásáig. 

Eszerint a lovasság és gyalogság tisztjeinek is 

adjanak mérsékelt adag kenyeret, a lovasságnak és a 

gyalogsági tiszteknek pedig kenyeret és abrakot. Ha 

nem hoznak véletlenül valami más, a gabonaházak 

által elvégzendő határozatot ez idő alatt, akkor a 

szokott három hónapra, májusra, szeptemberre és 

októberre a szokott és pénzben fizetendő, őfelsége 

kincstárából való jóvátétel fejében adják meg ezt. 

Szénát viszont a lovasságnak és a gyalogsági 

tiszteknek egyformán ingyen biztosítsanak. 

38-39.p. 

                                                           
36

1715. évi XV. törvénycikk az ország belsejében levő harminczadokról s 

a száraz vámokról. 
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Felolvasták erről azon bizonyos pontokat, amelyeket 

a Magyar Udvari Kancellária a megyének átküldött, 

és amelyeket a szolgabíróknak körlevélben közzé 

kell tenniük. Őfelsége parancsának a megye 

jobbágyi engedelmességgel eleget fog tenni.  

Felolvasták erről Palleáti (Pálleáti) 

főhadbiztos levelét is. 

57. Ezen kívül közzétették Palleáti főhadbiztos levelét, 

miszerint a követelt kárpótlás Bács vármegye 

(Comitatus Bachiensis) részéről meg fog történni, és 

a várományos tiszteket, azaz három kapitányt, 

három hadnagyot, két zászlótartót és két seborvost a 

megye helyezze el.  

Erre úgy határoztak, hogy írják meg a Magyar 

Udvari Kancelláriának, a főispánnak és Adelffi 

János megyei ágensnek, hogy a megye nem tudja az 

említett várományos tiszteket elhelyezni, mivel az 

ezredeknek azon elhelyezés szerint, amelyet a 

pozsonyi deputáció a generális hadbiztossal 

egyetértésben készített, és őfelsége igencsak 

jóságosan jóváhagyott, erre a megyére a Cordua 

ezred három századán és egy várományos tiszten 

kívül több nem jutott. Mivel mind a nyári, mind a 

téli elkészített széthelyezés megváltoztatását 

szigorúan megtiltotta őfelsége, így ennek 

megfelelően kérje a Biztosság Hivatalánál az 

említett megyei ágens úr [a várományos tisztek 

máshová helyezését]. 

40-41.p. 

58. Az előbbiek tárgyában, valamint abban a kérdésben, 

hogy mennyi kenyeret kell adni a tiszteknek, úgy 

határoztak, hogy egy porció kenyérhez egy pozsonyi 

mérő búzáról, másfél font sóról gondoskodjon a 

megyei pénztárból a perceptor úr havonta, de a 

seregnek, vagy közkatonáknak a kenyerét a lakosok 

biztosítsák. A közkatonák, és nem a tisztek lovainak 

az abrakot a lakosok biztosítsák és szolgáltassák.  

41-42.p. 
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A Dombóvárról, zárkájából szökött asszony37 

ügyében úgy határoztak, hogy mivel már a sértett fél 

kárpótlása megfelelő mértékben megtörtént, magát a 

szökevényt előállítani nem lehet sem a dombóvári 

lakosok igyekezete, sem munkája révén, és 

nyilvánvaló, hogy ez az asszony elszökött, ahogy ez 

kiderült a vizsgálatból is, ezért az ezred ezen felül 

ne kapja meg, amit követel. Mivel Palleáti 

főhadbiztos kéri, hogy vele beszéljék meg és 

rendezzék ezt el, ezért a főhadbiztos érkezésére 

várni kell.  

Döntés született Villa Nova ezredes (supremus 

colonellus) megajándékozásáról, ugyanis jó 

szolgálatot tett a megyének, és megígérte, hogy nem 

követnek el kihágásokat, a nem szokványos 

fuvarokat megtiltja, végszámadás idején pedig a 

megye visszatérítést fog kapni. 

59. Közzétették a nádor levelét, miszerint a megyének 

421 77/128 porciója van a 27 ½ portára, melynek 

kétharmada katonatartási, egyharmada pedig 

lótartási porció. Ezért úgy határoztak, hogy a 

perceptor úr az elmúlt [év] adójának másik felét is 

szedje be minden településtől, mégpedig úgy, hogy 

minden településnek, ha többet fizetett, mint a 

majdani összeírás, és az az alapján készülő 

repartíció szerint kellett volna, akkor azért a 

túlfizetésért az adott falu kártérítést kapjon. 

42-43.p. 

60. Írni kell Trautsohn (Trautson) hercegnek, hogy 

ameddig a vármegye a börtönét építi, méltóztasson a 

megyei foglyokat a szekszárdi apátsági zárkákba 

engedni. 

43.p. 

61. Úgy határoztak, hogy Daróczy (Daroczi) Ferenc 

alispán, Egry László és Petrovszky (Petrovszki) 

József menjenek el id. Székely (Szekelyi) Istvánhoz, 

43.p. 

                                                           
37 Brustan hadnagy szolgálólánya 
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és egyezzenek meg a következő megyegyűlés 

alkalmával a Simontornyán építendő megyeháza 

számára [telek] vásárlásáról. 

62. Az összeírások elvégzésére a Simontornyai járásban 

Dalmata Jánost és Nagy Istvánt, a Földvári járásban 

pedig Petrovszky (Petrovszki) Józsefet és Pápay 

(Papay) Istvánt nevezik ki. 

43-44.p. 

63. Az alispán előterjesztésében javasolta, hogy a 

kiadások elkerülésére, főleg a megyegyűlések 

megtartása alkalmával felmerülő kiadások 

korlátozására, a megye hozzon valamiféle 

rendelkezést, kivéve azon [gyűléseket], amelyeken a 

főispán és a főhadbiztos is jelen van, vagy a 

földesurak nagyobb számban. Az alispán ezen 

előterjesztésére úgy határoztak, hogy a zabon és 

szénán kívül a gyűlésen jelenlévő megyei 

tisztségviselő urak ellátására a megyei pénztárból 

napi 15 forintot fizessenek ki, a széna és abrak 

tárgyában pedig a szolgabírók készítsenek 

repartíciót. 

44-45.p. 

64. Felmentő levelet adtak ki Kauffman Jánosnak az 

általa viselt perceptori hivatalról 1714-től 1718-ig. 

45.p. 

65. Úgy határoztak, hogy mivel a Cordua ezredből 

beszállásolt három hadnagy jó szolgálatot tett, ezért 

mindegyiküknek 30 forintot, Katta Ferenc 

kornétásnak vagy zászlótartónak ugyancsak 30 

forintot kell kifizetni a pénztárból. 

45.p. 

66. A megye válaszában meg fogja írni Palleáti 

főhadbiztosnak, hogy a várományos tiszteket, azaz 

három kapitányt, három hadnagyot, két zászlótartót 

és két seborvost nem tudja befogadni, mivel az 

ezredeknek a pozsonyi deputáció által készített és a 

generális főhadbiztos által jóváhagyott és őfelsége 

által megerősített széthelyezése nem tartalmaz 

többet, mint három századot és egy várományos 

tisztet. A megye kérvénye sem tartalmazott semmi 

45-46.p. 
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mást, mint amit egyébként őfelsége is jóságosan és 

egyszersmind szigorúan meghagyott, hogy ti. a 

katonaság úgy maradjon elhelyezve nyáron is, 

miként télen. 

Ebben az ügyben pedig a főbiztos a 

várományos tiszteket az alispánhoz küldte, hogy 

végül őket a szolgabírók helyezzék el. 

67. Egyetértésben és egyhangúan azon 5092 forint 

tárgyában, amit Petrovszky (Petrovszki) József neje, 

Broderics Mária Terézia a megyétől követelt, azaz 

egyrészt a nemes vármegyét, másrészt Petrovszky 

(Petrovszki) Józsefet és nejét érintő ügyben döntés 

és határozat született. A döntés szerint az 

elkövetkező év, azaz 1722. május elsején az említett 

5092 forintos összeg egyik felét Petrovszky 

(Petrovszki) Józsefnek, hitvesének, örököseiknek és 

utódjaiknak, mindkét nembeli törvényes 

leszármazottjainak a vármegye le fogja tenni, és le 

fogja számolni. Az összeg másik felét pedig 1723. 

ugyancsak május elsején fogja kifizetni a megye a 

mondottaknak, azaz Petrovszky (Petrovszki) 

Józsefnek, hitvesének, és előbb megírt utódjaiknak.  

Petrovszky (Petrovszki) Józsefnek és 

hitvesének a megyével való egyezsége szerint a 

megye kötelezi magát arra, hogy nekik további 100 

forintot 1723. május elsején letegyen. Ezáltal 

Petrovszky (Petrovszki) József, és neje részére 

fenntartották azt a jogot, hogy ha egyik vagy másik 

határidő alkalmával Petrovszky (Petrovszki) 

Józsefet, feleségét, és minden fent írt személyt a 

megye nem fogja kártalanítani, akkor lehetőségük 

lesz nekik arra, hogy a Magyar Udvari 

Kancelláriától végrehajtást (executio) kérjenek, 

hogy őket ez által kártalanítsák a fent írtak szerint. 

Az alispán javasolta, hogy ha és amennyiben a 

nemes vármegye bebizonyította, hogy kegyesen 

46-48.p. 
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megboldogult, néhai Borderics András adósa a 

megyének, akkor Petrovszky (Petrovszki) József, és 

felesége, valamint fent írt gyermekei adjanak 

elégtételt a megyének. Az alispán ezen 

előterjesztésével Petrovszky (Petrovszki) József 

egyet nem értve semmi mást nem válaszolt, mint 

azt, hogy ha a megye bebizonyítja követelését, 

akkor módot talál arra, hogy jogi útra terelje az 

ügyet. 

68. Április 30-án, ugyanazok jelenlétében, mint akik az 

előző napon megjelentek, folytatódott az általános 

közgyűlés, amelyen úgy határoztak, hogy a katonák 

és megyei simontornyai hajdúk minden tehertől 

mentesítve legyenek, csak a fuvarokat teljesítsék, 

méghozzá [a katonák] marhákkal és nem lovakkal, a 

hajdúk pedig lovakkal is. Mindezeket ellenvetés 

nélkül megerősítették, azonban Kőszeghi (Kuszöghi) 

Ferenc, mivel nem kapott tájékoztatást, erre nem 

tudott mit felelni. 

48-49.p. 

69. Az alispán protestált, miszerint ha bármely részről 

valamiféle ellenszegülés merül föl, akkor az alispán 

és a többi megyei tisztségviselő úr ne nehezteljen, az 

ellenszegülőket viszont be fogják perelni. 

49.p. 

70. Két kiadmányt is jegyzőkönyvbe vettek, az egyiket 

Petrovszkyné követelésének ügyében38, a másik 

kiadmány pedig a Kauffman János megyei perceptor 

bevételei és kiadásai tárgyában készült felmentő 

levél39. 

49-56.p. 

  

 

1721. május 27-28. 

Particularis congregatio, Szekszárd 

 

                                                           
38 Petrovszky József feleségének, Broderics Mária Terézia követelésének 
ügyében a 67. regesztában foglaltakat tartalmazza a kiadmány. 
39 A 64. regeszta szerint az 1714-1718-as évekre vonatkozóan a perceptori 
hivatal számadásait elfogadva adták ki a felmentő levelet. 
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71. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczi de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, jelen volt 

Egry László, fraknói Eszterházy (Eszterhazi de 

Frakno) József Antal javainak prefektusa, 

Petrovszky (Petrovszki) József, Friebeisz Ferenc, 

Monasterli (Monastérli) József, földesurak, Pinczés 

Imre szekszárdi, Szalay Mihály bátai, Friebeisz 

Ferenc földvári apátsági, Hegyfalusi István, a 

Sinczendorff család, Erkényi Ferenc, az Apponyi 

család iregi javainak, Wilt (Vilt) János, a Gindly 

család, Horváth István, a Dőry család javainak 

prefektusai és provizorai, Petrovszky (Petrovszki) 

József főszolgabíró, Dalmata János járási 

szolgabíró, Kauffman János perceptor, Nagy István, 

Demeter János, Czetán (Czetany) László esküdtek. 

57-58.p. 

72. Felolvasták Adelffi János megyei ágens levelét a 

Cordua ezred azon várományos tisztjeinek 

elhelyezése ügyében, akiket Palleáti főhadbiztos 

ezen Tolna vármegyében kívánt elhelyezni, 

valamint a szigeti erődhöz kért bizonyos 

ingyenmunkások eltörlése tárgyában. Közzétették az 

előbbi ügyek tárgyában megfogalmazott 

emlékeztető másolatát. 

Ebben az ügyben felolvasták Palleáti 

főhadbiztos levelét is, miszerint a mondott 

várományos tiszteket a Cordua ezredből a megye 

helyeztesse el a saját területén. Más megoldás 

nincsen ezen várományos tisztek remélt elmozdítása 

ügyében. 

Meg kell írni Adelffi János megyei ágensnek, 

hogy az előbbi ügyek tárgyában továbbra is 

instáljon, és Palleáti úr levelének másolatát át kell 

küldeni neki annak kinyilvánításával együtt, hogy 

azok a várományosok előző évben, és télen is 

Baranya megyében voltak ellátva és széthelyezve. 

58-59.p. 
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A Palleáti főhadbiztos által széthelyezni kívánt 

Cordua ezredbeli várományos tisztek ügyében úgy 

döntöttek, hogy úgy helyezzék szét őket, ahogyan 

eddig is szét is voltak helyezve. 

73. Úgy határoztak, hogy a megyei perceptor fizesse ki 

a megyei ágens küldetései kapcsán eddig felmerült, 

vagy ezután felmerülő költségeket. 

59.p. 

74. Felolvasták Palleáti főhadbiztos levelét, miszerint a 

megye gondoskodjon a szárazföldön és vízen 

egyaránt őfelsége birodalmából és az örökös 

tartományokból levonuló regruták számára húsról, 

amit nekik kell kifizetniük. A megye erről 

gondoskodni fog, ezért a szolgabírók mindenkivel 

tudatni fogják, hogy mindenütt legyen hús 

készenlétben. 

59-60.p. 

75. Úgy határoztak, hogy a szolgabírók kutassák fel a 

súlyokat vagy fontokat. Ahol hamis súlyt vagy 

fontot találnak, az efféle nem hiteles súlyokat és 

fontokat használókat 12 forint bírsággal büntessék, 

amelynek egyik fele a földesurakat, másik fele pedig 

magukat az executorokat illesse meg. 

60.p. 

76. Úgy határoztak, hogy Keresztelő Szent János 

születésének napjáig40 egy font [marha]húst 4 

dénárért, egy font bárányhúst pedig 5 dénárért 

áruljanak. Ezt a határozatot a szolgabírók 

körlevélben fogják közzétenni. 

60-61.p. 

77. Közzétették a tamási szabók céhének artikulusait, 

amelyeket el is fogadtak. 

61.p. 

78. Úgy határoztak, hogy a megyegyűlések és 

törvényszéki ülések idején a falusi és mezővárosi 

lakosok a boron és a marhahúson kívül más 

élelmiszereket, szénát és abrakot is biztosítsanak. 

61.p. 

79. Május 28-án folytatódott Tolna vármegye 

kisgyűlése, amelyen a Tolna megyébe a Cordua 

61.p. 

                                                           
40június 24. 
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ezredből beszállásolt három század által elkövetett 

kihágások kárpótlása érdekében a mondott 

kihágások összeírására kijelölték Petrovszky 

(Petrovszki) József főszolgabírót, Dalmata János 

járási szolgabírót, Demeter Jánost, Nagy Istvánt és 

Maurer (Maurér) Andrást. 

80. Egry Lászlónak és Szalay Mihálynak 

megbízólevelet fognak adni azért, hogy a 

várományos tiszteknek a Baranya megye általi 

ellátása tárgyában Baranya megyével a lehető 

legkedvezőbb módon egyezzenek meg. 

62.p. 

81. Mivel Palleáti főhadbiztos a megye javára és 

szerencsétlen nép fenntartására törekedett, ezért 

felajánlanak neki 200 forintot abból az összegből, 

amivel Bács (Comitatus Bachiensis) megye a mi 

megyénknek tartozik. Villa Nova márki ezredesnek 

(colonellus) pedig 16, Oriolo őrnagynak (supremus 

vigiliarum praefectus) 12 akó szekszárdi bort 

vegyen a perceptor, és gondoskodjon a bor szekérrel 

való elküldéséről is. Palleáti úr titkárának 15 forintot 

ajánlanak fel. 

62.p. 

 
 

 

1721. július 3-4. 

Generalis congregatio Paks 

 

 

82. Az általános nemesi gyűlésen az alispán, 

királydaróci Daróczy (Daroczi de Királ Darocz) 

Ferenc elnökölt, megjelent Gerdenics József atya, 

Remete Szent Pál rendjének pécsi elöljárója, 

Petrovszky (Petrovszki) József, Friebeisz Ferenc 

földesurak, Fierst Kristóf, özvegy Batthyány grófné 

számtisztje, Pinczés Imre, a szekszárdi apátság, 

Quek Krisztián, a Styrum család, Friebeisz Ferenc 

földvári, Szalay Mihály bátai apátsági, Hagymási 

(Hagymasi) Ferenc, az Eszterházy család pincehelyi, 

63-64.p. 



36 
 

Erkényi Ferenc, az Apponyi család, Wilt (Vilt) 

János, a Gindly család javainak prefektusai és 

provizorai, Petrovszky (Petrovszki) József 

főszolgabíró, Dalmata János járási szolgabíró, 

Miklesics János György, Czompo (Csompo) István, 

Sellyei (Séllyei) István, Nagy István, Pápay (Papay) 

István, Barbacsi György megyei esküdtek és mások. 

83. Kiadták a szolgabírók által a vármegye 

megbízásából elvégzett összeírásokat.  

64.p. 

84. Kiadták a Petrovszky (Petrovszki) József által a 

földvári vám ügyében elvégzett vizsgálat anyagát is. 

64.p. 

85. 20.579 forint 68 dénárról a következő összeírás 

alapján készült repartíció: 

Telepes gazdák: 1131 (2 ft.)41, zsellérek: 281 (1 ft.), 

nős fiúk és fivérek: 239 (1 ft.), nőtlen fiúk és 

fivérek: n.a.42, saját ló: 952 (1 ft. 75 d.), nem saját 

ló: 41 (1 ft.), 2 éves csikó: 74 (50 d.), saját marha: 

2226 (2 ft. 25 d.), nem saját marha: 200 (1 ft. 25 d.), 

fejőstehén: 1928 (1 ft. 75 d.), nem tejelő tehén: 176 

(1 ft.), 3 éves borjú: 383 (1ft.), 2 éves borjú: 524 (60 

d.), 1 év feletti disznó: 3261 (25 d.), 1 év alatti 

malac: 1641 (15 d.), juh és kecske: 2271 (20 d.), 

méhkas: 267 (15 d.), első osztályú bor: 5613 ½ akó 

(20 d.), másodosztályú bor: 3108 ½ akó (12 d.), 

gabonatermés: 26290 pozsonyi mérő (10 d.), árpa és 

zab: 6975 ½ pozsonyi mérő (8 d.), lencse és borsó: 

157 pozsonyi mérő (10 d.), malomjövedelem: 626 

pozsonyi köböl (10 d.), kereskedelemből származó 

jövedelem: 48 ft. (10 d.). 

Nemességet minként az előbbi javakat is így 

taksálják: 

Nem saját ló: 21 (1 ft.), 2 éves csikók: 4 (50 d.), 

saját marha: 28 (2 ft. 25 d.), fejőstehén: 35 (1 ft. 75 

64-68.p. 

                                                           
41 A zárójelben az egységre jutó érték kifejezve. 
42n.a. = nincs adat 
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d.), nem tejelő tehén: 1 (1 ft.), 3 éves borjú: 13 (1 

ft.), 2 éves borjú: 11 (60 d.), egy éves disznó: 18 (25 

d.), első osztályú bor: 38 akó (20 d.), másodosztályú 

bor: 81 akó (12 d.), gabonatermés: 370 pozsonyi 

mérő (10 d.), árpa, zab, tönköly: 33 pozsonyi mérő 

(8 d.), lencse és borsó: 4 pozsonyi mérő (10 d.). 

A repartíció elkészítésére kijelölték a mindkét 

szolgabírót, Friebeisz Ferencet, Hagymási Ferencet, 

a perceptort, Wilt (Vilt) Jánost, Czompo (Csompo) 

Istvánt, Nagy Istvánt. A Földvári járásban 

Petrovszky (Petrovszki) József, Friebeisz Ferenc, 

Miklesics János György és Czompo (Csompo) 

István, a Simontornyai járásban Dalmata János, a 

perceptor, Nagy István, Wilt (Vilt) János, Hagymási 

(Hagymasi) Ferenc fogják elkészíteni és 

összeállítani a repartíciót. 

86. Felolvasták Baranya vármegye levelét, miszerint a 

három kapitány, három hadnagy, három zászlótartó, 

három őrmester 21 katonatartási porciója és 24 

lovasporciója, 4 forintjával számolva, hat hónapra 

összesen 1080 forintot tesz ki. Ehhez hozzáadva 

továbbá folyó év májusára kenyérre, katonatartási és 

lótartási porciókra 93 forintot, az összesen 1173 

forint. Ebből az összegből levonva 65 forintot, az 

1108 forintot tesz ki. Ha Tolna megye helyett 

Baranya megye látta volna el az említett 

várományos tiszteket, akkor az előbbi összegre 

emelkednének a kiadások. Továbbá a négy 

őrmesterre 1719. november elsejétől 1720. január 

15-ig Tolna megye Baranya megyét 85 forinttal 

kárpótolná. Ezt az ügyet és összeget további 

tájékoztatásig elhalasztják. 

Mivel viszont ezen Tolna megye a 

várományos tisztek közül egy zászlótartót, és négy 

várományos őrmestert ellátott, így tehát Baranya 

megye annyit, amennyit felsorolt, nem követelhet. 

68-69.p. 
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Mivel egyébként is ezen Tolna vármegye 

kényszerítőleg és tiltakozása mellett volt kénytelen a 

mondott várományos tiszteket fogadni, így az előbbi 

ügyben írni kell Adelffi János megyei ágensnek, 

hogy a megfelelő helyeken tegye meg a szükséges 

lépéseket. 

87. Az alispán javasolta, hogy fizessék ki egyrészt 

Száraz (Szaraz) György tiszteletdíját, mivel Tolna 

megye ágense volt, másrészt a napidíját is, mivel az 

előző pozsonyi diétára a megye őt küldte követként. 

69.p. 

88. A fent írt évben július 4-én folytatódott Tolna 

vármegye nemesi közgyűlése, amelyen közzétették 

a porcionális adó repartícióját, amelyet a 

szolgabírók minden településen körlevélben fognak 

kihirdetni.  

Az 1721-es évre az adó repartíciója az alábbi 

településeket tartalmazza a Simontornyai járásban:  

Simontornya (Simontornia) mezőváros 351 ft. 30 d., 

Pálfa (Palffa) 45 ft. 47 d., Kisszékely (Kisszekely) 

349 ft. 18 d., Nagyszékely (Nagyszekely) 145 ft. 52 

d., Miszla 277 ft. 11 d., Gyönk (Győnk) 228 ft. 45 

d., Varsád 47 ft. 10 d., Nána 90 ft. 47 d., Medina 

284 ft. 38 d., Kápolna 27 ft. 60 d., Mányok 119 ft. 

58 d., Váralja (Várallya) 249 ft. 41 d., Máza 101 ft. 

16 d., Apar 605 ft. 56 d., Vejke (Veyke) 216 ft. 94 

d., Tevel (Tevelly) 179 ft. 28 d., Mucsi 84 ft. 89 d., 

Berény364 ft. 54 d., Kölesd (Kőlesd) 84 ft. 93 d., 

Pincehely (Pinczehely) 981 ft. 35 d., Tamási 

(Thamási) 609 ft. 32 d., Regöly (Regely) 304 ft., 

Jovánca (Jovancza) 400 ft. 10 d., Döbrököz 

(Dőbrőkőz) 431 ft. 27 d., Dombóvár (Dombovár) 

272 ft. 30 d., Szakcs 619 ft. 24 d., Kónyi (Konyi) 

366 ft. 90 d., Értény (Ertény) 419 ft. 24 d., Bedeg 

(Bedegh) 323 ft. 79 d., Kánya 513 ft. 29 d., Tengőd 

392 ft. 96 d., Ireg (Iregh) 980 ft. 4 d., Keszi 69ft. 14 

d., Felsőnyék (FölsöNyek) 460 ft. 33 d., Ozora 879 

69-72.p. 
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ft. 31 d., nemesek 165 ft. 18 d. 

Összesen: 12.040 ft. 63 d. 

 

Földvári járás: 

Földvár (Főldvár) mezőváros 820 ft. 14 d., Bölcske 

(Bőlcske) 636 ft. 76 d., Madocsa 463 ft. 78 d., Paks 

472 ft. 96 d., Györköny (Győrkőny) 81 ft. 96 d., 

Dorog (Dorogh) 659 ft. 69 d., Fadd 213 ft. 15 d., 

Gerjen (Gergyen) 310 ft. 63 d., Tolna mezőváros 

117 ft. 45 d., Agárd 268 ft., Szekszárd mezőváros: 

1475 ft. 69 d., Őcsény (Eöcsény) 515 ft. 86 d., Decs 

1071 ft., Alsónyék (AlsóNyek) 389 ft. 5 d., Báta 

(Battha) mezőváros 336 ft. 26 d., Bátaszék 

(Báttaszek) 375 ft. 26 d., Szálka (Szalka) 173 ft. 66 

d., Börzsöny (Börzsőny) 38 ft. 84 d., Cikó (Cziko) 

58 ft. 34 d. Nemesurak taxája: Tolna mezővárosban 

Pap János 1 ft., Pakson Vörös István 42 ft. 32 d., 

Szebényi István 17 ft. 25 d. 

Összesen 8.539 ft. 5 d. 

89. Közzétették Goda György bizonyságlevelét nemes 

Dancz András részére, az ő nyilvánvaló nemessége 

tárgyában. Ennek értelmében Dancz Andrást 

örököseivel együtt ellenvetés nélkül Tolna 

vármegye valódi és kétségbevonhatatlan nemesei 

sorába elismerték és felvették. 

73.p. 

90. Úgy döntöttek, hogy a külön összeírt paraszti 

funduson élő nemesek a fuvaroktól és porcionális 

beszállásolástól mentesek legyenek, de a 

földesuraknak járó adókat fizessék ki, így pedig 

békében és nyugalomban kell élniük a mezei 

munkát végző emberekkel. 

73.p. 

91. Három év mentességet adnak Kölesd (Kőlesd) és 

Pálfa (Pálfalva) azon lakosainak, akik más 

megyékből jöttek, és a jövőben ide fognak érkezni. 

73.p. 

92. Mednyánszky (Mednyanszki) László Ferenc földvári 

apát megkereső levelére kiküldik Petrovszky 

73-74.p. 
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(Petrovszki) József szolgabírót egy esküdtjével 

együtt, ami ellen Daróczy (Daroczi) Ferenc alispán, 

amennyiben érintett lenne, és ellene döntenének, 

tiltakozott. 

93. Jányi (Jani) Jakab [Ferdinánd] megkereső levelére 

az alispánt és a szolgabírókat küldik ki segédeikkel. 

74.p. 

94. Ferenczffi János megyei fiskális ellenvetése és 

tiltakozása elkészült Friebeisz Ferenc földvári 

apátsági provizorral szemben egy bizonyos tolvaj, 

Cserne Pál elbocsátása tárgyában. 

74.p. 

95. Úgy határoztak, hogy az aratóknak az őszi vetésből 

heted-, a tavasziból pedig hatodrészt adjanak 12 

forintos bírság mellett, a cséplőknek pedig az 

ősziből nyolcadrészt, a nyáriból hetedrészt 

ugyancsak az említett bírság mellett. 

74.p. 

96. Úgy határoztak, hogy ezután a mészárosok a 

marhahús 1 fontját 4 ½ dénárért mérjék, miként a 

bárányhúst is, ugyancsak 12 forintos bírság mellett. 

Ezen bírság fele a földesurakat, másik fele a 

végrehajtó (executor) szolgabírókat illeti. Úgy 

döntöttek, hogy az előbbi bírság mellett, 1 font 

faggyút 9 dénárért áruljanak. 

74-75.p. 

97. Írni kell Palleáti úrnak az elmúlt év nyári ellátása 

tárgyában. 

75.p. 

98. Az alispán javaslatára Száraz György ügyében írni 

kell Száraz Györgynek, hogy írásban fejtse ki 

követelését a megyének. 

75.p. 

99. A korábban említett Gerdenics József atya távolléte 

esetére Miklesics János Györgyöt rendelte 

teljhatalmú megbízottjának. 

75.p. 

100. Dalmata Ferencet, miután a törvényes esküt letette, 

ellenvetés nélkül a díjazás nélküli vármegyei 

esküdtek sorába elismerték és felvették. 

75.p. 

101. Közzétették és kiadták az alábbiak tiltakozásait, 

ellentmondásait, és eltiltásait: Trautsohn (Trautson) 

József János szekszárdi apát, gróf Sinczendorff 

75-76.p. 
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Prosperus, Apponyiné Viczay Rebeka báronessz43, 

Daróczy (Daroczi) Ferenc alispán, és a többi 

érdekelt rokon, Gerdenics József atya, Remete Szent 

Pál rendjének pécsi elöljárója, Egry László, néhai 

herceg Eszterházy (Eszterhazi) József Antal 

prefektusa, Meszlényi (Meszlenyi) János, Jekey 

(Jekei) András, id. varsádi Székely (Szekeli de 

Varsád) István. 

102. Dalmata János és Slovenics Mihály ügyében, azaz a 

Békés megye (Comitatus Békesiensis) által 

fizetendő napidíjuk tárgyában írni kell a nádornak. 

76.p. 

103. A pálfaiak és kölesdiek ügyében írni kell Lantz 

úrnak. 

76.p. 

 
 

 

1721. július 31. 

Particularis congregatio, Dorog (Dorogh) 

 

77.p. 

104. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczi de 

Királ Darocz) Ferenc megyei alispán elnökölt, 

mások mellett jelen volt Egry László, az Eszterházy 

család prefektusa és teljhatalmú megbízottja, 

Petrovszky (Petrovszki) József, Friebeisz Ferenc, 

Monasterli (Manasterli) János földesurak, Szalay 

Mihály bátai, Pinczés Imre szekszárdi, a mondott 

Friebeisz Ferenc földvári apátsági, Quek Krisztián, a 

Styrum család, Hegyfalusi István, a Sinczendorff 

család, Erkényi Ferenc, az Apponyi család, Wilt 

(Vilt) János, a Gindly család javainak prefektusa és 

provizora, továbbá Petrovszky (Petrovszki) József 

főszolgabíró, Dalmata János járási szolgabíró, 

Czompo (Csompo) István, Nagy István, Czetán 

(Czetány) László, Demeter (Demétér) János, Sellyei 

(Séllyei) István esküdtek. 

77.p. 

                                                           
43 Apponyi Lázár felesége 
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105. Felolvasták Baranya vármegye (Comitatus de 

Baranya) megbízólevelét, amelyben Friebeisz János 

Antalt, Baranya megye perceptorát és Handl János 

dombóvári provizort követnek nevezik ki, hogy ők a 

Cordua ezred néhány várományos tisztjének 

bizonyos ellátására, a Tolna megye által Baranya 

megyéhez küldött személyek, azaz Egry László és 

Szalay Mihály által szerződésben megállapított 

összeget átvegyék. Erre úgy határoztak, hogy a 

Tolna megye helyett Baranya megyében ellátott 

várományos tisztek ellátásáról kötött egyezséget 

jóváhagyták, és a megállapított 946 forint 50 dénárt 

a perceptor az erről szóló nyugta ellenében Baranya 

megye mondott követeinek fizesse ki. 

78-79.p. 

106. Meg kell írni Adelffi János megyei ágensnek, hogy 

a megye úgy érzi, hogy portáihoz mérten 

túlterhelték azzal, hogy a megyére megállapított 

porciókon túl a várományos tisztek, azaz három 

kapitány, három hadnagy, három zászlótartó, három 

őrmester porcióit is ráosztották, és ezért is nehezen 

viseli a vármegye, hogy ezen várományos tiszteket 

is el kell látnia a jelenleg beszállásolt három század 

tisztjein felül. 

79.p. 

107. Felolvasták őfelsége levelét, miszerint azt a 

bizonyos 10 forintot, amit őfelsége minden pár a 

Magyar Királyságból kivitt marha után rendelt, 

eltörlik. Őfelsége ezen igen kegyes rendelkezését a 

megye körlevél útján közzé fogja tenni, és ennek 

alázatosan engedelmeskedni fog. 

79-80.p. 

108. Közzétették őfelsége levelét, amelyben kegyesen 

úgy rendelkezett, hogy azt a 30 krajcárt, melynek 

levonását 100 font só után elrendelte, valamint azt a 

15 krajcárt, amit a kocsin szállításért Szegeden a 

sóhivatalban levonni határoztak, töröljék el. Mégis 

úgy történjen ez, hogy a földesurak saját 

sóhivatalaikban az ott vásárlókat ne taksálják, és 

80-81.p. 
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embereiket ne kényszerítsék arra, hogy ott 

szerezzenek és vegyenek sót, hanem megengedik a 

nagykereskedőknek, hogy a sót ott szerezzék be, 

ahol azt alacsonyabb áron megtehetik.  

Az előző diétán meghozott 15-ös artikulus44 

szerint a száraz és kevésbé fontos vámokat meg kell 

szüntetni és el kell törölni. Ezért úgy határoztak, 

hogy őfelsége ezen jóságos akaratát körlevél útján a 

szolgabírók saját járásaikban tegyék közzé. A száraz 

és kevésbé szükséges vámok felszámolására, mivel 

a földvári is nyilvánvalóan az, az alispánt küldik ki 

segédekkel, hogy eleget tegyen az előző diéta 15-ös 

artikulusának és őfelsége jóságos parancsának. 

109. Meg kell írni a Magyar Udvari Kancelláriának, hogy 

a fogoly Piglerné perét már megkezdték, és bírói 

úton tárgyalják azt, de mivel ezen Piglerné ügyvédje 

más megyékben is elfoglalt volt, ezért az ő 

védelmére tovább itt maradni nem tudott. Az ügy 

további vizsgálata érdekében a végső bírói 

ítélethozatalt 1721. szeptember 2-ára tűzték ki. 

81.p. 

110. Döntés született Palleáti főhadbiztos levelére, 

amelyben többek között arról is szó van, hogy 

nemes Tolna vármegye követek útján jelenjen meg 

az ő színe előtt az elmúlt évben ezen Tolna 

vármegye által a hat nyári hónapra beszállásolt 

három századnak adott kenyér értékének 

kiegyenlítésére, és az 1720-as év számadásainak 

megújítására. A megye Egry Lászlót és Kauffman 

János perceptort küldi követként a főhadbiztoshoz. 

Ők a múlt nyáron a megye által adott kenyér értékét 

nyugtájuk szerint be fogják hajtani. Ederer Tóbiás 

nyugtáját megszerezve, ugyanezen irat szerint 

fogják saját nyugtájukat is kiállítani. A megye 

részéről a főbiztosnak már átadott kihágásokat 

82-84.p. 

                                                           
44 1715. évi XV. tc. 
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illetően, mivel eddig a főhadbiztos ígérete szerint 

ebben az ügyben semmit nem ért el, de a megye 

jóhiszeműen aláírta, mintha kártalanították volna, 

ezért jóllehet távol áll a megyétől a főhadbiztosban 

való bizalmatlanság, mégis ezen kihágások 

[összeírását] mindenképpen vissza kell szerezni. 

Mihelyt azonban a főhadbiztos segítségével a 

kihágásokat kiegyenlítették és kártérítést adtak, 

maradjon a kihágások [összeírása] a főhadbiztosnál. 

A követek javasolni fogják a főhadbiztosnak, 

hogy a vonuló seregnek, míg az előfogatok 

tárgyában az utalványt kiadják, Dorog (Dorogh) falu 

után Vajta (Vaita) és Cece (Csecse) következzen, 

mivel ezek a falvak találhatóak Dorog (Dorogh) és 

Keresztúr45 (KeresztUr) között, máskülönben terhes 

és nehéz lenne a dorogiaknak a fuvart és előfogatot 

Keresztúrig (Keresztur), öt magyar mérföldre46 

teljesíteni. 

Egry László napidíja utazással együtt 5 forint, 

Kauffman Jánosé pedig napi 3 forint lesz. 

111. Meg kell írni Száraz Györgynek 11 heti napidíja és 

követelése ügyében, hogy mivel Tolna vármegye 

szerencsétlen helyzete Száraz György számára 

teljesen egyértelmű, hiszen ő is ezen megye tagja, 

ezért a megye úgy gondolja, hogy méltányosabb 

úton-módon is bánhatna megyével. Összes 

követelését 400 forinttal fizessék ki, és ő ezzel 

elégedjen meg. Erről az alispán a perceptornak 

utalványt fog kiadni.  

84.p. 

112.  Gróf Styrum Lymburg Miksa Vilmost meg fogják 

kérni, hogy ne vonakodjék börtön és megyeháza 

építésére alkalmas helyet adni Simontornyán úgy, 

hogy saját magának nehogy valami kárt okozzon. 

84-85.p. 

                                                           
45 Sárkeresztúr, Fejér megye 
46 8353,6 m egy magyar mérföld 
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113. Az Eszterházy család nevében és személyében Egry 

László a paraszti funduson élő nemesek ügyében a 

Pakson, július 3-án megtartott nemesi közgyűlésen 

hozott határozat47 ellen tiltakozását fejezte ki. 

Közzétették és kiadták az alábbiak eltiltásait és 

ellentmondásait: Ferenczffi János és a Morgay 

család, továbbá özvegy Batthyányné grófnő, a 

Monasterli urak, Trautsohn (Trautson) János József 

szekszárdi apát, a Gindly (Gindl) urak, Petrovszky 

(Petrovszki) József, Daróczy (Daroczi) Ferenc, és a 

Paksi család nőágának rokonai, Martonfalvai Mária 

Magdolna, néhai tóti Lengyel (Lengyel de Tothi) 

Miklós hátrahagyott özvegye, Gerdenics József atya, 

Remete Szent Pál pécsi rendházának elöljárója 

eltiltásait és ellenvetéseit, valamint Holczer 

Jánosnak a Morgai és Ferenczffi család ellenvetése 

elleni tiltakozását. 

85-86.p. 

114. Egry László és Kauffman János perceptor 

főhadbiztoshoz küldött követeknek adott utasítás 

következik. 

Egry László, az özvegységre jutott Eszterházy 

család fejének prefektusa és teljhatalmú 

megbízottja, valamint Kauffman János megyei 

perceptor részére adott utasítás következik, akiket 

Palleáti József Antal, császári-királyi őfelsége 

tanácsosához és főhadbiztosához Tolna megye 

küldött követekként. 

1. Az előző évben a megyére leosztott 

adóösszeg tárgyában a főhadbiztossal készített 

számadást, ha ezt a számadást a főhadbiztos 

átküldte, és nem ellenkezik az előző év 

számításával, a követek elvégzik, és a megye 

nevében azt aláírják és lepecsételik. 

2. Az előző évben nyáron Tolna megyében 

86-90.p. 

                                                           
47 90. regeszta 
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beszállásolt három Cordua ezredből való század 

részére egész nyáron át a megye által adott kenyér 

értékét Ederer Tóbiás Tolna megyének adott 

nyugtája szerint be fogják hajtani, és erről a követek 

a főhadbiztosnak elismervényt fognak adni. 

3. Tolna vármegye a főhadbiztos ígéretének 

megfelelően bízott abban, hogy a kihágásokat már 

kiegyenlítették, ezért ezt aláíratta és kiadatta. Ezen 

kihágásokat azonban mégsem tették jóvá és nem 

simították el, ezért [ezen iratokat] mindenképpen 

vissza kell szerezni, viszont ahol a mondott 

kihágásokat kiegyenlítették és a kárpótlás 

megtörtént, azt a főhadbiztosnak jelezni fogják. 

4. A dorogi lakosoknak nehezükre esik a 

Dorogtól (Dorogh) öt nagy magyar mérföld48 

távolságra lévő Keresztúr (Keresztur) faluig 

előfogatot bizotsítani. Mivel pedig Keresztúr 

(Keresztur) és Dorog (Dorogh) között már két lakott 

falu -név szerint Vajta (Vaita) és Cece (Csecse)- is 

található, ezért a fent említett követek Tolna 

vármegye nevében tisztelettel kérjék a főhadbiztost, 

hogy ezután a vonuló katonaságnak a hadútlevélben 

ne vonakodjék azt írni, hogy Dorogtól (Dorogh) 

Vajtáig (Vaita) vagy Cecéig (Csecse) menjenek, 

majd az ottani állomáshelyről induljanak tovább 

Keresztúrra (Keresztur) az új előfogattal. 

A többit az előbb mondott követek 

ügyességére bízzák. 

Kelt Dorogon, Tolna megye 1721. július 31-én 

megtartott nemesi kisgyűlésén. 

                                                           
48 1 magyar mérföld 8353,6 m 
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1721. szeptember 1. 

Particularis congregatio Szekszárd  

 

 

115. Királydaróci Daróczy (Daroczi de Királ Darocz) 

Ferenc alispán elnökölt a kisgyűlésen, amelyen 

mások mellett megjelent Egry László, az Eszterházy 

család Dunán inneni javainak prefektusa és 

teljhatalmú megbízottja, id. varsádi Székely (Szekely 

de Varsád) István, Gindly (Gindl) Balázs Ferdinánd, 

Petrovszky (Petrovszki) József, Kun Ferenc 

földesurak, Hegyfalusi István, a Sinczendorff 

család, Pinczés Imre szekszárdi, Szalay Mihály 

bátai, Friebeisz Ferenc földvári apátsági provizor, a 

már mondott Petrovszky (Petrovszki) József 

főszolgabíróként is, Dalmata János járási szolgabíró, 

Miklesics János György, Czetán (Czetány) László, 

Demeter János, Czompo (Csompo) István, Sopronyi 

Pál, Nagy István, Sellyei (Séllyei) István megyei 

esküdtek. 

90-91.p. 

116. Felolvasták őfelsége kegyesen kiadott parancsát a 

földvári vám ügyében, miszerint a parancsban 

említett artikulusok és törvények erejénél fogva a 

földvári vámot semmiképpen ne szüntessék meg, 

hanem jelenlegi állapotában hagyják.  

Erre úgy határoztak, hogy tájékoztassák a 

főméltóságú Magyar Udvari Kancelláriát, hogy 

mivel Zsigmond 6. dekrétumának (1435. évi) XXIII. 

tc.49, Ulászló 3. dekrétumának (1498. évi) LXXIV. 

tc.50, [I. Ferdinánd] 1528. V. tc.51, I. Lajos 1. 

91-93.p. 

                                                           
491435. évi (II.) XXIII. törvénycikk az uti adók vagy vámok fizetésének 
mérsékléséről és a hamis utak eltiltásáról 
501498. évi LXXIV. törvénycikk a vámokról 
511528. évi V. törvénycikk a száraz vámok eltörléséről 
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dekrétumának (1351. évi) VIII. tc.52, 1556. XXXVI. 

tc.53 nem a földvári apát mellett, hanem éppen ellene 

szólnak, mivel a mondott hidacska nem az apátság 

területén, hanem más földjén van, és a kalmároknak 

nem kellene mindig azon a hídon keresztül 

menniük. 

Nyilván az történt, hogy az 1715-ös év 15. 

artikulusa megsemmisítette az előbbi törvényeket. A 

megye is elismeri, hogy ez a vám nem szükséges és 

törvényes, és olyan behajtások vannak ott, amelyek 

ellenkeznek a honi törvényekkel és a nemesi 

előjoggal. Ugyanis minden egyes karónál, ahová 

hajókat kötnek ki 25 dénárt, és minden egyes forint 

után egy poltúrát hajtanak be, míg ahol őfelségének 

volt vámja, ott minden közönségesen bárkának 

[sic!] nevezett halászhajó után 10 dénárt hajtottak 

be, a karó után pedig semmit, miként a gyűlésen 

előttünk megjelent megbízható kalmárok 

elmondásából nyilvánvaló az is, hogy a kalmárok, 

amikor jószágaikkal átkelnek, minden egyes állat 

után 4 dénárt fizetnek. 

Ezért őfelségének a kalmárok kérelmére 

kiadott ezen és más parancsait, vizsgálatait és a 

megye információját megyei pecsét alatt ki fogják 

nekik adni. 

117. Egry László és Kauffman János elkészítette a 

nemrég Eszékre, a főhadbiztoshoz küldött követség 

jelentését. 

93.p. 

118. Jóváhagyták a Kauffman János perceptor által a 

főhadbiztos titkárának adott 10 forintot. 

93.p. 

119. Írni kell Adelffi János megyei ágensnek, hogy az 

elmúlt évben a három századnak a három nyári 

93-94.p. 

                                                           
521351. évi VIII. törvénycikkhogy a szárazföldön igaztalan vámokat nem kell 
szedni 
531556. évi XXXVI. törvénycikk az alispánok a száraz vámokat töröljék el 
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hónapban, azaz augusztusban, szeptemberben és 

októberben adott kenyér értékét a megfelelő 

helyeken, azaz Biztosságnál kérelmezze, mivel 

Palleáti főhadbiztos három hónapra, azaz május, 

június és július hónapokra a mondott kenyér értékét 

kifizette, a többi három hónapra ezt pedig azért nem 

tudta kifizetni, mivel az ágens kérelme alapján nem 

rendelkezett arra megbízással. 

120. Közzétették őfelsége parancsát arról, hogy ameddig 

a vallás ügyében felállított törvényes bizottságot 

újra össze nem hívják, és amíg legszentebb őfelsége 

azt jóságosan nem hagyja jóvá, a béke és nyugalom 

javára a korábbi állapotában maradjon meg a vallás 

ügye. Ezt a megye a területén közzé kell tenni. Úgy 

határoztak, hogy őfelsége parancsának a megye 

eleget fog tenni. 

94.p. 

121. Felolvasták Gömör vármegye (Comitatus 

Gőmőriensis) Tolna vármegyének küldött levelét a 

levélben megnevezett és Szekszárd mezővárosban 

élő bizonyos telepesek visszakövetelésének 

ügyében. A levelet először ismertetik Pinczés Imre 

szekszárdi provizorral, aki Gömör vármegyének 

tájékoztatást fog adni ebben az ügyben, és az 

említett jobbágyok közül kettőt földesuraikhoz 

távozásuk törvényesítésére elküld. 

94-95.p. 

122. Közzétették Palleáti főhadbiztos levelét arról, hogy 

szeptember 1-től október végéig a Cordua ezredből 

beszállásolt katonáknak egy lovasporcióra hat font 

abrakot és nyolc font szénát vagy füvet biztosítson a 

vármegye, mégpedig a füvet vagy szénát ingyen. 

Meg kell írni a főhadbiztosnak, hogy mivel 

nem említette, hogy vajon a tiszteknek is kell-e 

abrakot biztosítani, ezért a vármegye a 

főhadbiztostól választ vár [erre a kérdésre], azonban 

tisztelettel arra kérik őt, hogy a Cordua ezred 

parancsnokánál érje azt el, hogy a beszállásolt 

95-96.p. 
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tiszteknek tiltsa meg, hogy füvet és szénát 

fogadjanak el, jóllehet ezeket eddig szerencsétlen 

nép kárára elfogadták. 

123. Meg kell írni Adelffi János megyei ágensnek, hogy 

mivel az a hír járja, hogy a Cordua ezred tisztikarát, 

közönségesen mondva stábját (Staab) bajos lenne 

ezen Tolna megyébe beszállásolni, ezért a megfelelő 

helyeken érje el, hogy ne ide küldjék az említett 

tisztikart, hiszen megyénk egyébként is túl van 

terhelve, alkalmas és megfelelő helyek pedig 

nincsenek az ezred tisztikarának beszállásolására. 

Ezt az ügyet a főispánnak is meg kell írni. Az ágens 

pedig megemlítheti a főispánnak, a magyar 

kancellárnak, és a generális főhadbiztosnak, hogy a 

megye hálából mindegyiküknek 12 akó szekszárdi 

bort fog adni. Őttl, Hunyadi, Sigray (Sigrai), 

Haslstarfer és Kekler uraknak 8-8, a főhadbiztos 

házi titkárának, a biztosság lajstromozójának 

(registrator) 4-4, Adelffi János ágensnek 6 akó 

szekszárdi bort, Vajneczi (Vaineczi) és Koller József 

uraknak 5-5 akó szekszárdi bort küld majd hálából a 

megye. Ezt a bort Szalay (Szalai) Mihály a 

perceptortól kapott pénzen vegye meg, és miután a 

perceptor gondoskodott a szállításról, a borral 

Ferenczffi János fog elutazni, akinek 2 forintos 

napidíjat fognak fizetni, miután megkapta a 

szükséges kiadásokra a perceptortól a pénzt. 

96-97.p. 

124. Meg kell írni Palleáti főhadbiztosnak, hogy 

Martinecz kapitány a megye kérésére sem akart 

számadást készíteni, a másik két század tisztjei 

pedig nem jelentek meg. 

97.p. 

125. Dalmata János folyamodványát (instantia) a nádor 

figyelmébe fogják ajánlani. 

97.p. 

126. Özvegy Dőryné folyamodványára (instantia) 

Petrovszky (Petrovszki) Józsefet, Dalmata Jánost és 

Egry Lászlót küldik ki sváb alattvalóival 

98.p. 
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kapcsolatos ügyében hatalmuk teljes tekintélyével 

felruházva. 

  

 

1721. szeptember 25. 

Particularis congregatio, Szekszárd 

 

 

127. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczi de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt Jekey (Jekej) András, Petrovszky 

(Petrovszki) József, Fördős (Főrdős) Mihály, 

Monasterli József mint földesurak, Petrovszky 

(Petrovszki) József főszolgabíró, Czompo (Csompo) 

István, Demeter János, Nagy István, Sopronyi Pál és 

Sellyei (Séllyei) István esküdtek, Pinczés Imre 

szekszárdi apátsági provizor, Wilt János, a Gindly 

család provizora. 

98-99.p. 

128. Felolvasták gróf Pálffy (Palffi) Miklós, a Magyar 

Királyság nádora tudósító levelét, miszerint a megye 

helyesen utasított követek útján jelenjen meg 

Pozsonyban a téli porciók meghatározására rendelt 

gyűlésen, és fizesse ki a Borromei Szent Károly 

templom építéséhez rendelt összeg hátralékát, 

valamint a határok ellenőrzésének ügyében Stíria, 

Ausztria főhercegség és a Magyar Királyság 

részéről kért és ezzel foglalkozó urakat illető 

összeget. Erre a feladatra a Magyar Királyság 

nádorához megbízólevéllel Petrovszky (Petrovszki) 

Józsefet küldik. Neki az utazáson felül 5 forintos 

napidíjat fognak fizetni, az utazásra pedig 36 

forintot szánnak. 

99-

100.p. 

129. Közzétették Palleáti főhadbiztos levelét, miszerint 

mivel a Cordua ezred hamarosan távozik, ezért a 

megye a Cordua ezreddel végezze el a számadást. A 

főhadbiztos másik levele azt tartalmazza, hogy a 

tisztek lovainak abrakot és szénát a jogos 

100-

101.p. 
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mennyiségben adják meg, és a szállásmesterekkel 

végezzék el a számadást. Mindezekről úgy 

határoztak, hogy írják meg a Cordua ezred 

ezredesének, hogy a tiszteknek, vagy legalább a 

szállásmesternek küldjön parancsot arról, hogy 

mihamarabb végezzék el a számadást a megyével. 

Írni kell ebben az ügyben Palleáti főhadbiztosnak is. 

Az őrnagynak ígért bor tárgyában érvényes a megye 

korábbi határozata. A megye által Bécsbe és 

Pozsonyba szánt bor szállításáról a perceptor úr a 

megyei pénztárból gondoskodjon. 

130. Felolvasták a főispán levelét arról, hogy a főispán az 

elmúlt évben a megye által a három nyári hónapban 

három század részére adott kenyér ügyében elérte, 

hogy a megyének jóvátételt adjanak. Arról is ír a 

főispán, hogy ezen nemes Tolna vármegye Baranya 

megyével (Comitatus Baraniensis) vizsgálja felül 

határait és határjeleit.  

Ezen ügyekben úgy döntöttek, hogy az első 

pontban foglaltakért a megye köszönetet mond 

őméltóságának. A második pont, azaz a határok 

újrajárása tárgyában, mivel jelenleg a megyének 

nincsen elég pénze, valamint követei útján a 

pozsonyi gyűlésen is el van foglalva, és a tél is 

fenyegető közelségben van, lehet, hogy a határjárást 

itt és most megfelelően nem tudják elvégezni, de ha 

lehetőség adódik, a megye el fogja végezni ezt a rá 

nehezedő feladatot. 

101-

102.p. 

131. A Bécsbe készülő Ferenczffi János vigye el a 

megyei ágens fizetését, azaz 100 forintot, továbbá a 

megye ügyeiben végzett kiadásaira a perceptor által 

leszámolt 18 forint 35 krajcárt. A megyei borral egy 

megyei katona, név szerint Ferdinánd, fog felutazni, 

akinek 50 dénáros napidíja lesz. A harmincadnál és 

vámnál fizetendő szokásos költségeket a perceptor 

ki fogja fizetni. 

102.p. 
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132. Úgy határoztak, hogy a perceptor a megyei 

pénztárból gondoskodjon arról, hogy Sigray János 

részére egy kétakós edénybe vizát sózzanak le. 

Vajneczi (Vajneczj) és Koller titkár urak borával 

együtt bérelt szekéren küldjék ezt Pozsonyba. 

Dalmata Ferencet fogják ezzel megbízni, 50 dénáros 

napidíjat fizetve ezért neki. 

102-

103.p. 

133. Úgy határoztak, hogy az alispánnak, mint paksi 

postamesternek a perceptor fizessen 90 forintot a 

postakocsival indított megyei küldeményekért. 

103.p. 

134. A Magyar Királyság nádorát a megye meg fogja 

ajándékozni a perceptor által beszerzett bizonyos 

dinnyékkel, közönségesen mondva Tőrők 

Dinnyével54 [sic!] és vadakkal. 

103.p. 

135. A régi megyei határok ügyében Vay (Vai) 

Lászlóhoz küldték Fördős (Főrdős) Mihályt az 

utazáson felül 3 forintos napidíjjal, amire a 

perceptor 36 forintot fog kifizetni. A perceptor 

megbízza őt azzal is, hogy Bécsben (Vienna) vegyen 

egy pár 24 forint értékű puskát Vay (Vai) László 

részére. 

103.p. 

136. A megye felajánl tíz akó szekszárdi bort gróf 

Nesselroth ezredes biztos részére, amit a 

perceptornak kell megvennie. 

103.p. 

137. Mivel Petrovszky Józsefet megyei ügyben küldték 

ki, ezért minden ügyben és dologban Miklesics 

János György a teljhatalmú megbízottja. Petrovszky 

(Petrovszki) József távollétében Czompo (Csompo) 

Istvánt nyilvánítják és nevezik ki helyettes 

szolgabírónak. 

104.p. 

138. Az alispánnak, a jegyzőnek, a törvényszéki 

ülnököknek és a szolgabíróknak négy napra 3 

forintos, a többi esküdtnek, akiknek neveit a 

perfelvétel során jegyezték fel, négy napra, amikor a 

104.p. 

                                                           
54magyarul az eredetiben 
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törvényszéken megjelentek, 1 forintos napidíjat 

fizessen ki a perceptor. 

 
 

 

1721. október 20. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia)  

 

 

139. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczi de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt Egry László, az Eszterházy család 

Dunán inneni javainak prefektusa, Petrovszky 

(Petrovszki) József, ifj. varsádi Székely (Szekelyi de 

Varsád) István, Friebeisz Ferenc mint földesurak, 

Pinczés Imre szekszárdi, Friebeisz Ferenc földvári 

apátsági provizor, Wilt (Vilt) János, a Gindly család 

provizora és ispánja, Petrovszky (Petrovszki) József 

főszolgabíró, Dalmata János járási szolgabíró, 

Czompo (Csompo) István, Nagy István, Czetán 

(Czetány) László, Pápay (Papay) István megyei 

esküdtek. 

105.p. 

140. Felolvasták a Cordua ezred ezredesének, Villa Nova 

márkinak a levelét, miszerint a megye hozzon 

bizonyos rendelkezéseket kenyér, fuvar, abrak és 

széna tárgyában, mivel ez az ezred Tolna 

vármegyén keresztül Veszprém vármegyébe vonul.  

Erre úgy határoztak, hogy minden század 

részére hat szekeret, ezen kívül a tisztikar részére, 

közönségesen mondva Staab részére [sic!] 14 

szekeret reparciáltak, azaz a Cordua ezredre így 

összesen 74 szekeret, a várományos tisztek 12 

szekerével együtt ez 86 szekeret jelent. A Vasquez 

(Wasquecz) ezredre hasonlóképpen 86 kocsit 

reparciáltak, így a két ezred részére összesen 172 

kocsit kell biztosítani. A két ezrednek előfogatként 

120 marhát, ugyancsak 120 lovat kell nyereggel 

együtt biztosítani. A mondott Vasquez (Wasquez) 

105-

107.p. 
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ezred a Földvári járáson keresztül fog vonulni, s 

számukra Czompo (Csompo) István fog mindenről 

gondoskodni. Azt a bizonyos két századot a Cordua 

ezred tisztikarával együtt Czompo (Csompó) István 

fogja Agárd faluba átvezettetni, amely két 

századnak, így a Martinecz századnak, valamint a 

sokat említett Cordua ezred tisztikarának fuvarról, 

húsról, abrakról, kenyérről és szénáról Dalmata 

János fog gondoskodni. A repartíciót Dalmata János 

és Czompo (Csompo) István fogják elkészíteni a 

perceptor, Wilt János és Maurer András 

jelenlétében. Vincze Jánost Dalmata János megyei 

katonákkal el fogja fogatni, és a megyei börtönbe 

fogja vezettetni. A Cordua ezred biztosának 

Dalmata Jánost, Nagy Istvánt, Maurer Andrást, 

Czetán (Czetány) Lászlót és Kisigárdi Jánost, a 

Vasquez (Vasquecz) ezred biztosának pedig 

Czompo (Csompo) Istvánt, Pápay (Papay) Istvánt, 

Demeter Jánost és Sellyei (Séllyey) Istvánt nevezték 

és jelölték ki. 

141. A Cordua ezred indulásakor Egry László, a megyei 

jegyző, Dalmata János járási szolgabíró, Quek 

Krisztián, Friebeisz Ferenc, Kauffman János, akár 

egyik akár másik távollétében is gondoskodni fog a 

Cordua ezred, vagy annak tisztjei által elkövetett 

kihágások kiegyenlítéséről vagy kártérítéséről. Ők 

Villa (Willa) Nova ezredesnél, vagy helyettesénél 

kérelmezni fogják az elégtételt, ezért az előbbi 

urakat felhatalmazták arra, hogy a mondott Cordua 

ezred megyénkben beszállásolt három századának, 

ha a kihágásokat kiegyenlítették, nyugtát adhatnak 

ki. Ezért a szolgabírók körlevelet fognak kiadni 

arról, hogy minden település az elkövetett kihágások 

felsorolását juttassa el hozzájuk. 

107-

108.p. 

142. Úgy határoztak, hogy Martinecz kapitány kérésének 

megfelelően az őrségben lévő katonáknak adott 

108-

109.p. 
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gyertyákra vonatkozó követelése tárgyában Czompo 

(Csompó) István menjen ki és tudja meg, hogy vajon 

szerencsétlen nép adott-e az őrségbe távozó 

katonáknak 9 krajcárt. Ha kiderül, hogy nem 

teljesítették ezt, akkor a mondott Martinecz úr a 

Cordua ezred távozásakor a számadásra kijelölt urak 

előtt bizonyítsa ezt, és a bizonyított követelésnek 

megfelelő összeget a perceptor ki fogja egyenlíteni. 

143. Felolvasták a főispán levelét, miszerint eddig nem 

tagadta meg a megyétől jóindulatát, és ezt ezután is 

meg akarja a megyének adni. Köszönet ezért a 

főispánnak. 

109.p. 

144. Négyszáz font vizát és ennek besózásához 

szükséges sót szereztek be és adományoztak Sigray 

János részére, mivel gyakran jó szolgálatot tett a 

megyének. Ezt a perceptor számadásakor 

készpénzként be fogja számítani. 

109-

110.p. 

145. Mivel nyilvánvaló, hogy a Cordua ezredből 

beszállásolt két század, azaz az alezredes, és az 

őrnagy századának tisztjei, név szerint Katta Ferenc 

zászlótartó és Sanguecz Péter hadnagy, az egyik az 

őrnagy (supremus vigiliarum), a másik az alezredes 

századának parancsnokaként őrséget nem 

teljesítettek, és ezzel szerencsétlen népet nem 

sanyargatták, ezért mindegyiküknek a teljesítendő 

gyertya helyett 15-15, azaz összesen 30 forintot 

fizessen a perceptor a megyei pénztárból. 

110.p. 

146. Furdics Miklósnak a Gorics Miklós ellen benyújtott 

feljegyzése ügyében Dalmata János szolgabírót 

küldik ki segédjeivel, hogy ő a jog szolgálatában 

Isten és az ő igazsága szerint Furdics Miklósnak 

igazságot szolgáltasson, és az ügyről jelentést 

tegyen. 

110-

111.p. 

147. Mivel a Cordua ezred őrnagyának a megye 12 akó 

bort ígért, de azt véletlenül máshová szállították, 

ezért három akó bort természetben teljesítenek, a 

111.p. 
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többi helyett pedig 30 forintot fog fizetni a megyei 

perceptor az őrnagynak. 

 
 

 

1721. október 28. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia)  

 

 

148. A fontos ügyek miatt összehívott kisgyűlésen az 

alispán, királydaróci Daróczy (Daroczi de Királ 

Darocz) Ferenc elnökölt, jelen volt még Egry László 

mint az Eszterházy család Dunán inneni javainak 

prefektusa, Dalmata János járási szolgabíró és 

Kauffman János perceptor. 

111-

112.p. 

149. Úgy határoztak, hogy utazzon egy követ Villa Nova 

márkihoz, a Cordua ezred ezredeséhez, hogy 

megtudja, hogy hogyan érkezik a mondott Cordua 

ezred részére az ellátás, valamint a lovak részére 

abrakban és szénában teljesítendő szolgáltatás. A 

követ kérje meg a márkit, hogy az ezred tisztikara 

vagy Staabja, miként az egész ezred a megye lenti 

rendelkezése szerint maradjon addig, amíg 

Baumgartner (Baumbgartner) Bálint főhadbiztostól 

a megye nem kap utasítást. A Cordua ezredből két 

század, azaz a Rugacs és Portugál század 

Szekszárdon marad, Martinecz kapitány százada, és 

még egy század az ötből Agárdon, kettő Aparon, 

kettő Pincehelyen (Pinczehel), kettő Nánán (Nana) 

marad. Ha Szekszárdról Agárdra átvinnék a 

katonatartást, akkor Czompo (Csompo) István 

hozzon másik rendelkezéseket az előbbi falvakból 

[való áthelyezés érdekében]. Az előbb említett 

ezredeshez Dalmata János megy, hogy az előző 

bejegyzés szerint tárgyaljon a márkival. 

Baumgartner (Baumgartnér) főbiztoshoz Egry 

Lászlót küldték a két ezred, azaz a Vasquez 

(Vasquecz) és Cordua ezred távozása ügyében. 

112-

114.p. 
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150. A megye Villa Nova márkinak 16 akó bort ígért, de 

mivel ezt a 16 akót jelenleg nem tudják beszerezni, 

ezért most tíz akó bort fognak venni, és a 

maradékot, mivel a márki nem lesz messze a 

megyétől, később fogják teljesíteni. De ha az őrnagy 

a megígért bor helyett a 30 forintot nem szedné be, 

akkor neki, valamint az ezredesnek a bort az alispán 

szerezze be, az értékét pedig a perceptornak kell 

kifizetnie. 

114.p. 

151. Baumgartner úrnak a megye egy kis hordónyi sózott 

vizát fog ajándékba adni. 

114.p. 

  

 

1721. december 15. 

Particularis congregatio Simontornya (Simontornia)  

 

 

152. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczi de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, megjelent ifj. 

varsádi Székely (Szekelyi de Varsád) István, 

Friebeisz Ferenc földesurak, Quek Krisztián, a 

Styrum család, Friebeisz Ferenc, a földvári apátság 

prefektusa, Dalmata János tényleges, Czompo 

(Csompo) István helyettes szolgabíró, Kauffman 

János perceptor, Nagy István megyei esküdt. 

115.p. 

153. Dalmata János szolgabíró és Kauffman János 

perceptor jelentést tett a Palleáti főhadbiztossal a 

nyári ellátásról végzett számadás tárgyában. Ezt a 

nyári ellátást a főhadbiztos nem tudja a mostani 

adóba beszámítani addig, amíg erről magasabb 

szervtől rendelkezése nincs. 

115-

116.p. 

154. Összeírónak nevezik ki Dalmata Jánost, Czompo 

(Csompó) Istvánt, Nagy Istvánt, Demeter Jánost, 

akik a megye által adómentesített szabadosokat 

(libertinus), valamint az újonnan érkezőket is össze 

fogják írni. Az összeírást késlekedés nélkül kezdjék 

meg. Mivel nincsen pénz a pénztárban, ezért a 

116.p. 
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perceptor az előző év adójának hátralékát 

executióval szedesse be, és az elmúlt év adójának 

harmadát is gyűjtsék be. 

155. Írni kell Adeffi János megyei ágensnek, hogy 

őfelségének az Oszmán Török Portához indított 

követségére fordított kiadásainak visszatérítését 

szorgalmazza az Udvari Kamaránál. A megye 

utasítja az ágenst, hogy mivel egy ide utalt, és egy 

másik fél század is itt van, ezért sürgesse meg a 

három nyári hónap ellátásának megtérítését. 

116-

117.p. 

156. Úgy határoztak, hogy a szolgabírók az érkező 

másfél század kapcsán, amíg az általános közgyűlést 

megtartják, készítsenek repartíciót. 

117.p. 

157. Elhatározták, hogy egy akó Bécsbe küldött bor után 

4 és fél, Pozsonyba szállított után pedig 3 forintot 

fizessen ki a perceptor. A három ezred távozásánál 

Dorogon (Dorogh) lévő uraknak, azaz az 

alispánnak, Egry Lászlónak, Dalmata Jánosnak, 

Pinczés Imrének, Kauffman Jánosnak és Friebeisz 

Ferencnek 3 forintos, Czompo (Csompo) Istvánnak, 

Demeter (Demetér) Jánosnak, Nagy Istvánnak, 

Czetán (Czetány) Lászlónak, Sellyei (Séllyei) 

Istvánnak és Dalmata Ferencnek egy forintos 

napidíjat fizessenek. Mivel Maurer András a 

visszavont három ezrednél Szekszárdon és Dorogon 

(Dorogh) is sokat dolgozott, ezért a perceptor egy 

imperiális napidíjat fizessen neki. 

117-

118.p. 

158. A Cordua ezred ezredesének és őrnagyának a megye 

által felajánlott 20 és fél akó bor árát kilenc 

forintjával számolva fizesse ki a perceptor az alispán 

részére. 

118.p. 

159. Özvegy Piglerné ügyében úgy határoztak, hogy 

Gindly (Gindl) Balázs fizessen 50 forintot, és így a 

kezesség alól Gindly (Gindl) Balázst és Placsaker 

János szekszárdi bírókat felmentik. 

118.p. 

160. Következik a két repartíció 119-
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1721. május 30-án Simontornya (Simontornia) 

mezővárosában, a megye előző, május 27-i, 

Szekszárdon megtartott kisgyűlésén hozott határozat 

alapján készült el az ezredes és az őrnagy két 

századának új széthelyezése, hozzáadva a 

várományos tisztek porcióit, azaz 13 ½ katonatartási 

és 14 ½ lovas porciót. 

Az ezredes százada: 

Hadnagy Kányán és közkatonák: 4 oralis portio 

(továbbiakban: o.p.), 3 equilis portio (továbbiakban: 

e.p.) 

Zászlótartó Tamásiban (Tamasi) és közkatonák: 5 ½ 

o.p., 4 e.p. 

Furír55 és seborvos Tengődön: 3 o.p., 3 e.p. 

Várományos kapitány Szakcson: 3 ½ o.p., 3 e.p. 

Másik várományos kapitány Felsőnyéken (F. Nyek): 

3 ½ o.p., 3 e.p. 

Várományos hadnagy Ozorán és közkatonák: 5 ½ 

o.p., 4 e.p. 

Várományos zászlótartó Jováncán (Jováncza) és 

közkatonák: 2 o.p., 1 ½ e.p. 

Másik várományos zászlótartó Regölyön (Regelly) 

és közkatonák: 2 o.p., 1 ½ e.p. 

Várományos őrmester Dombóváron (Dombovar) és 

közkatonák: 2 o.p., 1 ½ e.p. 

Kónyi (Konyi): 3 o.p., 2 e.p. 

Értény (Ertény): 4 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh): 3 o.p., 3 e.p. 

Ireg (Iregh): 8 o.p., 3 e.p. 

Keszi: 1 o.p., 1 e.p. 

Pincehely (Pinczehely): 9 o.p., 4 e.p. 

Döbrököz (Dőbrőkesz): 3 o.p., 3 e.p. 

Összesen 62 o.p., 42 ½ e.p. 

 

120.p. 

                                                           
55 hadi írnok 
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Az őrnagy százada: 

A hadnagy Simontornyán (Simontornia) és 

közkatonák: 4 o.p., 4 e.p. 

Zászlótartó Tevelen (Tevell): 2 o.p., 2 e.p. 

Furír Székelyen (Szekell) és közkatonák: 3 o.p., 3 

e.p. 

Őrmester Berényben (Béreny) és közkatonák: 3 o.p., 

3 e.p. 

Várományos zászlótartó Agárdon és közkatonák: 3 

o.p., 2 ½ e.p. 

Nagyszékely (Nagy Székelly): 1 o.p., 1 e.p. 

Miszla: 2 o.p., 1 e.p. 

Gyönk (Győnk): 2 o.p. 

Mucsi: 1 o.p. 

Vejke (Veike): 2 o.p., 2 e.p. 

Máza: 1 o.p., ½ e.p. 

Váralja (Várallya): 2 o.p., 1 e.p. 

Mányok (Manyok): 1 o.p., ½ e.p. 

Apar: 5 o.p., 3 e.p. 

Medina: 3 o.p., 2 e.p. 

Nána (Nana): 1 o.p., 1 e.p. 

Szálka: 1 ½ o.p., 1 e.p. 

Cikó (Cziko) és Börzsöny (Bőrsőny): 1 o.p. 

Alsónyék (Alsó Nyek): 3 o.p., 2 e.p. 

Bátaszék: 3 o.p., 2 e.p. 

Báta (Bata): 3 o.p., 2 e.p. 

Összesen: 47 ½ o.p., 33 ½ e.p. 

161. 1721-ben Martinecz Antal kapitány télire 

beszállásolt századának a Földvári járásban 

elkövetett kihágások összeírása alkalmával 

lejegyezték a katonatartási és lovasporciók jelenlegi 

helyzetét, ez következik:  

Földvár (Főldvár) mezőváros: 8 o.p., 6 e.p. 

Bölcske (Bőcske) novemberben 5 [o.p.]: 6 o.p., 3 

e.p. 

Madocsa novemberben 4 o.p.: 5 o.p., 2 e.p. 

121-

122.p. 
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Paks novemberben 4 o.p., 3 e.p.: 3 o.p., 2 e.p. 

Gerjen novemberben 2 o.p.: 3 o.p., 2 e.p. 

Dorog (Dorogh) novemberben 5 o.p.: 6 o.p., 2 e.p. 

Györköny (Győrkőn): ½ o.p. 

Fadd: 2 o.p., 2 e.p. 

Tolna: 2 o.p., 1 e.p. 

Szekszárd novemberben 6 o.p.: 9 o.p., 6 e.p. 

Őcsény (Eöcsény) novemberben 4 o.p., 3 e.p., 

decemberben és januárban 6 o.p., a várományos 

őrmesterrel együtt: 5 o.p., 3 ½ e.p. 

Decs novemberben 7 o.p.: 10 o.p., 6 e.p. 

Összesen: 59 ½ o.p., 35 ½ e.p. 

 

A várományos őrmester: 1 o.p., 1 ½ e.p. 

 

Az őrnagy századából a Földvári járásban 

széthelyezettek: 

Alsónyék (Alsó Nyek): 3 o.p., 3 e.p. 

Bátaszék: 3 o.p., 3 e.p. 

Báta várományos őrmester 1 ½ e.p.: 3 o.p., 3 ½ e.p. 

Szálka (Szalka) káplár: 1 ½ o.p., 1 e.p. 

Agárd: 3 o.p., 2 e.p. 

Összesen: 13 ½ o.p., 12 ½ e.p. 

 

Demeter János Tolna vármegye esküdtje sk. 

  

 

1722. január 22. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

162. A kisgyűlésen Petrovszky József helyettes 

alispánként elnökölt, s mások mellett jelen volt a 

már mondott Petrovszky József és Friebeisz Ferenc 

mint földesurak, Szalay Mihály bátai, Friebeisz 

Ferenc földvári, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi 

apátsági, Quek Krisztián, a Styrum család, Sopronyi 

132.p. 
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Pál, a faddiak prefektusa és provizora, továbbá 

Petrovszky József főszolgabíróként is, Dalmata 

János járási szolgabíró, Czompo (Csompó) István, 

Nagy István, Demeter János, Maurer András, 

Barbacsi György, Dalmata Ferenc esküdtek. 

163. Először felolvasták Palleáti főhadbiztos levelét, 

amelyben arról ír, hogy a megye az Algaudete 

ezredből az eszéki (Eszek) várba rendelt és erre a 

megyére kiutalt egy századának a három elmúlt téli 

hónapra járó teljes összeget fizesse ki. 

132-

133.p. 

164. Felolvasták Palleáti főhadbiztos egy másik levelét, 

amelyben kijelenti, hogy Tolna megyére osztják az 

Algaudete ezredből Eszéken lévő egy századot, és a 

Galbes ezredből pedig a megye területén lévő 

másfél századot. Arról is ír a főhadbiztos, hogy az 

őrnagy másfél századának széthelyezését közölje 

vele a megye. 

133.p. 

165. Meg kell írni a főhadbiztosnak, hogy küldje el az 

említett századok jelenlegi helyzetét és 

utalványozását a megyének. Ezt követően a megye 

meg fogja tenni, amit őfelsége szolgálata a 

szabályzat szerint tőle megkövetel. 

133-

134.p. 

166. Felolvasták a főhadbiztos harmadik levelét arról, 

hogy a mondott Algaudete ezred Eszékre rendelt 

százada szervízen felül havi 670 forintba fog 

kerülni. 

134.p. 

167. Felolvasták a Galbes ezred ezredesének, azaz Villa 

(Willa) Nova márkinak a levelét, amelyben saját 

századát és az őrnagy fél a megyére utalt századát [a 

megye figyelmébe] ajánlja. A márki arról is ír, hogy 

a mondott másfél századnak az eltelt két és fél téli 

hónapra az őt megillető teljes összeget fizesse ki a 

megye. A megye meg fogja írni a márkinak, hogy 

tiszteletteljes ajánlása miatt erre a másfél századra 

ügyelni fog, és más felmerülő dolgokban a márki 

jóindulatát viszonozni fogja. 

134-

135.p. 
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Ami a mondott másfél század két és fél elmúlt 

téli hónapra vonatkozó kifizetését illeti, a megye a 

főhadbiztostól várja az utalványozást, és úgy hiszi, 

hogy a hamarosan megtartandó következő általános 

közgyűlésig és a számadás elvégzéséig a másfél 

század remélt kifizetése tárgyában nem esik majd 

nehezére a márkinak a várakozás. A megye abban is 

bízik, hogy a mondott másfél század nem mulasztja 

majd el, hogy alkalmazkodjon őfelsége 

szabályzatához. 

168. A Galbes ezred mondott másfél századának 

[ellátására] a szolgabírók által készített repartíciókat 

a következő általános közgyűlésre hagyják.  

Következik a századok széthelyezése.  

1722. január 19-én, a Tolna megyében található 

Szekszárd mezővárosban készült Botta márki, azaz a 

Galbes ezred őrnagyának fél százada részére ezen 

időközi széthelyezés. Ezt a századot az 1721/1722-

es katonai év telére Tolna vármegyébe küldték a 

megfelelő porciókkal. 

A Földvári járásban: 

Őcsény (Eőcsény) falu Berna Károly zászlótartó 2 

o.p., 1 e.p. 

Decs a zászlótartó 2 e.p.-jával 5 o.p., 2 e.p. 

Bölcske (Bőlcske) Rozar kapitány hadnagy 2 ½ o.p., 

1 e.p. 

Madocsa a hadnagy 1 e.p.-jával 2 o.p., 1 e.p. 

Alsónyék (Alsó Nyek) a hadnagy 1 e.p.-jával 2 o.p., 

1 e.p. 

Györköny (Győrkőny) a hadnagy ½ o.p.-ja 

Szekszárd mezőváros Bargalo János káplár 1 o.p. és 

2 e.p.-jával 5 o.p., 2 e.p. 

Fadd falu Bargalo János káplár ½ o.p.-jával 1 ½ o.p. 

Gerjen (Gergyen) másik káplár Benites Ferenc 1 ½ 

o.p. 1 e.p. 

Dorog (Dorogh) 3 o.p. 

135-

140.p. 
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Paks mezőváros 2 o.p. 

Báta (Battha) 2 o.p. 

Bátaszék (Batthaszek) 2 o.p. 

Tolna 1 o.p. 

Agárd falu 1 o.p. 

Szálka (Szalka) 1 o.p. 

Börzsöny (Bőrzőny) és Cikó (Cziko) a hadnagy 1 

e.p.-jával 3 o.p. 1 e.p. 

Összesen: 38 o.p., 10 e.p. 

 

Petrovszky József, Tolna megye főszolgabírója 

 

Tolna megye december 15-én Simontornyán 

megtartott közgyűlésének határozata szerint készült 

a lenti széthelyezés. 

A kapitány úr Pincehelyen (Pinczehely) 3 ½ o.p., 3 

e.p. 

Furír 2 o.p., 1 e.p. 

Ozora zászlótartó 2 o.p., 3 e.p. 

továbbá 2 o.p. 

Miszla őrmester 1 o.p., 2 e.p. 

Neki fizet még Gyönk (Győnk) 1 o.p., 1 e.p. 

Felsőnyék (Főlső Nyék) 2 o.p., 2 e.p. 

Keszi 2 o.p., 2 e.p. 

Ireg (Iregh) 5 o.p., 3 e.p. 

Tengőd 2 o.p., 1 e.p. 

Kánya 3 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 1 e.p. 

Értény (Ertény) 3 o.p., 2 e.p. 

Kónyi (Konyi) 3 o.p. 

Szakcs 4 o.p. 

Dombóvár (Dombovár) 2 o.p. 

Döbrököz (Dőbrőkőz) 3 o.p. 

Jovánca (Jováncza) 3 o.p. 

Regöly (Regelly) 2 o.p. 

Tamási (Tamasi) 4 o.p. 
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Simontornya (Simontornia) 3 o.p. 

Kisszékely (Kisszekely) 3 o.p. 

Nagyszékely (NagySzekely) 1 o.p. 

Berény 3 o.p. 

Tevel (Tevely) 1 o.p. 

Apar 4 o.p. 

Mányok és Máza 1 o.p. 

Váralja (Várallya) 2 o.p. 

Mucsi 1 o.p. 

Medina 2 ½ o.p. 

Nána 3 o.p. 

Varsád 1 o.p. 

Kölesd (Kőlesd) 1 o.p. 

Összesen: 78 o.p., 23 e.p. 

A megye további intézkedéséig a tábornok 6 

porciója megmarad. 

 

A széthelyezés 1722. január 13-ától szeptember 14-

ig a következő lesz: 

Földvár (Főldvár) mezőváros 3 o.p., 1 e.p. 

Bölcske (Bőlcske) mezőváros főhadnagy április 

végéig 2 ½ o.p., 1 e.p. 

Madocsa 2 o.p., 1 e.p. 

Paks mezőváros 2 o.p. 

Gerjen (Gergyen) 1 ½ o.p., 1 e.p. 

Fadd 1 ½ o.p. 

Tolna mezőváros 1 o.p. 

Györköny (Győrkőn) ½ o.p. 

Dorog (Dorogh) 3 o.p. 

Agárd (Agard) 1 o.p. 

Szekszárd mezőváros 5 o.p., 2 e.p. 

Őcsény (Eőcsény) 2 o.p., 1 e.p. 

Decs 5 o.p., 2 e.p. 

Nyék (Nyek) 2 o.p., 1 e.p. 

Bátaszék (Bátaszek) 2 o.p. 

Báta (Bátta) 2 o.p. 
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Szálka 1 o.p. 

Börzsőny (Bőrsőny) és Cikó (Czikó) 1 o.p. 

Összesen: 33 ½ o.p., 10 e.p. 

 

Demeter János Tolna megye esküdtje sk. 

  

 

1722. február 25-27. 

Generalis congregatio Szekszárd 

 

 

169. A közgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt báró nagyapponyi Apponyi 

(Apponyi de Nagy Appony) Lázár, Kapucsi György 

Keresztelő Szent János pécsi káptalan prépostja, és 

éneklőkanonokja, Gerdenics József, Remete Szent 

Pál Rendjének pécsi elöljárója, id. varsádi Székely 

(Szekely de Varsád) István, Petrovszky (Pétrovszki) 

József, Kun Ferenc, Friebeisz Ferenc mint 

földesurak, Egry László, az Eszterházy család 

Balaton alatti javainak prefektusa, Kőszeghi 

(Kűszeghi) Ferenc, a pécsi főispán, Quek Krisztián, 

a simontornyai Styrum család, Hegyfalusi István, a 

Sinczendorff család, Forster Theophil, a két Wallis 

tábornok részéről, Pinczés (Pinczes) Imre 

szekszárdi, Friebeisz Ferenc földvári, Szalay Mihály 

bátai apátsági provizor, Wilt János, a Gindly család, 

Sopronyi Pál, a faddi javak prefektusai és 

provizorai, valamint Petrovszky József főszolgabíró, 

Dalmata János járási szolgabíró, Czompo (Csompo) 

István, Nagy István, Czetán (Czetány) László, 

Demeter János, Miklesics János [György], Barbacsi 

György esküdtek. 

141-

142.p. 

170. Felolvasták a nádor levelét, miszerint a megye a rá 

kivetett 263 forint 82 krajcárt kitevő pénzösszegből 

a birodalmi pénztár részére 59 forint 50 krajcárt, 

142-

143.p. 
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Török (Tőrők) Istvánnak pedig 204 forint 30 krajcárt 

fizessen. Továbbá a Borromei Szent Károly 

templom építésehez a megye hátralékként a második 

évre 19 forint 21 dénárt, a harmadik évre 19 forint 

21 ½ dénárt utaljon és fizessen ki Sigray (Sigrai) 

János királyi perceptor kezeihez. De mivel 

Petrovszky József ezen templom építéséhez két 

évre, a jelenlegi megyei jegyző pedig egy évre kért 

19 forintot és 21 ½ dénárt kifizette, az Ausztria és 

Magyarország, valamint Styria és Magyarország 

közötti határügyben megállapított összeget pedig a 

megye szintén kifizette, ezért meg kell írni Sigray 

(Sigrai) Jánosnak, hogy az előbbi már kifizetett és 

követelt összegeket jegyzékéből vegye ki. 

171. Közzétették és felolvasták a nádor levelét, amelyhez 

őfelsége parancsának másolatát csatolták. Eszerint 

Tolna megyére osztják az Algaudete ezredből az 

Eszék várába rendelt egy századot, és a Galbes 

ezredből másfél századot. A levél szerint őfelsége 

azt az összeget, amit eddig a megyéknek kellett 

kifizetni, jóságosan egy forinttal csökkentette [a 

katonáknak] adott kenyér fejében. 

143.p. 

172. Közzétették Palleáti főhadbiztos levelét arról, hogy 

a megyére a nádori repartíció szerint a Galbes ezred 

másfél százada jut 140 ½ katonatartási és 70 

lótartási porcióval, az Algaudete ezred egy százada 

129 ½ katonatartási és 8 lótartási porcióval, a 

Belgrádba (Belgrad) rendelt seborvos porciójával 

együtt. A porcionális adó összege 10.118 forint 26 

2/8 krajcár. 

144.p. 

173. Felolvasták ugyanezen főhadbiztos levelét, amely 

azt tartalmazza, hogy jóllehet már megírta, mit kell 

megfizetni a Galbes ezred másfél, megyénkre jutó 

százada részére november és december hónapra, de 

az erre a két hónapra vonatkozó kivonatot mégis 

visszavonja és vissza is akarja kapni. Az utolsó két, 

144-

145.p. 
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január 30-án kiadott kivonatot érvényesnek 

nyilvánítja. 

174. Felolvasták a főhadbiztos levelét, amelyben 

november és december hónapokra az Algaudete 

ezredből Eszékre rendelt századot megillető 

katonatartás (salgamum) felsorolását a megyének 

átküldi, kinyilvánítva annak lehetőségét, hogy ha a 

megye egy megyei tisztségviselő útján akarja azt 

megküldeni, akkor jó, ha pedig nem, akkor ő maga 

szándékozik valakit küldeni a katonatartás 

kifizetéséért. 

145.p. 

175. Az 1720 augusztusára, szeptemberére és októberére 

az 552 forint 51 krajcárból álló nyári ellátást a 

megyének ki fogja egyenlíteni a főhadbiztos, mivel 

már megvan ennek alapja, és erről a megyének 

tájékoztatást kívánt adni. 

145.p. 

176. Jányi (Jáni) bátai apát tiszteletteljes kérésére a 

Leperd (Lepérd) pusztára a jövőben átköltöző rác 

lakosoknak, és a Decsről Pilis pusztára áttelepülő 

pilisieknek egy év mentességet adnak egyrészt az 

adó megfizetése, másrészt a beszállásolás és 

forspont teljesítése alól, amely szabadság az 1723-as 

évre vonatkozik. 

145-

146.p. 

177. Dalmata János szolgabíró és Czetán László esküdtek 

jelentést tettek a néhai herceg Eszterházy 

(Eszterházj) József javainak elvégzett 

számbavételéről. 

146.p. 

178. Petrovszky József a pozsonyi gyűlésre küldött 

megyei követként jelentést tett. 

146.p. 

179. Ellenvetés nélkül tették közzé őfelsége 

kiváltságlevelét Trautsohn (Trautson) János József 

szekszárdi apát kérésére. A kiadott levélben 

kinyilvánítják, hogy az Úr Mennybemenetelének, a 

Boldogságos Szűz látogatásának, továbbá a Szent 

Kereszt Felmagasztalásának ünnepén, virágvasárnap 

és Szent Erzsébet ünnepén tartanak Szekszárdon 

146-

147.p. 
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vásárt. 

180. A tisztelendő pécsi káptalan kérelmező levelére a 

dorogi prédikátor szörnyűséges istenkáromló 

tettének ügyében úgy rendelkeztek, hogy őt rögtön 

fogják el. Az elfogott varsádi prédikátort pedig a 

pécsi vikáriushoz küldjék el, ha mégis valami 

bűntettet követett el, akkor ezt a prédikátort 

bocsássák el.56 

147.p. 

181. Közzétették őfelsége kiváltságlevelét Gaurilovics 

Maximiusnak, a görög rítusú és rác nép püspökének 

kérelmére. Ez ellen Kapucsi György ellenvetést tett, 

miként Egry László is, néhai herceg Eszterházy 

(Esztérhazj) József árva gyerekeinek nevében azon 

adóbehajtások és bírságok tárgyában, amelyek az ő 

uradalmukat érintik, valamint szintén ellenvetést tett 

Szalay Mihály elöljárója nevében, Kőszeghi 

(Kűszeghi) Ferenc a főispán és pécsi püspök 

nevében, mivel ez a rác magát mohácsi és szigeti 

püspöknek nevezi. 

147-

148.p. 

182. Egry László megismételte egykori közbevetett 

tiltakozását az ő prefektúrája alatti uradalmakban 

élő nemesek tárgyában. Pinczés (Pinczes) Imre 

elöljárója nevében, miként Hegyfalusi István 

Sinczendorff gróf nevében tiltakoztak a mondott rác 

püspök előbb közzétett követelése miatt. 

148.p. 

183. A repartíciónak az előző évi metódus 

figyelembevételével való összehangolására 

kinevezték Quek Krisztiánt, Kauffman Jánost, a két 

szolgabírót, Friebeisz Ferencet, Miklesics János 

Györgyöt, Wilt Jánost és Czompo (Csompo) Istvánt. 

148.p. 

184. Az iregi és kányai lakosokra tekintettel lesznek 

aképpen, hogy az iregiektől az adó negyedrészét, a 

kányaiaktól ötödrészét, tengődiektől és 

felsőnyékiektől annak ötödrészét kell levonni. 

148-

149.p. 
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185. Február 26-án folytatódott Tolna vármegye általános 

közgyűlése, amelyen közzétették gróf 

monyorókeréki Erdődy (Erdődi de Monyorokerek) 

Gábor Antal57, egri püspök levelét, miszerint a 

megye valamiféle pénzügyi segítségére legyen az 

egri nevelőháznak (convictus), mivel azt pusztulás 

fenyegeti. 

149.p. 

186. A tolnaiak ügyében írni kell Wallis György Olivér 

és Wallis Ferenc Pál tábornokoknak. 

149.p. 

187. Törő Jánost és Kercseligeti Jánost vagyonukkal 

együtt ebből az összeírásból kihagyják és kiveszik, 

mivel az Eszterházy család szolgálatában voltak. 

149.p. 

188. A megyei szolgabírók közzé fogják tenni a megyei 

ügyész (fiscus) tiltakozását. 

149.p. 

189. Meg kell írni Jányi (Jani) Jakab bátai apátnak, hogy 

az ő leveléből értesült a megye arról, hogy 

bátaszékiek máshová akartak költözni, és ezért 

három év mentességet remélt számukra elérni az 

apát. Jányi Jakab apát kérésére ezen bátaszéki 

rácoknak egy év mentességet engedett a megye. 

Ezek a lakosok azonban mégis máshová szeretnének 

költözni, ha ezt a három év mentességet Bátaszéken 

(Batthaszek) nem engedik meg nekik. Ez viszont a 

megyének káros lenne, mivel ezt a terhet a 

földesurak magukra venni nem akarják, ezért a 

megye úgy hiszi, hogy szerencsétlen nép 

fennmaradását segíti majd a bátai apát úr, ha önként 

engedni fogja, hogy eredeti helyükön maradjanak 

ezek a bátaszéki rác lakosok. 

150.p. 

190. Néhai herceg Eszterházy (Eszterhazi) József árvái 

számára készített jegyzék ellen báró Apponyi Lázár 

a Viczay család nevében, Kőszeghi (Kűszeghi) 

Ferenc a főispán nevében Mekényes (Mékényes) 

tárgyában, Gerdenics József a saját maga és Remete 

150-

151. 
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Szent Pál rendjének nevében Ősi (Eőssi) és Tengőd 

(Téngőld) tárgyában nyújtotta be tiltakozását. 

191. 24.706 forint és 78 dénárról az alábbi összeírás 

alapján készült repartíció. 

Telepesek: 1131 (2 ft.)58, zsellérek: 281 (1 ft.), nős 

fiúk és fivérek: 239 (1 ft.), saját ló: 952 (1 ft. 75 d.), 

nem saját ló: 41 (1 ft.), két éves csikó: 74 (50 d.), 

saját marha: 2226 (2 ft. 25 d.), nem saját marha: 200 

(1 ft. 25.), fejőstehén: 1928 (1 ft. 75 d.), nem tejelő 

tehén: 176 (1 ft.), három éves borjú: 383 (1 ft.), két 

éves borjú: 524 (60 d.), egy éves sertés: 3261 (25 

d.), egy év alatti malac: 1641 (15 d.), juh és kecske: 

2271 (20 d.), méhkas: 267 (15 d.), első osztályú bor: 

5613 ½ akó (20 d.), másodosztályú bor: 3108 ½ akó 

(12 d.), gabonatermés: 26290 pozsonyi mérő (10 d.), 

árpa- és zabtermés: 6975 ½ pozsonyi mérő (8 d.), 

lencse és borsó: 157 pozsonyi mérő (10 d.), 

malomjövedelem: 626 pozsonyi köböl (10 d.), 

kereskedelmből származó jövedelem: 48 forint (10 

d.). 

 

A nemesség taksája: 

Saját ló: 21 (1 ft. 75 d.), nem saját ló nincsen, csikó: 

4 (50 d.), saját marha: 28 (2 ft. 25 d.), fejőstehén: 35 

(1 ft. 75 d.), nem tejelő tehén: 1 (1 ft.), három éves 

borjú: 13 (1 ft.), két éves borjú: 11 (60 d.), egy éves 

sertés: 18 (25 d.), első osztályú bor: 38 akó (20 d.), 

másodosztályú bor: 81 akó (12 d.), gabonatermés: 

370 pozsonyi mérő (10 d.), árpa-, zab- és 

tönkölytermés: 33 pozsonyi mérő (8 d.), lencse és 

borsó: 4 pozsonyi mérő (10 d.). 

151-

152.p. 

192. Az 1722-es évre a porcionális adó repartíciója Tolna 

megyében: 

Földvári járás: 

153-

156.p. 
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Földvár (Főldvár) mezőváros 969 ft. 76 d., Bölcske 

(Bőllcske) 700 ft., Madocsa 550 ft., Paks 600 ft. 30 

d., Gerjen (Gergyen) 350 ft. 25 d., Fadd 300 ft. 40 

d., Tolna 200 ft. 15 d., Györköny (Győrkőn) 100 ft. 

60 d., Dorog (Dorogh) 800 ft. 8 d., Agárd 300 ft. 12 

d., Bonyhád 16 ft. 50 d., Börzsöny (Bőrsőn) 50 ft. 5 

d., Cikó (Czikó) 49 ft. 8 d., Szálka 200 ft. 76 d., Báta 

(Báttha) 400 ft. 57 d., Bátaszék (Bátthaszek) 540 ft. 

40 d., Alsónyék (Alsó Nyek) 423 ft. 39 d., Decs 1313 

ft. 76 d., Őcsény (Eőcsény) 600 ft. 30 d., Szekszárd 

mezőváros 1500 ft. 42 d., nemesek Tolnán Pap 

János 1 ft., Pakson Vörös (Vőrős) István 21 ft. 16 d., 

Bátán (Bátha) Szebényi István 8 ft. 25 d. 

Összesen: 9.997 ft. 30 d. 

 

Simontornyai járás: 

Simontornya (Simontornia) mezőváros 369 ft. 82 d., 

Kisszékely (Kis Szekelly) 384 ft. 52 d., Nagyszékely 

(Nagy Szekely) 193 ft. 32 d., Miszla 304 ft. 10 d., 

Gyönk (Győnk) 251 ft. 45 d., Varsád 55 ft. 3 d., 

Nána 515 ft. 10 d., Tevel (Tevely) 265 ft. 12 d., Apar 

849 ft. 13 d., Mányok 165 ft. 65 d., Váralja 

(Várallya) 298 ft. 94 d., Máza 116 ft. 59 d., Vejke 

302 ft. 10 d., Závod (Zavoth) 110 ft. 91 d., Mucsi 

145 ft. 56 d., Berény 539 ft. 86 d., Medina (Médina) 

323 ft. 10 d., Kápolna (Kapolna) 32 ft. 84 d., Kölesd 

(Kőlesd) 76 ft., Szentlőrinc (Szent Lőrincz) 47 ft. 25 

d., Pálfa (Pálffa) 66 ft. 11 d., Pincehely (Pinczehely) 

1126 ft. 6 d., Ozora 892 ft. 61 d., Felsőnyék 

(FőlsőNyek) 491 ft. 17 d., Keszi 4549 ft. 69 d., 

Szokoly 39 ft., Ireg (Iregh) 983 ft. 45 d., Tengőd 

405 ft. 39 d., Kánya 509 ft. 25 d., Bedeg (Bedegh) 

364 ft. 94 d., Értény (Ertény) 436 ft., Kónyi (Konyi) 

386 ft. 10 d., Szakcs 740 ft. 12 d., Dombóvár 

(Dombovár) 297 ft. 40 d., Döbrököz (Dőbrőkez) 435 

ft. 69 d., Jovánca (Jováncza) 450 ft. 5 d., Szakály 40 
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d., Regöly (Regely) 345 ft. 30 d., Tamási (Tamasi) 

784 ft. 20 d., nemesek Simontornyán (Simontornia) 

25 ft. 50 d., Pincehelyen (Pinczehely) 64 ft. 14 d., 

Szakcson Dancz András 20 ft. 32 d.. 

Összesen: 14.709 ft. 48 d. 

193. A perceptor ellenőrzésére kiküldik az alispánt, a 

megyei jegyzőt, Egry Lászlót, Quek Krisztiánt, 

Szalay Mihályt, Pinczés (Pinczes) Imrét, Wilt Jánost 

és a két szolgabírót. 

156.p. 

194. Meg kell írni Villa (Willa) Nova márkinak, hogy a 

megye az üdvözletét örvendezve fogadja, és 

sajnálja, hogy magát a márkit a gyűlésen nem 

láthatta. Közben a megye, amit az ő érdekében 

megtehetett, azt meg is tette, és ezt a hadbíró 

(auditor) úr feljegyezte. 

156-

157.p. 

195. Elhatározták, hogy a perceptor úr a lehető 

leggyorsabban adja át a fontokat és a pozsonyi 

ölöket összehasonlításra a szolgabíróknak. 

Eldöntötték, hogy egy font marhahúst és bárányhúst 

4 dénárért adjanak el. Az ellenszegülőket 12 

forinttal bírságolják, amelynek egy része a 

földesuraké, más része az alispáné és a szolgabíróké. 

157.p. 

196. A megyei jegyző, a perceptor, Quek (Quék) 

Krisztián és Dalmata János szolgabíró készítsék el a 

kézművesek és a kézműves árucikkek felbecsülését 

és árszabását. 

157.p. 

197. Február 27-én folytatódott Tolna megye közgyűlése, 

és végül úgy döntöttek, hogy írjanak Strausz 

Mihálynak a dorogi prédikátor istenkáromlása 

tárgyában, és kérdezzék meg, hogy honnan és miféle 

tájékoztatás alapján tud erről.  

Úgy határoztak, hogy a dorogi prédikátor, az 

istenkáromlása tárgyában elvégzendő vizsgálat 

lefolytatásáig maradjon a helyén, mivel a dorogiak 

kezességet vállalnak érte. Ha azonban az 

istenkáromlás beigazolódna, felhatalmazzák 

157-

158.p. 
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Petrovszky József földesurat, hogy rögtön fogassa 

el, és vitesse őt börtönbe. 

198. Az alispán javasolta, hogy a főispán tiszteletdíjáról 

hozzanak határozatot, mivel a megye ügyeiben 

kedvező és hasznos szolgálatot tett, és kiadásai 

voltak. Ebben az ügyben úgy határoztak, hogy mivel 

a reparciált pénzt és utalványokat a perceptor 

kifizette, végül 1000 forintot fog kapni. 

158.p. 

199. Mivel Palleáti főhadbiztos a megyének jó 

szolgálatot tett szerencsétlen nép fennmaradása 

érdekében, ezért az 1720-as év nyári ellátási 

összegéből 200 forintot felajánlanak neki, titkárának 

pedig úgy határoznak, hogy a perceptor fizessen ki 

25 forintot. 

159.p. 

200. A jelenlegi repartíció kijavítására kinevezték az 

alispánt, a két szolgabíróval, Czompo (Csompo) 

Istvánnal és Nagy Istvánnal. 

159.p. 

201. Úgy határoztak, hogy minden szolga a szolgálati éve 

befejezése előtt egy hónappal fizetsége 

elvesztésének büntetése mellett a szolgálat további 

vállalásáról vagy maradásáról urát biztosítsa. 

Továbbá elbocsátó levél nékül senkit szolgálatba 

nem fogadhatnak, és elegendő ismeret és igazolás 

nélkül senki ne merészeljen a csikósok közül vagy a 

nyájak pásztora közül állatokat, lovakat, és más 

jószágokat 12 forintos bírság mellett vásárolni. 

159.p. 

202. Úgy határoztak, hogy a parasztok nem járhatnak 

fegyveresen, továbbá földesuraik tudta és engedélye 

nélkül nem vadászhatnak. Ha pedig mégis 

fegyveresen vagy vadászat közben találják őket, 

akkor fegyvereiket vegyék el. 

160.p. 

203. Úgy határoztak, hogy 12 forintos bírság mellett 

hajnalban, délben és este mindenütt harangozzanak 

imára. Ezt körlevélben közzé kell tenni. 

160.p. 

204. Úgy határoztak, hogy a megyei katonáknak, és 

minden megyei ügyben küldött követnek, ha Győrbe 

160.p. 
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és Budára utaznak fel, akkor nekik a perceptor 40 

dénáros, ha Eszékre, akkor pedig 30 dénáros 

napidíjat fizessen. Ezt az összeget hátralékos 

napidíjukra is fizesse ki. 

205. Úgy határoztak, hogy Petrovszky József másolatban 

adja ki Daróczy (Daróczj) Ferenc alispánnak azt a 

bizonyos vizsgálatot, amelyet Száraz György 

részére végeztek el. 

160-

161.p. 

206. Furdics Miklóst, miután a törvényes esküt letette, a 

megyei esküdtek sorába felvették, mégpedig úgy, 

hogy a többi esküdthöz hasonló szabadságot 

élvezze. 

161.p. 

207. Úgy határoztak, hogy a megyei pénztárból 24 

forintot fizessenek a perceptor feleségének, mivel 

már több éve a közgyűlésen és ellenőrzések idején 

ételek elkészítésével fáradozott, és saját konyhai 

eszközeit a megye hasznára fordította. 

161.p. 

208. Az iregieknek elengedett negyedrészt59 úgy kell 

értelmezni, hogy ha a felsorolásban szereplőnél 

nagyobb összeg jönne ki, mint amit érdemelnének, 

akkor vonják le tőlük az elengedett negyedrészt. 

161.p. 

209. Az alispánnak, a megyei jegyzőnek, szolgabíróknak 

három forintos, a törvényszéki ülésekre rendelt 

esküdteknek, és a perfölvétel kezdetére kinevezett 

esküdteknek pedig egy forintos napidíjat fizessen a 

perceptor. 

161-

162.p. 

210. Petrovszky Józsefnek, Dalmata Jánosnak Miklesics 

János Györgynek, Friebeisz (Friebéisz) Ferencnek, 

Quek (Quék) Krisztiánnak, Kauffman Jánosnak két 

napra napi három forintot, Czompo (Csompo) 

Istvánnak, Wilt Jánosnak és Nagy Istvánnak szintén 

két napra két forintos napidíjat fizessen a perceptor, 

mivel őket a repartíció összeállítására kirendelték. 

162.p. 

211. Következnek a Galbes ezred másfél százada által 162-

                                                           
59 Lásd 184. regeszta. 
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benyújtott pontok: 

1. A megyébe beszállásolt sereg kéri a megyétől, 

hogy november elsejétől kvártélyukba érkezésig a 

közkatonáknak két krajcárt adjanak ágyra és 

gyertyára. 

2. A közkatonáknak naponta egy poltúrát, vagy 

kenyeret, amit a vendég megeszik, nyolc krajcárral 

fizessék ki. 

3. A tiszteknek a zászlótartókig 6-6 katonatartási és 

lótartási porciója legyen.  

4. Az alacsonyabb rangú tiszteknek pedig 5-5 

porciója legyen. 

5. Minden magasabb rangú tisztnek, a konyhán és az 

istállóban, amit lehet, szállásán panasz nélkül 

engedjék át, 

6. vagy a megyétől arányos ajándékot kapjanak. 

7. A beszállásolás végén Heally tábornok 

kapitánynak, Talenay (Tulnaj) zászlótartónak, Berna 

zászlótartónak és a többi tisztnek az őrmesterig 

készpénzben a megye tetszése szerint ajándékot 

adjon. 

8. Amikor a katonák őrségbe mennek, egy poltúrát 

kapjanak fáradalmaikra való tekintettel, ágyra és a 

világítás biztosítására. 

9. A század a béke megőrzése érdekében kéri az 

élelmiszerek erre a télre érvényes taksáját. 

Szekszárd (Sexard), 1722. február 26. 

Heally kapitány 

 

A megye válasza következik: 

A Galbes ezredből Heally kapitány  

Tolna vármegyének benyújtott pontjaira adott 

felelet 

1. Úgy hiszik, hogy ahol az említett közkatonák 

voltak, ott a katonatartást és szervízt ebben a 

165.p. 
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megyében megkapták, ezért ha kártérítés lenne 

ajánlatos, akkor az inkább a megyének járna, mint a 

katonáknak. 

2. A második pont tekintetében a megye 

ragaszkodik őfelsége szabályzatához, leginkább a 

második ponthoz, amely szerint az országlakosnál 

marad a választási lehetőség. 

3. A jó viszony érdekében a magasabb rangú 

tiszteknek 5 és 4, az alacsonyabb rangúaknak pedig 

4 ½ katonatartási porció és 3 ½ lótartási porció 

mellett döntöttek úgy, hogy ezzel a szívességgel az 

ötödik és hatodik pontot, katonatartást és szervízt, 

követek kiküldetését szolgálataikért adandó juttatást, 

mindennemű és bármiféle címen lehetséges 

zsarolást teljesen szüntessenek meg. 

7. A beszállásolás végén a beszállásolt magasabb 

rangú tisztekről, ha a katonai rendet fenntartották, 

akkor nem fog megfeledkezni a megye. 

8. Az őrségbe utazó katonáknak a szabályzat szerinti 

8 krajcáron felül adnak még 1 krajcárt. 

9. Ne vonakodjanak a tisztek az élelmiszert piaci 

áron kifizetni, és a kihágásokat, ha lennének, 

simítsák el. 

212. Következik a széthelyezés kiigazítása a 

Simontornyai járásban.  

A Galbes ezredből a kapitány Pincehelyen 

(Pinczehely) 3 ½ o.p., 3 e.p., továbbá a furír 2 o.p., 1 

e.p. 

Zászlótartó Vejkén (Veike) és egy közkatona 3 o.p., 

2 e.p., valamint neki fizet Závod (Zavoth) 1 e.p. 

Őrmester Miszlán 1 o.p., 2 e.p. 

Továbbá neki fizet Gyönk (Győnk) 1 o.p., 1 e.p. 

Seborvos Závodon (Zavot) 1 o.p., 1 e.p. 

Ozora 4 ½ o.p., 3 e.p. 

Felsőnyék (FölsőNyek) 2 o.p., 1 e.p. 

Keszi 3 o.p., 2 e.p. 

165-

167.p. 
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Ireg (Iregh) 4 o.p., 1 e.p. 

Tengőd 2 o.p., 1 e.p. 

Kánya 3 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 1 e.p. 

Értény (Ertény) 3 o.p., 2 e.p. 

Kónyi (Konyi) 3 o.p. 

Szakcs 4 o.p. 

Dombóvár (Dombovár) 2 o.p. 

Döbrököz (Dőbrőkesz) 3 o.p. 

Jovánca (Jováncza) 2 o.p. 

Regöly (Regelly) 2 o.p. 

Tamási 4 o.p. 

Simontornya (Simontornia) 3 o.p. 

Kisszékely (Kisszekely) 3 o.p. 

Nagyszékely (NagySzekely) 1 o.p. 

Berény 3 o.p. 

Tevel 2 o.p. 

Apar 4 o.p. 

Mányok (Manyok) Máza 1 o.p. 

Váralja (Várallya) 2 o.p. 

Mucsi 1 o.p. 

Medina 1 ½ o.p. 

Nána 3 o.p. 

Összesen 79 o.p., 24 e.p. 

Hozzá fog jönni ehhez a tábornok úr 6 lovas 

porciója, amit a megye határozata szerint a megyei 

pénztárból kell kifizetni. 

A tájékoztatás szerint a perceptornak a tolnai 

széthelyezésre március elsejétől kell számítania. 

213. A kakasdi lakosok megerősítő levele így kezdődik: 

Mi, Tolna vármegye nemessége emlékezetül adjuk 

mindazoknak, akikre tartozik, hogy mi a dátumban 

foglalt évben napon és helyen néhány a megye 

további békésebb fennmaradását érintő és illető ügy 

és dolog megtárgyalására és eldöntésére 

összegyűltünk, végül Hullmontel Kristóf jegyző, 

168-

173.p. 
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Rauch Ferenc és Dopff János ezen megyében 

található Kakasd gondos lakosai a maguk és a többi 

kakasdi lakos nevében és személyében személyesen 

járulva elénk bemutatták gróf Wallis György Olivér 

és gróf Wallis Ferenc Pál tábornokok által 1718. 

március utolsó napján, Kakasdon kelt, a kakasdi 

lakosok kérelmére és részére kiadott 

szerződéslevelet az említett grófok által használatos 

pecsétekkel ellátva és megerősítve. Minket 

illőképpen kértek arra, hogy ezt a szerződéslevelet 

fogadjuk el, hagyjuk jóvá és ratifikáljuk, valamint a 

kakasdi lakosok részére méltóztassunk megerősíteni. 

A szerződéslevél tartalma a következő. 

Árenda 

1. Élvezzen minden érkező telepes jobbágy három 

adómentes évet, amely érkezésétől veszi kezdetét. 

2. Legyenek kötelesek a három adómentes év 

elteltével az uradalomnak évente négy napot 

robotolni. Ez mind fogattal, mind gyalogrobot 

formájában teljesíthető. 

3. Egy pár marha vagy ló után, amelyek igába vagy 

járomba foghatóak, évente 1 forint 15 krajcárt 

fizetnek. 

4. Egy gyalogrobotot teljesítő jobbágy arányosan évi 

25 garas, azaz 1 forint 15 krajcár védpénzt ad. 

5. A bor, sör és pálinka kimérésének joga Szent 

György napjától Szent Mihály napjáig az uradalomé 

marad, Szent Mihálytól Szent Györgyig a községé. 

6. Ugyanígy lesz a mészárszéknél is. 

7. Minden termésből és borból az uradalom részére 

kilencedet adnak és biztosítanak. 

8. Az említett Belac benépesüléséig Kakasd 

községnek megengedik, hogy a legelőket szabadon 

használják és szénát gyűjtsenek, viszont az 

elöljárónál, az akkori tolnai provizornál való 

előzetes közlésnek megfelelően megerősítik, akihez 
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azon csekély kéréssel folyamodtak, hogy előtte is 

szabályos behajtás legyen, hogy ezáltal is 

megmutatkozzon, hogy Belac semmiképpen sem 

Kakasdhoz tartozik, hanem egy előtte elterülő 

puszta, ahol majd ugyanazt élvezhetik a belaciak 

Kakasd tekintetében, amikor egyszer Belac is 

benépesül. 

9. A malom jóllehet uradalmi regálé, mégis hogy a 

község könnyebben benépesüljön, az uradalom 

kegyéből a következőképpen hagyják meg azt a 

község számára: a mondott község a már 

megkezdett malmot befejezheti, és ezt az uradalom 

egy tisztességes molnárával használhatja, azonban 

az említett község ezen malomjövedelem hasznának 

felét pontosan át fogja adni, és a malom épületét 

folyamatosan jól használható állapotban fogja 

tartani. Amikor pedig Isten akaratából Belac 

benépesítése után a belaci lakosok számára egy 

másik malmot fognak építeni, akkor a mondott 

kakasdi malomhoz nem mehetnek, vagy annál nem 

maradhatnak. 

10. Építkezéshez és tüzelésre fát szabadon 

használhatnak, ahol erre szükségük van. 

11. Minden szőlőskertet művelő, vagy új szőlőt 

telepítőnek itt hat év adómentességet kell élveznie. 

Kelt Kakasdon, 1718. március utolsó napján.60 

 

gróf Wallis Ferenc Pál, gróf Wallis György Olivér 

 

Mi, az említett kakasdi (Kakos) lakosok nevében és 

személyében a mondott benyújtók által készített 

jogos és törvényes petíció és kérelem alapján, ezt a 

szerződéslevelet csorbítatlanul, mindenféle törlés 

                                                           
60 A jegyzőkönyv gót betűs német nyelvű bejegyzésének fordítása a Kakasd 
monográfiában olvasható átírás alapján készült. 
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nélkül, minden részletében hamisítatlanul, mivel 

minden gyanút és cselt nélkülöz, így összes 

pontjában, záradékában és artikulusában teljes 

egészében elfogadjuk, helyeseljük, ratifikáljuk és 

megerősítjük, és jelen levelünkbe szóról szóra, 

kihagyás, felcserélés, változtatás és hozzátoldás 

nélkül ezen kakasdi (Kakos) lakosoknak az ő 

alázatos kérelmükre jegyeztük be és írtuk át. Miként 

elfogadjuk, jóváhagyjuk, ratifikáljuk és 

megerősítjük ezen használatban lévő hiteles megyei 

pecsétünkkel megerősített levelünk erejével és 

bizonysága által. 

Kelt Szekszárdon (Székszárd), a megye általános 

közgyűlésén, 1722. február 25-én 

 
 

 

1722. május 18-19. 

Generalis congregatio, Szekszárd 

 

 

214. A nemesi közgyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczi de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

és több más személy mellett az alábbiak jelenlétében 

zajlott a gyűlés: Egry László, az Eszterházy család 

Balaton alatti javainak inspektora, Jekey András, id. 

varsádi Székely (Szekely de Varsád) István, 

Petrovszky József, Friebeisz Ferenc, Monasterli 

(Manasterli) József földesurak, Kőszeghi 

(Kűszőghi) Ferenc pécsi püspöki provizor, Quek 

Krisztián a Styrum család, Pinczés (Pinczes) Imre 

szekszárdi, Szalay Mihály bátai, Friebeisz Ferenc 

földvári apátsági, Erkényi Ferenc az Apponyi 

család, Sopronyi (Soproni) Pál, a Festetich család 

faddi, Wilt János, a Gindly család prefektusai és 

provizorai, Petrovszky József mint főszolgabíró is, 

Dalmata János járási szolgabíró, Miklesics János 

György törvényszéki ülnök, Czompo (Csompo) 

173-

175.p. 
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István, Nagy István, Nitray János, Barbacsi György, 

Dalmata Ferenc, Furdics Miklós megyei esküdtek. 

215. Közzétették Mercy (Merci) Claudius Florimundus 

birodalmi gróf, lovag, a temesvári körzet, vagy 

Bánát generális tábornoka kiváltságlevelét, amit 

alázatos hűséggel, ellentmondás nélkül elfogadtak. 

175.p. 

216. Közzétették Mercy (Merci) tábornok 

megbízólevelét, amelyben Wazi (Wazy) Tóbiást 

nevezi ki küldöttének és teljhatalmú megbízottjának. 

Ezért Wazi (Wazy) Tóbiást ellentmondás nélkül 

elismerik Mercy tábornok küldöttének és 

teljhatalmú megbízottjának. 

175.p. 

217. Közzétették gróf Wallis (Vallis) György Olivér 

tábornok Laxenburgban, őfelsége színe előtt 1722. 

május 6-án írt meghatalmazó levelét, amelyben 

Andrej (Andrei) János Antal zászlótartót nyilvánítja 

teljhatalmú megbízottjának. Ezen Andrej (Andrei) 

János Antal zászlótartót Wallis tábornok teljhatalmú 

megbízottjaként ellentmondás nélkül elfogadták. 

175-

176.p. 

218. Úgy határoztak, hogy Wazi (Vazi) Tóbiás, mint gróf 

Mercy (Merci) tábornok küldötte, a gyűléseken az 

Eszterházy család és özvegy Batthyány grófné 

küldöttei után üljön, őt kövesse sorban Andrej János 

Antal Wallis tábornok teljhatalmú megbízottjaként. 

176.p. 

219. Közzétették őfelsége levelét a só árusítása 

tárgyában, miszerint a megye tájékoztassa őfelségét 

arról, hogy hol és milyen áron adják el a sót Tolna 

megyében. Erre úgy határoztak, hogy mivel a 

szegedi monopóliumban 100 font sót 2 forint 30 

krajcárért, Pécsen pedig 3 forint 15 krajcárért adják, 

ezért azok, akik a Szegedről Tolna megyébe, vagy 

más Duna környéki településekre jönnek, 100 font 

sót akár azért, mivel Szeged felé az utak jobbak, 3 

forint 25 krajcárért adnak, akik viszont a Pécsről 

hozzák a sót, mivel az utak erre rosszak és dimbes-

dombosak, Dombó (Dombo) környékén pedig 

176-

177.p. 
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félreesőbb részeken vannak, így 100 font sót 3 forint 

50 dénárért könnyen el tudnak adni. Ezt alázatosan 

meg kell írni őfelségének, s az őfelsége által 

jóváhagyott rendelkezést, körlevélben közzé fogják 

tenni. 

220. Közzétették őfelsége levelét arról, hogy 

szerencsétlen nép május, szeptember és október 

hónapokban a beszállásoltaknak és lovaiknak 

abrakot és kenyeret a hadbiztosok visszatérítése 

fejében biztosítson, szénát viszont ingyen 

szolgáltasson. 

178.p. 

221. Közzétették őfelsége levelét az 1722. június 24-én 

kezdődő és megtartandó pozsonyi gyűlés ügyében, 

amelyben elrendeli, hogy a megye jól instruált, 

békét és harmóniát kedvelő, jó követutasítással 

rendelkező követek útján jelenjen meg. Erre úgy 

határoztak, hogy Daróczy (Daroczj) Ferenc alispán 

és Petrovszky József főszolgabíró menjen a mondott 

országgyűlésre követként. Következik 

követutasításuk: 

Mi, Tolna vármegye nemessége, emlékezetül adjuk 

jelen levelünk által mindazoknak, akikre tartozik, 

hogy mi a dátumban szereplő napon, évben és 

helyen a közjót és ezen Tolna vármegye 

fennmaradását érintő néhány ügy eldöntésére együtt 

voltunk, és végül őfelsége Laxenburg várában folyó 

év május elsején kelt hozzánk írt királyi levelét is 

felolvastuk. Az általunk alázattal, hűséggel és 

tisztelettel fogadott levél szerint őfelsége a fent írt 

év június 20-ára, a Pozsony vámegyében található 

Pozsony szabad királyi városába, a királyi levélben 

foglalt okokból és indítékokból kifolyólag országos 

gyűlést tűzött ki a tekintetes karok és rendek 

számára. Minket a levelében kegyesen azzal bízott 

meg, hogy alkalmas és megfelelő követek révén 

jelenjünk meg. Mi őfelsége előbb említett levelének 

178-

188.p. 
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hűségünk és alázatosságunk miatt engedelmeskedni 

tartozunk. Eleget téve ennek, királydaróci Daróczy 

(Daroczj de Király Darocz) Ferenc alispánt és 

Petrovszky (Petrovszkj) József főszolgabírót küldjük 

és delegáljuk az őfelsége által kitűzött mondott 

pozsonyi gyűlésre teljes tekintéllyel és hatalommal 

ruházva fel, valamint követutasítással is ellátva őket, 

hogy követeink a többi követtel együtt az ország 

üdvét, továbbá a mi üdvünket, fennmaradásunkat és 

békénket illetően a közjó előmozdítására 

törekedjenek. Ezért ezen követeinknek tudomására 

hozzuk a következő pontokba foglalt panaszainkat. 

 

1. Jóllehet a nemesek nemesi előjoguk erejénél 

fogva az allódiális és a saját és családjuk számára 

vett javaik után vámot és harmincadot nem 

tartoznak fizetni, mindazonáltal mégis a hazai 

törvényekkel ellenkezőleg más, különösen a császári 

vámoknál a vám megfizetésére kényszerülnek. Így 

van ez a földvári vámnál is, jóllehet az ottani vám 

száraz és kevésbé szükséges, mégis a legutóbbi diéta 

15. artikulusába ütközve a vámot és révpénzt 

beszedik, ezért a legutóbbi pozsonyi diéta mondott 

15. artikulusának erejénél fogva ezt a vámot, mint 

száraz és kevésbé szükséges vámot a révpénz 

megtartásával el kell törölni, és meg kell szüntetni. 

2. Számunkra igen nagy terhet jelent háború vagy 

béke idején a minden ok nélkül hozzánk helyezett 

sereget télen-nyáron ellátni, mivel az adó 

vonatkozásában is igen csekély megkülönböztetést 

kényszerülünk erre való tekintettel tapasztalni. A 

katonáknak jóllehet a kirendelt porciókkal meg 

kellene elégedniük, mégis válogatott ürügyekkel 

törekszenek szerencsétlen telepes gazdákat 

tönkretenni azzal, hogy az őket megillető összeget 

készpénzben kérik leszámolni, az élelmet pedig 
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[ezen felül] ingyen kérik és csikarják ki tőlük. 

3. Az egész királyság, így különösen ezen Tolna 

vármegyénk is bizakodott a nyári ellátás 

kártalanításában, mégis távol áll a helyzet attól, 

hogy az elmúlt év három nyári hónapjának 

jóvátételén kívül mást kifizessenek, így a többit tőke 

hiányában kifizetetlenül kényszerülünk eltűrni. 

4. És nem jelentenek kisebb terhet a folyamatos 

fuvarok és vonulások, amelyeket őfelsége 

szolgálatán kívül a kerületi hadbiztosok tiszta 

szívességből igen sokakra kiutalni szoktak. 

Szerencsétlen lakosság saját mezei és házi 

munkájával alig végezve, az ő különböző 

követeléseik teljesítésétől, és más ingyenes konyhai 

terhektől megtörve és leterhelve lassanként végső 

romlásba dől. 

5. Hozzá jön ehhez még az, hogy a főhadbiztosok 

egyetnemértése miatt megyénknek rendre vagy 

semmiféle értesítést nem szoktak küldeni, vagy 

későn küldik azt a megyénkbe lépő ezredekről, így 

szerencsétlen nép információ hiányában szenved. 

Továbbá két hete két lovasezred a saját 

visszavonultatása miatt, valamint a harmadik 

érkezésére várva léptek be Tolna megyébe, és 

szerencsétlen népnek ezt igen nagy és 

helyrehozhatatlan kárára el kellett viselnie. Ezen 

kívül a szabályzat szerint a Biztosság által kiutalt 

előfogatokat és fuvarokat szerencsétlen nép teljesíti, 

de nagy kárára, a sereg a szabályzatban neki előírt 

fuvarral és előfogattal nem elégszik meg. 

6. Minden 1717-től 1721-ig pontosan összeírt, és 

Palleáti kerületi főhadbiztossal időben közölt 

kihágás tárgyában egyezség született. Az előző 

évben a főhadbiztossal való megállapodás szerint 

ezen kihágások harmadát elengedték, így a 

szerződés csalhatatlan biztosítékával jóllehet minket 
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megnyugtattak, mindazonáltal a mai napig semmit 

nem kaptunk. 

7. Azon költségeket és kiadásokat, amelyeket mi az 

Oszmán Portától visszatérő császári követségre 

fordítottunk, méltán megkaphatnánk, de a Bécsben 

igényelt visszatérítésre egyik Kormányszéktől a 

másikig utasítva eddig még semmi kártérítéshez 

nem tudtunk jutni. 

8. Ezen kívül igen súlyosan érintenek minket az 

annyi éven keresztül a szigeti várhoz adott költséges 

ingyenes munkák, amelyek kapcsán a császári-

királyi rendeletek szerint minket méltán segíteni 

kellene, mivel a háború teljes ideje alatt a gyakori 

táborozások, folyamatos katonai vonulások, majd a 

két követség [kiszolgálása] miatt is kimerült 

lakosságnak, hogy újból erőre kapjon, szüksége van 

nyugalomra. 

9. Jóllehet őfelségének a mi megyénkben is 

közzétett rendelkezésének erejénél fogva 

királyságunk iránti atyai jóindulattal 100 font só árát 

fél forinttal lejjebb szállította, mindazonáltal a 

kamarai sótisztek nem lévén tekintettel őfelsége 

ezen rendelkezésére, továbbra is ugyanazon az áron 

adták a sót, mint korábban, ezáltal az oly nagy 

adóktól egyébként is kifosztott lakosság a sót, amely 

nélkül élni nem lehet, annyival magasabb áron volt 

kénytelen beszerezni, és ezért még inkább lehet 

számítani a nép végső pusztulására és 

legyengülésére. 

10. Ezen Tolna vármegyénk nem élvezi a naturália 

levonását, mivel szabad királyi városa, vagy más 

olyan helysége nincs a megye területén, ahol ezeket 

levonhatná, egyébként pedig úgy meg van terhelve, 

és minden pénzéből úgy kifogyott, hogy ha erre nem 

lesznek tekintettel, akkor további közös terhek 

viselésére képtelen lesz. 
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Mindezeket követeink nem mulasztják majd el 

nevünkben alázatosan elmondani, panaszaink 

megszüntetésére és orvoslására, valamint a közjóra 

és a békére, úgy a Birodalom, mint a mi 

fennmaradásunkra törekedve, a többi megye 

követével és hírnökeivel egyetértve a közjót 

előmozdítani igyekeznek. 

A többi dolgot követeink ismert szorgalmára, 

igyekvésére és alkalmasságára bízzuk. 

Kelt, Szekszárdon (Szekszard), 1722. május 18-án 

megtartott általános nemesi közgyűlésünkön.  

222. Felolvasták Sigray (Sigrai) János királyi 

perceptornak a Borromei Szent Károlynak szentelt 

templom és a pozsonyi gyűlés miatti és arányosan a 

megyére reparciált kiadások tárgyában írt levelét. 

Ezt az ügyet a Pozsonyba küldött már említett 

követekre bízzák. 

188.p. 

223. Közzétették a Magyar Udvari Kancellária levelét, 

miszerint a Forster (Worster) Theophil ellen az 

alispán színe előtt indított ügyben a megye 

tájékoztassa a Kancelláriát, addig pedig az ügy 

jelenlegi állapotában maradjon. A megye eleget fog 

tenni a Kancellária levelének. 

188-

189.p. 

224. Palleáti főhadbiztos három levele kapcsán az 

alispánt rendelik a perceptorral együtt a számadás 

elvégzésére a főhadbiztoshoz, és a főispán 

üdvözlésére. 

189.p. 

225. Kapucsi György pécsi vikárius folyamodványára 

(instantia) úgy határoztak, hogy megyei segítséggel 

a varsádi prédikátort fogják el, ha pedig a vádakat 

igazoltnak találják, akkor a megyei hatóságnak 

adják át. 

189.p. 

226. Petrovszky József és hitvese vallására Dalmata 

Jánost küldik ki egy mellé rendelt esküdt 

társaságában. Tolnán (Tholna) 1722. április 26-án 

Petrovszky József és felesége, Borderics Mária 

189-

197.p. 
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Terézia, Ferenczffi (Ferenczffy) János, Tolna 

vármegyei fiskális színe előtt 3200 forintért Tolna 

mezővárosban található nemesi kúriájukat minden 

tartozékával és hasznával együtt gróf Wallis György 

Olivér és Wallis Ferenc Pál és mindkét nembeli 

utódaik örököseik és leszármazottaik részére 

örökvallással átruházzák. 

227. Wazi Tóbiás távollétében, saját maga helyett Hamer 

Melchiort rendeli és jelöli ki. 

197.p. 

228. Közzétették az őfelsége által Illos [család] részére 

kiadott nemesi levelet, így Illos Isvánt hitvesével és 

mindkét nembeli utódaival együtt ezen tekintetes 

Tolna vármegye valódi nemesei sorába felvesszük. 

Ellenvetés nem volt. 

197.p. 

229. Nemes Jánost, aki Moson vármegye 

bizonyságlevelével elegendőképpen bizonyította 

nemességét, szintén Tolna vármegye 

kétségbevonhatatlan és valódi nemeseinek sorába 

felvesszük és soroljuk. Ellenvetés nem volt. 

198.p. 

230. Úgy döntöttek, hogy a Kónyiban lakó Furján 

(Furian) János fizesse be porcionális adóját a 

megyei pénztárba. 

198.p. 

231. Úgy döntöttek, hogy négy magasabb rangú 

beszállásolt tisztnek a katonatartási és lovas porcióit, 

valamint Galbes tábornok hat lovas porcióját, 1721. 

november 1-től 1722. április végéig a perceptor 

fizesse ki. 

Az alacsonyabb rangú beszállásolt tiszteknek a 

katonatartási és lovas porciókat 1721. november 1-

től 1722. április végéig akkor fizesse ki a perceptor, 

ha az előzetesen lefolytatott vizsgálat alapján 

szerencsétlen néptől semmit nem fogadtak el. 

198-

199.p. 

232. A közkatonák katonatartásához egy krajcárt 

hozzátesznek, és mivel más megyéktől elégtételt 

kaptak, ezért semmi egyebet nem rendelnek. Galbes 

tábornok ezen megyébe utalt lovai miatt, amelyeket 

199.p. 
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más tisztek lovaihoz hasonlóan kifizettek, semmit 

nem rendeltek el. Mivel Heally (Helling) kapitány jó 

parancsnok volt, ezért neki a perceptor 25 forintot 

fog leszámolni. A többi ponthoz semmit nem 

határoztak el. 

233. Május 19-én, Szekszárdon folytatódott a nemesi 

közgyűlés, ahol eldöntötték, hogy Villa (Willa) 

Nova márkinak írjanak Miskoczy Gergely berényi 

licenciátus és jegyző ütlegelése ügyében, aki 

oltalomlevéllel (salvus conductus) Szekszárdra a 

nemesi közgyűlésre utazott. Az ütlegelést a Galbes 

ezred századából való őrnagy követte el. 

199-

200.p. 

234. Madarász János és Gorics Miklós számadásainak 

ügyében Egry Lászlót, Jekey Andrást, Quek (Quék) 

Krisztiánt, Friebeisz Ferencet, Pinczés (Pinczes) 

Imrét és Szalay Mihályt küldték ki. Ugyancsak 

ehhez a küldöttséghez fognak mindenkit hívni, akik 

a perceptortól császári és török követségeknek 

szükséges dolgok megvásárlására pénzt kaptak. 

200.p. 

235. Kauffman Jánosnak az 1719-es évre vonatkozó 

számadásaiba beleveszik, hogy árpával tartoznak a 

következő hátralékos falvak: Medina 10, Kónyi 

(Konyi) 8, Madocsa 20, Paks 35, Szekszárd 40, 

Bölcske 20, Földvár 36 ¼, Dombóvár (Dombovár) 

10, Dorog (Dorogh) 45, Tamási (Thamási) 36, 

Ozora 15 ½ pozsonyi mérő árpával tartozik. 

Az előbb említett helységek lakosai kötelesek 

lesznek az árpát megtéríteni. A tamásiak 36, a 

földváriak 28 pozsonyi mérőt tartoznak visszaadni, 

mivel nekik a perceptor az előbb mondott 

mennyiségű árpát vagy annak értékét az ő adójuk 

összegéből levonta, és azt az árpát a perceptornak a 

megyei pénztárból kellett a Schönbor ezred számára 

megvásárolnia. 

200-

201.p. 

236. A nehézségek megoldása után 1718. november 1-től 

1720. október végéig Kauffman János megyei 

201-

204.p. 
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perceptor bevételeinek és kiadásainak ügyében, 

mivel a perceptor megfelelően megmagyarázta a 

problémákat, és elszámolást készített, ezért 

Kauffman Jánost a megye további követelései alól 

felmentik, és erről neki nyugtát, valamint felmentő 

levelet adnak ki. 

237. Úgy határoztak, hogy a főispán tiszteletdíjaként az 

előző közgyűlésen megígért 1000 forintot fizesse ki 

a perceptor. 

204.p. 

238. A közgyűlések és törvényszéki ülések idején Maurer 

András a megyei pénztárból gondoskodjon a 

szükséges dolgokról, azaz fűszerekről, húsról, 

szalonnáról, gyertyáról, borról és minden másról, 

kivéve a tojást, hagymát, fokhagymát, salátát, 

petrezselymet és tormát. 

205.p. 

239. Elhatározták, hogy a perceptor a szerződésnek 

megfelelően fizessen Petrovszky Józsefnek és 

hitvesének, valamint Palleáti főhadbiztosnak a nyári 

ellátás kapcsán 200 forintot, az előző, Szekszárdon 

(Székszárd) megtartott közgyűlés egy korábbi 

határozata szerint. 

205.p. 

  

 

1722. június 11. 

Generalis congregatio, Dorog (Dorogh) 

 

 

240. A nemesi közgyűlésen Nesselroth Vilmos Ferenc 

birodalmi gróf, pécsi püspök mint ezen Tolna 

vármegye örökös főispánja elnökölt. Jelen volt laki 

Bakics (Bakics de lak) Gábor, pécsi prépost, 

valamint királydaróci Daróczy (Daroczj de Királ 

Darocz) Ferenc, ezen Tolna vármegye alispánja, 

Meszlényi (Meszlenyi) János, Fejér vármegye 

alispánja, Egry László, az Eszterházy család 

inspektora, Petrovszky József, Fördős (Főrdős) 

Mihály, Friebeisz Ferenc, Jekey András, Kun 

206-

207.p. 
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Ferenc, id. varsádi Székely (Szekely de Varsád) 

István földesurak, Quek Krisztián a Styrum család, 

Andrej János Antal, gróf Wallis tábornokok, Pinczés 

(Pinczes) Imre szekszárdi, Friebeisz Ferenc földvári 

apátsági, Hamer (Hamér) Melchior mint gróf Mercy 

(Merci) tábornok, Wilt János a Gindly, Erkényi 

Ferenc az Apponyi család prefektusai és provizorai, 

a mondott Petrovszky József főszolgabíróként, 

Dalmata János járási szolgabíróként és még sokan 

mások. 

241. Felolvasták a nádor levelét, miszerint a megye a 

királyság kiadásaira fizessen 80 forint 39 dénárt, 

amiből Kenessei (Kenessej) Istváné 22 forint 19 

dénár, Török (Tőrők) Istváné 58 forint 29 dénárt, 

valamint a megye fizesse ki hátralékát, amivel a 

Borromei Szent Károly templom építéséhez tartozik. 

A megye 80 forint 39 dénárt, valamint a templom 

építéséhez kétévi részt le fog tenni. Kenessei 

(Kenessej) István és Török (Tőrők) István urakat az 

őket megillető fent írt összeggel már kielégítette. 

207.p. 

242. Felolvasták Palleáti (Pálléáti) főhadbiztos levelét a 

Galbes ezred másfél századából beszállásolt katonák 

nyári ellátása ügyében. Június hónapra ez 117 két 

krajcárral számolt kenyérporciót jelent (egy porciót 

a Hadbiztosságnak 2 krajcárjával kell elszámolnia). 

A Walmeron ezredből 4 regruta számára szükséges 

kenyéradag biztosítását Tolna megyére osztották. 

207-

208.p. 

243. Meg kell írni Villa (Willa) Nova márkinak, hogy a 

döbröközi marhapásztornak a Galbes ezredből 

beszállásolt katona általi megölése miatt adjanak 

elégtételt. 

208.p. 

244. Felolvasták Palleáti főhadbiztos Daróczy (Daroczj) 

Ferenc alispánnak írt levelét, miszerint az alispán 

küldjön vissza neki egy bizonyos kötelezvényt, és a 

perceptor Budán készítsen számadást a pénztári 

prefektussal. A perceptor a számadás két példányát 

208-

211.p. 
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vigye magával, és Palleáti főhadbiztosnak küldje azt 

el. Ezért Egry Lászlót Kauffman János perceptorral 

együtt elküldik ezen ügyek elintézésére a következő 

utasítás birtokában. 

Következik az Egry Lászlónak és Kauffman 

János perceptornak, a Stettner (Stétner) Gábor 

császári-királyi őfelsége pénztárának prefektusával 

Budán való elszámolásra Tolna megye által küldött 

követeknek adott utasítás. 

 

1. Az imént mondott követek a számadás 

elkészítését követően annak két példányát, vagy 

másolatát magukkal fogják vinni, hogy aztán 

Palleati főhadbiztosnak elküldjék. 

2. A mondott követek Forster főhadbiztoshoz 

fognak menni, elmondják neki, hogy milyen súlyos 

terhet ró szerencsétlen népre, hogy a Forster 

főhadbiztos által adott utalványok, vagy útlevelek 

miatt szerencsétlen nép a fuvarokat, az előfogatot, és 

a vendéglátást ingyen köteles teljesíteni. Ezért a 

mondott követek a főhadbiztost tisztelettel meg 

fogják kérni, hogy igyekezzék távol tartani magát az 

oly gyakori és szerencsétlen nép számára oly 

megterhelő utalványozásoktól és levelektől, hacsak 

őfelségének nincsen rá feltétlenül szüksége, nehogy 

a megye ezt az ügyet máshol kényszerüljön előadni. 

3. Ha a pénztári prefektus a nyári ellátást elfogadva 

ezt a megyét kárpótolta, akkor lehetőséget adnak a 

követeknek arra, hogy a mondott prefektusnak 200 

forintot felajánljanak.  

Minden egyéb dolgot a követek ismert 

alkalmasságára bíznak. 

Kelt Dorogon (Dorogh), Tolna vármegye 1722. 

június 11-én megtartott nemesi közgyűlésén. 

245. Meg kell írni Adelffi János megyei ágensnek, hogy 

Bécsben, a kellő helyeken kérelmezze, hogy a nyári 

211.p. 
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ellátást, mégpedig az 1720-as, az 1721-es és 1722-es 

év három-három hónapjára ismerjék el. Azt is 

szükséges megírni ennek az ágensnek, hogy a 

gyakori előfogatokat szüntessék meg. Az előbb 

említett Budára delegált urak számára 

felhatalmazást adnak arra, hogy ha a pénztár 

prefektusa a mondott három év nyári ellátását 

elszámolta, és Tolna megyét kárpótolta, akkor 

számára 200 forintot ajánljanak fel ajándékba. 

246. Mivel a szekszárdiak számára nagy kárt okozna, ha 

Bátaszékről (Báttaszek) régi lakosokat Jányi (Jany) 

püspök és bátai apát parancsára máshová 

helyeznének, és Bátaszéken (Báttaszek) az 

előfogatokat nem cserélnék le, ezért Jányi (Jany) 

püspök és apát úr olyan rendelkezést hozzon, hogy 

az előfogatok lecserélésekor a szekszárdiaknak ne 

okozzanak kárt. Máskülönben Jányi (Jany) püspök 

és apátúrtól kártérítést várnak el. 

212.p. 

247. Követek fognak Budára menni Forster 

főhadbiztoshoz, és bizonyítani fogják neki, hogy 

szerencsétlen népet milyen súlyosan érinti, hogy az 

ő utalványai miatt fuvarokat kénytelenek teljesíteni. 

Ezért a főhadbiztos a szükségtelen és őfelsége 

szolgálatát nélkülöző gyakori utalványozásoktól 

magát tartóztassa, nehogy a megye másutt 

kényszerüljön ezt az ügyet előadni. 

212.p. 

248. A megye panaszait a megyei jegyző fogja 

megfogalmazni, és a diétára küldött követeknek ki 

fogja adni. Mivel a rendes alispánt Pozsonyba 

küldték a diétára, ezért helyettes alispánnak a 

megyei jegyzőt nevezték ki. 

212-

213.p. 

249. Gorics Miklós, Madarász (Madarasz) János és a 

többi érintett 1709. november 1-től 1713-ig tartó 

időszakra vonatkozó ellenőrzését, a diéta végéig 

elhalasztják. 

213.p. 

250. A főispán ügyében a szolgabírókat küldik ki 213.p. 
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segédeikkel. 

251. Bírói figyelmeztetést kapott Hamer (Hamér) 

Melchior, a Mercy család tisztje, hogy a lakosokat, 

akár a főispán Mercy gróf birtokain élő alávetettjeit 

is adja vissza. 

213.p. 

252. Úgy döntöttek, hogy a megyei pénztárból fizessék ki 

a diétára küldött követek napidíját. 

213.p. 

253. Elhatározták, hogy az alispán egyezzen meg id. 

Székely (Szekelyi) Istvánnal az ő Simontornya 

szigeten lévő házának vagy kúriájának megyeháza 

céljára való alkalmzása tárgyában. Az alispánt erre a 

dologra felhatalmazták. 

213-

214.p. 

254. Barbacsi György a mai naptól a főispán 

egyetértésével és akaratából az esküdteknek járó 

fizetést kapja, azaz 50 forintot. 

214.p. 

255. A panaszok megfogalmazására a jegyző mellé 

rendelik Dalmata János járási szolgabírót a megye 

és a főispán egyetértésével. Ezen panaszokat kiadták 

a megye által a diétára Pozsonyba küldött követek 

számára. Az előző közgyűlés iratai között megvan, 

és jegyzőkönyvbe is vették. 

214.p. 

256. Közzétették és kiadták Kauffman János perceptor 

felmentő levelét. 

214.p. 

257. A szolgabírók helyesbítsék a Galbes ezredből 

beszállásolt másfél század széthelyezését. 

Az alábbi Simontornyai járásra vonatkozó 

helyesbítést Dalmata János készítette. 

A kapitány hadnagy Szakcson 3 o.p., 4 e.p. 

A zászlótartó Vejkén fog maradni 2 o.p., 2 e.p. 

Závod (Závot) egy ló számára ad füvet 1 e.p. 

Az őrmester Miszlán marad 2 o.p., 3 e.p. 

Furír Kónyin (Konyi) 2 o.p., 2 e.p. 

Seborvos Pincehelyen (Pinczehely) 1 o.p., 1 e.p., 

valamint Pincehelyen (Pinczehely) közkatonáknak 4 

o.p., 3 e.p. 

Ozora 5 o.p., 3 e.p. 

214-

216.p. 
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Felsőnyék (Fölsö Nyek) 2 o.p., 2 e.p. 

Keszi 3 o.p., 2 e.p. 

Ireg (Iregh) 4 o.p., 2 e.p. 

Tengőd 2 o.p., 2 e.p. 

Kánya 3 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 2 e.p. 

Értény (Ertény) 3 o.p., 2 e.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p., 1 e.p. 

Döbrököz (Dőbrekesz) 3 o.p., 2 e.p. 

Jovánca (Jováncza) 3 o.p., 2 e.p. 

Regöly (Regely) 2 o.p., 2 e.p. 

Tamási 4 o.p., 2 e.p. 

Simontornya (Simontornia) 3 o.p., 1 e.p. 

Kisszékely (Kis Székelly) 2 o.p., 2 e.p. 

Nagyszékely (Nagy Székelly) 1 o.p., 1 e.p. 

Gyönk (Győnk) 2 o.p., 1 e.p. 

Berény 3 o.p., 2 e.p. 

Varsád 1 o.p., 1 e.p. 

Tevel (Tévél) 2 o.p., 1 e.p. 

Apar (Appar) 3 ½ o.p., 2 e.p. 

Máza 1 o.p., 1 e.p. 

Mányok 1 o.p., 1 e.p. 

Váralja (Várallya) 2 o.p., 2 e.p. 

Mucsi 1 o.p., 1 e.p. 

Závod (Závotth) 1 o.p. 

Nána 3 o.p., 2 e.p. 

Medina 2 o.p., 1 e.p. 

Szentlőrinc (Szent Lörincz) 1 o.p. 

Pálfa (Palffa) 1 o.p., 1 e.p. 

Összesen 81 ½ o.p., 63 e.p. 

 

Dalmata János, Tolna vármegye járási szolgabírója 

Nagy István, megyei esküdt 

Nitray János, megyei esküdt 

Czetán László, megyei esküdt 
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1722. július 5. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

258. A nemesi kisgyűlésen Gyurekovics Péter elnökölt 

helyettes alispánként. Jelen volt Egry László, az 

Eszterházy család teljhatalmú megbízottja, Wazi 

(Vazy) Tóbiás, gróf Mercy tábornok prefektusa, 

Jekey (Jekej) András földesúr, Fierst Kristóf, 

özvegy Batthyány grófnő számtisztje, Andrej János 

Antal, a Wallis grófok, Quek Krisztián, a Styrum, 

Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi apátsági, 

Friebeisz Ferenc földesúrként és földvári apátsági 

provizorként, id. varsádi Székely (Szekelj de 

Varsád) István, Erkényi Ferenc, az Apponyi család, 

Wilt (Vilt) János, a Gindly család, Sopronyi Pál, a 

Festetich család javainak prefektusai és provizorai, 

Dalmata János járási, Czompo (Csompo) István 

helyettes szolgabíró, Nagy István, Sellyei (Séllyei) 

István, Czetán László, Barbacsi György, Dalmata 

Ferenc, Furdics Miklós Tolna vármegye esküdtjei. 

217-

218.p. 

259. A helyettes alispán előterjesztésében javaslatot tett 

arra, hogy a főispán tiszteletdíját vagy fizetését 

fizessék ki. Erre a javaslatra úgy határoztak, hogy 

mivel a kisgyűlés az általános közgyűlés 

határozatait nem írhatja felül, ezért a megye 

ragaszkodik a Meszlényi (Meszleny) János, Fejér 

vármegye alispánja, és Daróczy (Daroczj) Ferenc, 

Tolna vármegye alispánja 800 forintos 

felajánlásához, amit hozzá küldött követként a 

főispánnak ígértek. Ezt felajánlást, ha kéri, ki lehet 

fizetni. Ez ügyben a helyettes alispánnak írnia kell a 

rendes alispánnak. 

218.p. 

260. Mivel a megyei pénztárban pénz nincsen, ezért a 

perceptor gondoskodjon a hátralék megyei katonák 

általi beszedéséről. 

218.p. 
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261. Egry László és Kauffman János, a megye által 

Stettner (Stettnér) pénztári prefektushoz és Forster 

(Forstern) főhadbiztoshoz küldött követekként 

jelentést tettek. 

218-

219.p. 

262. Felolvasták Palleáti főhadbiztos levelét, amelyben 

kéri a megyét, hogy az eszéki várból szökött 

várkatonákat fogják el, ha őket a főbiztos útlevelei 

nélkül találják itt. Minden elkapott szökevényért 2 

aranyat készek adni. A szolgabírók ezt körlevélben 

fogják közzétenni. 

219.p. 

263. A megye tájékoztatni fogja Palleáti főhadbiztost a 

szász ezred által Felsőnyék (Fölsö Nyek) 

településnek okozott kár kárpótlását illetően. 

219.p. 

264. A mezei munkák dolgában a megye kérni fogja a 

tisztelendő klérust, hogy a vasárnapok és a 

Boldogságos Anya ünnepein kívül engedélyezze a 

többi ünnepnapon, hogy szerencsétlen nép, mise 

után mezei munkáit elvégezhesse. 

219-

220.p. 

265. Meg kell írni Baranya vármegyének, hogy 

gondoskodjon a Jován nevű gonosztevő és fia 

kihallgatásáról, és az elvégzett vizsgálatról 

tájékoztassa megyénket. 

220.p. 

266. Elhatározták, hogy senki ne merészeljen a 

gonosztevőknek segíteni, ételt és italt életük 

elvesztése mellett adni, hanem velük szemben 

lépjenek fel, őket fogják el, és ha másként nem 

tudják elfogni ezeket, akkor öljék meg őket. 

220.p. 

267. Közzétették őfelségének, legkegyesebb urunknak, a 

vásártartást engedélyező kiváltságlevelét a Wallis 

grófok részére. Eszerint Tolna mezővárosában 

három vásárt vagy piacot tartsanak: a Szent Kereszt 

Megtalálásának ünnepén,61 Szent Lőrinc62 majd 

220.p. 

                                                           
61május 3. 
62augusztus 10. 
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Szent Imre ünnepén.63 Ebben az ügyben ellenvetés 

nem volt. 

268. A szolgabírókat küldik ki segédeikkel a földvári 

apát kérésére az eltiltások és intések elvégzésére. 

221.p. 

269. A látogatás (visitatio) után a panaszkokat kifejtik és 

feljegyzik, és ezt Villa (Willa) Nova [márkinak] 

hivatalból meg fogják mutatni. Erre a szemlére a 

Simontornyai járásba Maurer Andrást és Nagy 

Istvánt, a Földvári járásba Demeter (Deméter) 

Jánost nevezik ki, s egyvalaki még a katonaság 

részéről is mindenütt jelen lesz. 

221.p. 

270. A királyi meghívólevéllel a diétára hívott minden 

követ tiltakozott az ellen, hogy minden kiadást a 

megyei pénztárból fedezzenek. Javasolták, hogy a 

kiadásokat nemesek és a meg nem hívottak fizessék. 

Az előbb mondott király által meghívott urak, ezen 

mostani kiadásokhoz, a nemesek jelenlegi csekély 

száma miatt, mégis jövőbeli következmény nélkül és 

az erre szentesített hazai törvények megsértése 

nélkül bizonyos részben járuljanak hozzá. A 

következő közgyűlés alkalmával készüljön erről 

repartíció. 

221-

222.p. 

 
 

 

1722. augusztus 26. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

271. Tolna vármegye kisgyűlésén Gyurekovics Péter 

elnökölt helyettes alispánként, mások mellett jelen 

volt Egry László, az Eszterházy család javainak 

prefektusa és teljhatalmú megbízottja, Nagy János, 

gróf Mercy (Merci) tábornok javainak, Quek 

Krisztián, a Styrum, Fierst Kristóf, özvegy 

Batthyány grófnő mezőföldi számtisztje, Friebeisz 

222-

223.p. 

                                                           
63november 5. 
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Ferenc földesúrként és földvári apátsági 

provizorként, Andrej János Antal, a gróf Wallis 

tábornokok, Erkényi Ferenc, az iregi javak 

prefektusai és provizorai, Czompo (Csompo) István, 

Nagy István helyettes szolgabírók, Kauffman János, 

Barbacsi György mint helyettes jegyző, Nitray 

János, Dalmata Ferenc, Furdics Miklós Tolna 

megye esküdtjei és mások. 

272. Felolvasták őfelsége parancsát a postahivatal 

tárgyában, amelynek a vármegye jobbágyi 

engedelmességgel igen alázatosan meg fog felelni. 

223.p. 

273. Felolvasták Palleáti főhadbiztos levelét, amely azt 

tartalmazza, hogy a megye, amikor levelet fog írni, 

kívülre írja rá, hogy ex officio, azaz hivataltól. Arról 

is ír a főhadbiztos, hogy a megye a három nyári 

hónap, azaz május, június, július hónap 

számadásának elvégzésére küldje el két követét. 

Erre úgy határoztak, hogy mivel őfelsége pátenséből 

nem derül ki, hogy a vármegyék az ex officio 

használatára kiváltsággal rendelkeznének, ezért 

ezzel az előjoggal ezen és más megyék sem 

élhetnek. A téli számadás befejezésére, és a három 

nyári hónap számadására követnek jelölik ki Egry 

Lászlót és Kauffman Jánost, a szokásos napidíj 

megfizetésével. A mondott uraknak adott utasítás a 

következő volt: 

Egry Lászlónak, az Eszterházy család prefektusának 

és Kauffman Jánosnak, Tolna vármegye 

perceptorának, mint Palleáti József Antalhoz, a 

császári-királyi felség tanácsosához és 

főhadbiztosához küldött követeknek adott utasítás: 

1. Az eddig még végleg el nem készült téli 

számadást a mondott követek a főhadbiztossal el 

fogják készíteni. 

2. A beszállásolt seregek ellátásáról a három nyári 

hónapra számadást fognak végezni. 

224-

226.p. 
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3. Mivel a lovak számára, amit közönségesen 

Remunda Pferdt-nek [sic!], azaz tartalék lónak 

neveznek, a beszállásoltak őfelsége szabályzatába 

ütközve már augusztusban abrakot kapnak, emiatt 

tiltakozni kell, és kártérítést kell a követeknek kérni. 

4. Mivel a főhadbiztos a megyének küldött 

tiszteletteljes levelében azt írja, hogy a megye ne 

vonakodjon a főhadbiztosnak küldendő levelek 

hátoldalára az Ex officio-t rájegyezni, ezért a 

válaszban meg kell írni, hogy mivel őfelsége, a mi 

legkegyesebb urunk, pátensében a Magyar 

Királyság vármegyéi közül egynek sem, így ezen 

Tolna vármegyének sem adott efféle kiváltságot és 

előjogot, ezért a megye ezen előjoggal élni nem tud.  

A többi dolgot az említett követek ismert 

ügyességére bízzák. 

Kelt Tolna vármegye Simontornya (Simontornia) 

mezővárosban megtartott kisgyűlésén, 1722. 

augusztus 26-án 

274. Felolvasottnak veszik a szigeti alezredes és 

parancsnok levelét a szigeti vár[hoz kért] ingyenes 

munka tárgyában. 

226-

227.p. 

275. A helyettes alispán javaslatára, miszerint mivel 

Galbes ezredes kapitány, valamint az őrnagy 

bizonyos lovas porcióit utalványozták, annak 

ellenére, hogy ezen a nyáron másik megyében fűvel 

is el voltak látva, ezért a vármegye az előbbi ellátás 

miatt valamiféle kárpótlást vár. Erre úgy döntöttek, 

hogy mivel eddig a hat nyári hónap nem múlt el, 

ezért a megye, miután a főhadbiztostól tájékoztatást 

kap, azt fogja tenni, ami jogos. 

227.p. 

276. A beszállásoltak széthelyezésének mindkét járásban 

való kiigazítására kinevezik a helyettes alispánt, a 

két szolgabírót vagy helyetteseiket, Quek (Quék) 

Krisztiánt, Friebeisz Ferencet és Handl (Handlj) 

Jánost, akik amilyen gyorsan csak lehet, az összeírás 

227-

228.p. 
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szerint ezt a széthelyezést helyre fogják igazítani, és 

azt meg fogják valósítani. 

277. Felolvasták Meszlényi (Meszlenyi) úr hivatalos 

közlését (litterae informatoriae) a györkönyiek 

ügyében. 

228.p. 

278. Egry Lászlónak, az Eszterházy család prefektusának 

megkeresésére, egy bizonyos határ revíziójára Ireg 

(Iregh) település és Medgyesireg (Megyesiregh) 

puszta között kiküldik Czompo (Csompo) István 

helyettes szolgabírót és Demeter Jánost, akik Nagy 

István helyettes szolgabíró és Maurer András esküdt 

távollétében azt a szemlét el fogják végezni. 

228.p. 

 
 

 

1722. szeptember 12. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia)  

 

 

279. A kisgyűlésen Gyurekovics Péter helyettes alispán 

elnökölt, jelen volt Quek Krisztián simontornyai 

prefektus, Friebeisz Ferenc a földvári apátsági javak 

provizora, Fierst Kristóf, özvegy Batthyány grófnő 

mezőföldi javainak számtisztje, Dalmata János 

járási szolgabíró, Czompo (Csompo) István 

helyettes szolgabíró, Nagy István, Demeter János, 

Barbacsi György és Furdics Miklós esküdtek. 

229.p. 

280. Közzétették őfelsége levelét, amelyben jóságosan 

megparancsolja, hogy Sziget várának 

megerősítésére négy szekeret és tíz folyamatosan ott 

tartózkodó kétkezi munkásembert állítson ki a 

megye három hónapra. Erre úgy határoztak, hogy 

ebben az ügyben Dalmata János járási szolgabírót 

küldik Szigetre az alezredeshez, hogy inkább 

pénzben egyezzen meg. Dalmata Jánost 

felhatalmazzák arra, hogy ha a szükség úgy kívánja, 

akkor helyezze kilátásba az alezredesnek, hogy a 

megye neki háláját ki fogja fejezni. 

229-

230.p. 
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281. Őfelsége vallató parancsa szerint, Mercy (Merci) 

tábornok kérelmére kiküldik a járási szolgabírókat, 

törvényes akadályoztatásuk esetén pedig a helyettes 

szolgabírókat segédeikkel együtt. 

230.p. 

282. A szigeti parancsnokhoz, Szigetre küldött Dalmata 

Jánosnak az utazáson kívül 3 forintos napidíjat, 

valamint Tolna megye múltkori határozatára Villa 

Nova ezredeshez küldött követként az utazáson felül 

ugyancsak 3 forintos napidíjat fog kifizetni a megyei 

perceptor. 

230-

231.p. 

283. Mindkét járásban elkészült a beszállásoltak 

kiigazítása. A megye határozatának megfelelően 

következik a széthelyezés kiigazítása: 

Földvári járás: 

Földvár (Főldvár) 4 o.p., 4 e.p. 

Bölcske (Bőlcske) 4 o.p., 3 e.p. 

Madocsa 2 ½ o.p., 2 e.p. 

Paks 3 o.p., 2 e.p. 

Gerjen (Gergyen) 2 o.p., 2 e.p. 

Fadd 2 o.p., 2 e.p. 

Tolna 1 o.p., 1 e.p. 

Agárd 2 o.p., 1 e.p. 

Dorog (Dorogh) 4 o.p., 3 e.p. 

Szekszárd 6 o.p., 6 e.p. 

Őcsény (Eőcsény) 3 o.p., 3 e.p. 

Decs 6 o.p., 5 e.p. 

Nyék (Nyek) 2 o.p., 1 e.p. 

Bátaszék (Bátaszek) 1 o.p. 

Báta 2 o.p., 1 e.p. 

Szálka (Szalka) 1 o.p., 1 e.p. 

Cikó (Csiko) és Börzsöny (Bőrsőn) 1 o.p. 

Györköny (Györkönd) ½ o.p. 

A századtest zászlótartója Bölcskén lesz 

Összesen: 47 o.p., 37 e.p. 

 

231-

233.p. 
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Simontornyai járás: 

A hadnagy kapitány Szakcson 2 o.p., 2 e.p. 

Őrmester Miszlán 2 o.p., 1 e.p. 

Furír Kónyin (Konyi) 2 o.p., 2 e.p. 

Seborvos Pincehelyen (Pinczehely) 1 o.p., 1 e.p., 

valamint négy közkatona 4 o.p., 2 e.p. 

Ozora 4 o.p., 3 e.p. 

Felsőnyék (Fölsö Nyek) 2 o.p., 1 e.p. 

Keszi 2 o.p., 1 e.p. 

Ireg (Iregh) 3 o.p., 3 e.p. 

Tengőd 2 o.p., 2 e.p. 

Kánya 2 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 2 e.p. 

Értény (Ertény) 2 o.p., 2 e.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p., 1 e.p. 

Döbrököz (Dőbrőkősz) 3 o.p., 2 e.p. 

Jovánca (Jováncza) 2 o.p., 2 e.p. 

Regöly (Regel) 2 o.p., 2 e.p. 

Tamási (Thamási) 3 o.p., 3 e.p. 

Simontornya (Simontornia) 2 o.p., 1 e.p. 

Kisszékely (Kis szekely) 2 o.p., 1 e.p. 

Nagyszékely (Nagy szekely) 1 o.p. 

Gyönk (Győnk) 1 o.p., 1 e.p. 

Berény 2 o.p., 2 e.p. 

Varsád 1 o.p. 

Tevel 1 o.p., 1 e.p. 

Apar 2 ½ o.p., 2 e.p. 

Máza és Mányok 1 o.p., 1 e.p. 

Váralja (Várallya) 2 o.p., 1 e.p. 

Mucsi (Mucsé) 1 o.p. 

Závod (Závoth) 1 o.p. 

Vejke 2 o.p., 1 e.p. 

Nána 2 o.p., 2 e.p. 

Medina 2 o.p. 

Összesen: 64 ½ o.p., 47 e.p. 
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1722. október 17. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

284. A kisgyűlésen Gyurekovics Péter helyettes alispán 

elnökölt, jelen volt Egry László, az Eszterházy 

család javainak prefektusa és teljhatalmú 

megbízottja, Quek Krisztián a simontornyai javak 

prefektusa, Pinczés (Pinczes) Imre a szekszárdi, 

Friebeisz Ferenc a földvári apátsági javak 

provizorai, Dalmata János járási szolgabíró, 

Czompo (Csompo) István helyettes szolgabíró, 

Kauffman János megyei perceptor, Sopronyi Pál, 

Barbacsi György, Furdics Miklós vármegyei 

esküdtek. 

234.p. 

285. Dalmata János jelentést tett a Sziget várához kért 

ingyenes munkák tárgyában, miszerint Dalmata 

János megyei kiküldetésének erejénél fogva a 

szigeti parancsnokkal szerencsétlen nép érdekében 

és hasznára a három hónapra biztosítandó ingyenes 

munka helyett 350 forintban egyezett meg, amit 

három héten belül kell kifizetni. Mivel ez a 

parancsnok az említett ingyenmunkák kapcsán 

szerencsétlen népet megsegítette és helyzetén 

könnyített, ezért felajánlanak neki 10 akó 

simontornyai bort, amit a perceptornak kell 

megvennie és bérelt szekérrel elküldenie. Úgy 

határoztak, hogy ezen 350 forintról Dalmata János 

készítsen nyugtát, és a megye nevében adja ezt át a 

parancsnoknak. 

234-

235.p. 

286. Egry László és Kauffman János perceptor a néhai 

Palleáti főhadbiztoshoz [küldött követként] jelentést 

tett a megye által a számadás elkészítése és 

bizonyos kártérítés ügyében, az 1720-as év nyári 

hónapjaira, amely nyári ellátás három hónapra 

235-

237.p. 
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szénával együtt 551 forintot tett ki. Ebből 500-at 

kifizettek, a maradék 51 forint a Baján lévő Billárd 

(Pilárd) nevű hadbiztosnál van, ezért a megyének 

ezt tőle kell kérnie. Ezek a követek a főhadbiztossal 

1722. április végéig a számadást elkészítették, és az 

1721-es évben a katonai ellátás hat nyári hónapjára 

kárpótlás címén ugyanezen főhadbiztos 690 forint 

52 krajcárt megadott, amely összeget a megyei 

pénztárba visszahelyeztek. 

287. Mivel Dalmata János a rábízott ügyet a szigeti 

parancsnokkal jól elrendezte és befejezte, ezért a 

perceptor fizessen ki neki 10 forintot utazásra a 

megye határozatának megfelelően. 

237.p. 

288. A megye által az ingyenes munkások ügyében a 

szigetvári parancsnokhoz, Szigetre küldött Dalmata 

Jánosnak jelenlegi, azaz az utazással együtt 4 

forintos napidíját ki fogják fizetni. 

237.p. 

289. Elhatározták, hogy Dalmata János adja tudtára az 

apariaknak, tamásiaknak és döbröközieknek, hogy 

egy magasabb rangú tisztnek a hat téli hónapra 

építsenek megfelelő házat, hogy a november elsején 

érkező tisztet már oda el lehessen helyezni. 

237-

238.p. 

 
 

 

1722. november 16. 

Generalis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

290. A nemesi közgyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczj de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt. 

Mások mellett jelen volt Nagy János, gróf Mercy 

(Merci) prefektusaként, Jekey András, Kun Ferenc, 

id. Székely (Szekelyi) István földesurak, Quek 

Krisztián, a Styrum, Andrej János Antal, a Wallis, 

Hagymási Ferenc, az Eszterházy, Szalay Mihály, 

bátai apátsági, Erkényi Ferenc, az Apponyi család, 

Wilt (Vilt) János, a Gindly család javainak 

238-

239.p. 
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prefektusai és provizorai, Dalmata János járási, 

Czompo (Csompo) István helyettes szolgabíró, 

Nagy István, Sellyei (Séllyei) István, Sopronyi Pál, 

Demeter János, Barbacsi György és Furdics Miklós 

esküdtek, Kauffman János perceptor és mások. 

291. Mivel a katonai év már elkezdődött, ezért egyrészt 

az adó repartíciójához, másrészt a sereg jobb és 

helyesebb széthelyezése érdekében szükség van az 

összeírás lebonyolítására. Ennek elvégzésére 

Dalmata Jánost és Czompo (Csompo) Istvánt 

nevezik ki, melléjük rendelve Demeter Jánost és 

Nagy Istvánt. Dalmata János Demeter Jánossal a 

Földvári járást, Czompo (Csompo) István pedig 

Nagy Istvánnal a Simontornyai járást fogja 

összeírni. A korábbi eljárási módot megtartva, 

annak kivételével, hogy a bérbe adott és eladott 

marhákat magyarázattal, nem sajátként fogják 

feljegyezni. Ezen összeíróknak, mégpedig a 

Földvári járást összeíró Dalmata Jánosnak 30, 

Czompo (Csompo) Istvánnak ugyancsak 30, míg a 

velük küldött két esküdtnek egyenként 15 forintot 

határoznak meg. A falvaknak kell biztosítaniuk a 

fuvart vagy forspontot. Mindegyik összeíró mellé 

két megyei katonát rendelnek. 

239-

240.p. 

292. Felolvasták Villa (Willa) Nova márki két levelét. Az 

elsőben a márki egy beszállásolt katona bölcskeiek 

által elkövetett ütlegelésének ügyében elégtételt 

követel. A másodikban Moros Józsefet, a Galbes 

ezred hadbíróját (auditor) követének nyilvánítja. 

Ezekre válaszolva meg kell írni azt említett 

márkinak, hogy a korábban bebörtönzött bölcskei 

kisbírót engedje szabadon. Mivel a vizsgálat 

lefolytatása után kiderült a színtiszta igazság, ezért 

kiszabandó elégtétel érkezhet. A rendkívüli 

kegyetlenség és a kisbíró őfelsége szabályzatába és 

a hazai törvényekbe ütköző bebörtönzése ellen a 

240-

241.p. 
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megye tiltakozik, és ezért elégtételt remél. A megye 

ezért minden adandó lehetőséget megragad. 

293. A főhadbiztos döntésére a beszállásolt sereg 

katonatartásának követelését az elmúlt téli 

hónapokra, érkezésükig, elhalasztják. 

241.p. 

294. Egy Medinán beszállásolt katona egy medinai lakos 

szemét kiverte, amiért méltó és példás elégtételt 

remélnek. A korábban Pincehelyen (Pinczehely), 

most pedig Kónyban (Konyi) lévő seborvos a 

jobbágyok ütlegelésével kihágást követett el. Mivel 

ő ugyanahhoz az ezredeshez tartozik, elégtételt 

fognak követelni, amiért három telepes gazdát 

igencsak elvert, egyet pedig puskájával vágott fejbe. 

241-

242.p. 

295. A závodiakkal kapcsolatban a századtesthez tartozó 

három katona által elkövetett ügyet jóvátételre 

javasolják. 

242.p. 

296. Mivel az összeírást eddig még nem kezdték el, 

nehogy a megyét készületlennek találják, ezért a 

perceptor a hátralékot szedesse be, és gondoskodjon 

az előző év adója felének begyűjtéséről is. 

242.p. 

297. Hogy elejét vegyék szerencsétlen nép 

károsulásának, 50 forintos büntetés mellett 

elrendelték, hogy Szent György napjáig minden 

mezőváros és falu építsen a szükséges dolgokkal 

ellátott megfelelő házat. 

242-

243.p. 

298. Írni kell Wibmer főhadbiztosnak az 1720-as év nyári 

ellátása kapcsán Billárd biztosnál lévő 51 forint 

tárgyában. Billárd biztosnak is írni kell erről, és 

Wibmer főbiztost üdvözölni kell. 

243.p. 

299. Elhatározták, hogy a szolgabírók a megye vagy az 

uradalom tudta nélkül a széthelyezés[ben foglalt 

számokat] ne növeljék, és ne csökkentsék. 

243.p. 

300. A gonosztevők fenyítésére a megye további 

határozatáig úgy rendelkeztek, hogy Pincehelyen 

található fából Pakson építsenek börtöncellákat a 

megye költségén, és erről a fuvart illetően a 

243-

244.p. 
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szolgabírók hozzanak rendelkezést. 

301. Elhatározták, hogy a diétára Pozsonyba küldött 

alispán napidíját 6, Petrovszky Józsefét pedig 5 

forinttal fizessék ki az utazáson kívül. 

244.p. 

302. Úgy döntöttek, hogy a nádor levelére a perceptor 

Zaj Andrásnak 77 forint 67 dénárt fizessen. 

244.p. 

303. A szentlőrinciek szerződését megerősítik, és hiteles 

megyei pecsét alatt ki fogják adni. 

244.p. 

304. Elhatározták, hogy azoknak a helységeknek, 

amelyek a három ezred visszavonulása idején 

Dorogon (Dorogh) abrakról, azaz zabról és más 

dolgokról is gondoskodtak, a levonandók levonása 

után, és azokat kivéve, amely dolgok kiegyenlítése 

már megtörtént, a vizsgálat lefolytatása és 

számbavétel után adjanak kárpótlást. 

244-

245.p. 

305. Pápay (Papay) István napidíját 34 krajcárjával 

fizetik ki. 

245.p. 

306. Következik a szentlőrinciek szerződése: 

Mi, Tolna vármegye nemesei, jelen levelünkkel 

emlékezetül adjuk mindazoknak, akikre tartozik, 

hogy amikor mi a dátumban megjelölt évben, napon 

és helyen megyénk további és békésebb helyzetét és 

fennmaradását érintő és illető dolgok és ügyek 

megtárgyalására és eldöntésére összegyűltünk, Gáll 

Mihály, Molnár István, Katona Mihály, Fördős 

(Főrdős) György és Varga István mint a mondott 

Tolna vármegyében található Szentlőrinc (Szént 

Lőrincz) falu lakói és lakosai előttünk személyesen 

megjelenvén a maguk és a többi szentlőrinci lakó és 

lakos nevében és személyében benyújtották és 

bemutatták nekünk Mercy (Merci) Claudius 

Florimundusnak, a Szent Római Birodalom 

grófjának, császári-királyi felség lovassági 

tábornokának (Cavalleriae Generalis), hadi 

tanácsnoknak, egy vasas ezred ezredesének, 

valamint a Temesi Bánság vezénylő tábornokának 

245-

254.p. 
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(Generalis Commendans) a mondott szentlőrinci 

lakók és lakosok részére és kérésére Hőgyészen 

(Hőgyisz), 1722. július 27-én egyszerű papíron 

könyvecske formában elkészült és kiadott, pecséttel 

és a mondott gróf Mercy (Merci) Claudius 

Florimundus saját kezű aláírásával a maga módján 

aláírt és közölt szerződéslevelét, minket a kellő 

kérelemmel instálva arra, hogy ezen 

szerződéslevelet méltóztassunk elfogadni, 

jóváhagyni, ratifikálni és megerősíteni, és jelen 

levelünkbe foglalva a szentlőrinci lakóknak és 

lakosoknak használatos és hiteles megyei 

pecsétünkkel ellátva méltóztassunk kiadni. 

Ezen szerződéslevél tartalma a következő: 

Én, Mercy (Merci) Claudius Florimundus, a Szent 

Római Birodalom grófja, császári-királyi felség 

lovassági tábornoka (Cavalleriae Generalis), hadi 

tanácsnoka, egy vasas ezred ezredese, valamint a 

Temesi Bánság vezénylő tábornoka (Generalis 

Commendans) tudtára adom jelen írásommal 

mindazoknak, akikre tartozik, hogy miután az ezen 

uradalomhoz (amelyet régebben apari uradalomnak 

neveztek) tartozó javak örökjogon birtokomba 

jutottak, és ezeket a javakat és ezek hasznát 

rendszerbe kívánva foglalni, és törekedve lakosok 

vagy telepesek nem csak megtartására, hanem 

megsokszorozására is, tekintettel a lakosok igen 

alázatos kérelmére, a lent írt pontok szerint a 

megnevezett helységeket és pusztákat használatra 

átengedtem és kegyesen átadtam Szentlőrinc (Szent 

Lőrincz) falu lakosainak. 

1. A mondott falu, Szentlőrinc (Sz. Lörincz) minden 

egyes egy ekéhez hat vagy több marhát birtokló 

telepes jobbágyai vagy lakosai, ahányan vannak 

vagy lesznek, minden haszonvétel vagy uradalmi 

adó egésze vagy teljes összege helyett, úgy mint 
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pénzjáradék, robot, minden termés utáni kilenced és 

kocsmáltatás (a fellelhető halastavakon kívül, 

amelyek hasznát az uradalom magának meg fogja 

tartani, miként a vadászatot is) 15 rajnai forintot 

fizetnek, ezen kívül egy nagyobb mérős köböl búzát, 

egy köböl abrakot, három szekér szénát az egész 

falu. A fél ekések ezen összeg felét adják, a 

harmadával rendelkező, azaz két marhás telepesek 

pedig az előbbi összeg harmadával kötelesek adózni, 

és tartoznak azt az uradalomnak megfizetni. 

2. A mondott összeg egyik felét mindig katona és 

vértanú Szent György ünnepéig, a másik felét 

ugyanazon év Szent Mihály ünnepéig lesznek 

kötelesek kifizetni.  

3. Miután ezeket kifizették, a sokszor említett birtok 

lakosai saját területükön és Csetény pusztán is 

szabadon legeltethetnek, kaszálhatnak. Minden 

termésével együtt szabadon használhatják ezen 

pusztát, ahogyan korábban mondtuk. 

4. De ha egyszer majd ott makk terem, akkor a 

jobbágyoknak állataikat nem csak az előbb mondott 

saját területükön, és Csetény puszta területén lesz 

szabad cenzus nélkül makkoltatni, hanem ha ott nem 

lesz elég makk, akkor az uradalom más területein is. 

5. Ha valamelyik falunak közös használatra 

szükséges elegendő tűzifája a saját területén vagy a 

hozzá tartozó pusztán nem lenne, akkor szabad lesz 

más ezen uradalomhoz tartozó pusztákról fát, de 

csak tűzifát, nem pedig makktermő fát saját 

használatra igénybe venni és beszerezni. Ha pedig 

valakinek épületfára lesz szüksége, az ezért az 

uradalom tisztségviselőihez lesz köteles majd 

járulni, különben pedig büntetést fog kapni.  

6. Ezen kívül a népesség és a helység mindennemű 

jobbítása általánosságban az uradalom hatalmába és 

rendelkezése alá fog tartozni. 
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7. A gonosztevők tekintetében egyetemlegesen az 

uradalomtól fogják várni a büntetés engedélyezését, 

ami egyébként az uradalomra tartozik. 

8. Ahol újonnan szőlőt telepítenek, ott hat év 

mentességet fognak engedélyezni, utána pedig 

földadóra vagy kilencedre lesznek kötelesek. 

9. Ha valamely lakos, akinek jobbágytelke vagy 

tartozékai vannak, nem lenne képes ekét sem 

részben, sem egészben magának szerezni, az ilyen 

helyzetű ember, ha szekere és lovai vagy tehenei 

vannak, köteles lesz az uradalomnak évente 3 

forintot, ha pedig nincsen jószága, akkor 1 forint 50 

dénárt fizetni. 

10. Ha valamely telepes csak az uradalom 

megkárosítása céljából nem akarna magának marhát 

vagy ekét szerezni, hanem saját gazdaságát más 

jószágaira vagy javadalmaira alapozza, az ilyen 

lakos javait arányosan fogják taksálni, vagy eke 

beszerzésére kényszerítik. 

11. Ha a jövevény telepesek közül némelyek, kivéve 

az örökös jobbágyokat, az uradalomból máshová 

átköltözni, vagy áttelepülni szeretnének törvényes 

megfontolásból vagy okokból, kifizetve, amit ki 

kellett fizetni, minden ingóságukkal együtt, valamint 

a ház értékének kétharmadával szabadon 

elmehetnek, mégis ezt egy hónappal korábban 

jelentsék be. 

12. Ha ezek betartására és teljesítésére a település 

lakosai önként és jóakarattal kötelezik magukat, 

akkor én, valamint utódaim az előbbi feltételek 

helyben hagyását és fenntartását fogjuk sürgetni. 

Kelt Hőgyészen, 1722. július 27-én 

Mercy (Mercj) gróf  

Így tehát mi, Szentlőrinc (Sz.Lőrincz) település 

előbb mondott lakóinak és lakosainak az általuk 

bemutatott és alább nyújtott kérelmükre és 
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kérvényükre, mivel jogos és törvényes indíttatású, 

ezért ezt a szerződéslevelet nem módosítva és 

kihagyás nélkül, egyetlen részében sem hamisítva 

meg, hanem minden csalást és gyanút mellőzve, 

minden pontjában, záradékában és artikulusában, 

minden részében és egészében elfogadtuk, 

helyeseltük, jóváhagytuk, ratifikáltuk és 

megerősítettük jelen levelünkbe szóról-szóra, 

kihagyás, felcserélés és változtatás, valamint 

betoldás nélkül bejegyezve, a mondott Szentlőrinc 

(Szent Lőrincz) település említett lakóinak és 

lakosainak a használatban lévő és hiteles 

pecsétünkkel ellátva kiadtuk, sőt, elfogadjuk, 

helyeseljük, megerősítjük és ratifikáljuk ezen 

levelünk ereje és bizonysága által. 

Kelt 1722. november 16-án, Simontornyán 

(Simontornia) tartott nemesi közgyűlésünkön. 

Itt ér véget az 1722-es év jegyzőkönyve. 

307. Csatolva az 1722. november 16-án készült 

repartíció: 

Földvár (Főldvár) 484 ft. 88 d., Bölcske (Bőlcske) 

350 ft., Madocsa 275 ft., Györköny (Győrkőnd) 50 

ft. 30 d., Dorog (Dorogh) 400 ft. 4 d., Paks 300 ft. 

15 d., Gerjen (Gergyen) 175 ft. 12 ½ d., Fadd 150 ft. 

20 d., Tolna 100 ft. 7 ½ d., Agárd 150 ft. 6 d., 

Szekszárd 750 ft. 21 d., Őcsény (Eőcsény) 300 ft. 15 

d., Decs 656 ft. 88 d., Alsónyék (Alsó Nyék) 211 ft. 

69 ½ d., Bátaszék 270 ft. 20 d., Báta (Bátha) 200 ft. 

28 ½ d., Szálka 100 ft. 38 d., Cikó (Czikó) 24 ft. 54 

d., Börzsöny (Bőrsőnd) 25 ft. 2 ½ d., Bonyhád 8 ft. 

25 d. 

Nemesek taksája:  

254-

257.p. 
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Szebényi István*64 Bátán (Bátha) 4 ft. 12 ½ d., Pap 

János* Tolnán 50 d., Vörös (Vőrős) István* Pakson 

10 ft. 58 d. 

Összesen: 4998 ft 65 d 

 

Simontornya (Simontornia) 184 ft. 91 d., Kisszékely 

(Kis szekely) 192 ft. 26 d., Nagyszékely (Nagy 

szekely) 96 ft. 66 d., Miszla 152 ft. 5 d., Gyönk 

(Győnk) 125 ft. 72 ½ d., Berény 269 ft. 93 d., 

Varsád 27 ft. 51 2/4 d., Nána 257 ft. 85 d., Tevel 

(Tevely) 132 ft. 56 d., Mucsi 72 ft. 78 d., Závod 

(Závoth) 55 ft. 45 ½ d., Vejke 151 ft. 5 d., Máza 58 

ft. 29 ½ d., Váralja (Várallya) 149 ft. 47 d., Mányok 

82 ft. 82 ½ d., Apar 424 ft. 56 ½ d., Kápolna 16 ft. 

42 d., Medina 161 ft. 55 d., Kölesd (Kőllesd) 38 ft., 

Szentlőrinc (Szent Lőrincz) 23 ft. 62 ½ d., Pálfa 

(Pálffa) 33 ft. 5 ½ d. 

Nemesek taksája: 

Szily (Szili) György* 3 ft. 89 d., Barbély János* 2 ft. 

87 d., Kajtár (Kaitár) János* 1 ft. 22 ½ d. 

Összesen: 2714 ft 53 ½ d 

 

Ozora 446 ft. 30 ½ d., Felsőnyék (Fölső Nyék) 245 

ft. 58 ½ d., Szokoly 19 ft. 50 d., Keszi 229 ft. 84 ½ 

d., Ireg (Iregh) 491 ft. 72 ½ d., Tengőd 202 ft. 69 ½ 

d., Kánya 254 ft. 62 ½ d., Bedeg (Bedegh) 182 ft. 47 

d., Értény (Ertény) 218 ft., Kónyi (Konyi) 193 ft. 5 

d., Szakcs 370 ft. 6 d., Dombóvár (Dombovár) 148 

ft. 70 d., Döbrököz (Dobrőkesz) 217 ft. 84 ½ d., 

Jovánca (Jováncza) 225 ft. 2 ½ d., Szakály 20 ft., 

Regöly (Regelly) 172 ft. 65 d., Tamási (Thamási) 

392 ft. 15 d., Pincehely (Pinczehely) 563 ft. 3 d. 

Nemesek taksája: 

                                                           
64 Csillaggal jelölt nevekben a keresztnév a latin szövegben magyarul 
szerepel. 
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Udvari 32 ft. 7 d., Dancz (Dancs) András* Szakcson 

10 ft. 16 d., Furján János* Kónyin (Konyi) 9 ft. 62 ½ 

d. 

Összesen: 4645 ft 11 ½ d. 

 

Földvári járás: 4998 ft. 65 d. 

Simontornyai járás: 2714 ft. 53 ½ d. 

Ozorai járás: 4645 ft. 11 ½ d. 

 

A három járás összesítve: 12358 ft. 30 d. 

  

 

1723. január 7. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

308. A nemesi kisgyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczj de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

mások mellett jelen volt Egry László, az Eszterházy 

család Dunán inneni javainak, Nagy János, a Mercy 

javak prefektusai, Jekey András földesúr, id. 

Székely (Szekely) István, Szalay (Szalaj) Mihály 

bátai, Friebeisz Ferenc földvári apátsági, Wilt 

(Wiltt) János, a Gindly javak provizorai, Dalmata 

János járási, Czompo (Csompo) István helyettes 

szolgabíró, Nagy István, Demeter János, Kauffman 

János esküdtek, és Tolna megye perceptora. 

277.p. 

309. Felolvasták a Magyar Királyi Udvari Kancellária 

levelét a Galbes ezred bizonyos katonájának 

Bölcske (Bőlcske) faluban történt ütlegelése és 

megsebesítése dolgában, valamint ugyancsak a 

Galbes ezredből való három katonának Závod 

(Závoth) faluban való megsebesítése tárgyában, 

amelyben a megyét értesítik arról, hogy az előbbi 

sérülésekért elégtételt adjon, és erről a Kancelláriát 

tájékoztassa. 

277-

278.p. 

310. Mivel Villa (Willa) Nova márki a bölcskei kisbírót 278-
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ezen megye illő megkeresésére sem eresztette el, és 

a megye 1722. november 16-án, a Simontornyán 

(Simontornia) megtartott nemesi közgyűlésen kelt 

levelére nem válaszolt, a megye ezen levelében 

foglalt kéréseit szó nélkül és figyelmen kívül 

hagyta, valamint szerencsétlen bölcskei bíró perét 

megkezdve fogságban tartotta, visszatartotta, és 

mivel emiatt a megye elégtételt nem kapott, ezért 

kérni kell a Magyar Királyi Udvari Kancelláriát, 

hogy egy bizonyos és ebben az ügyben nem érintett 

bírót méltóztasson megnevezni, s általa folytasson le 

vizsgálatot, majd a felek meghallgatása, és az ügy 

lényegének megismerése után szolgáltasson 

igazságot. Ennek oka az, hogy a Galbes ezred 

hadbírója (auditor) Tolna megyét semmibe véve, a 

megyei tisztségviselők által jogszerűen elvégzett, és 

bemutatott vizsgálatokat egyáltalán nem fogadta el, 

és nem vette figyelembe. Mindezeket a megyei 

jegyző fogja összefoglalni, és a megye nevében a 

Magyar Királyi Udvari Kancelláriát tájékoztatni 

fogja, miként ezt meg is tette. 

279.p. 

311. Az összeírók által eskü alatt végzett összeírásról 

szóló jelentés elkészült, aminek kivonatát hiteles 

pecsét alatt ki fogják adni. 

Az összeírás kivonata következik: 

Telepes: 1563, zsellér: 233, nős fiú és fivér: 252, 

nőtlen fiú és fivér: 234, saját ló: 1196, nem saját ló: 

76, két éves csikó: 138, saját marha: 2759, nem saját 

marha: 212, bérbe adott, ill. eladott marha: 96, 

fejőstehén: 2264, meddő tehén: 290, 3 éves tinó: 

489, 2 éves tinó: 795, 1 éves sertés: 3818, 1 év alatti 

malac: 4374, juh, kecske: 3339, méhkas: 1637, első 

osztályú bor: 2468 ½ akó, másodosztályú bor: 2780 

akó, gabonatermés 28712 p.m., árpa, zab, tönköly, 

köles: 10777 p.m., borsó, lencse: 205 p.m., malmok, 

sörfőzdék jövedelme: 644 ft., halászati jövedelem: 

279-

281.p. 
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82 ft. 9 d. 

312. Írni kell Wibmer főhadbiztosnak, hogy a sereg 

elmúlt évre, azaz 1722-re vonatkozó ellátásának 

kivonatát ne vonakodjon kiadni. Mivel egy 

beszállásolt katona napi 10 krajcárt kapott, de a 

szabályzatot nem tartotta be, ezért a beszállásolt 

tiszturakat ne vonakodjon írásban figyelmeztetni, 

hogy a beszállásolt sereg őfelsége szabályzatához 

alkalmazkodjon, és az efféle behajtásoktól 

tartózkodjon. Az 1722 áprilisában ellátott 44 

tartalék, azaz közönségesen Remunda Pferdnek 

(Phertt) mondott tartalékló ügyében is írni kell. 

281.p. 

313. Elhatározták, hogy 12 forintos bírság mellett 

mindenütt 3 dénárért áruljanak egy font borjúhúst. 

282.p. 

314. Jányi (Jany) Jakab Ferdinánd püspök és apát 

megkeresésére az ordinariust és a helyettes alispánt 

küldik el a Sárvíz (Sárviz) és a Duna ellenőrzésére. 

282.p. 

  

 

1723. február 20. 

Particularis congregatio, Szekszárd 

 

 

315. A kisgyűlésen Gyurekovics Péter elnökölt helyettes 

alispánként. Jelen volt mások mellett Egry László, 

az Eszterházy család, Nagy János, gróf Mercy 

(Merci) tábornok küldötte, Kun Ferenc földesúr, 

Szalay Mihály bátai, Pinczés (Pinczes) Imre 

szekszárdi apátsági, Andrej János Antal tolnai, 

Erkényi (Erkenyi) Ferenc, az Apponyi javak 

provizorai, Dalmata János járási, Czompo (Csompo) 

István helyettes szolgabíró, Miklesics János György 

törvényszéki ülnök, Nagy István, Demeter János, 

Czetán László, Sopronyi Pál megyei esküdtek. 

283.p. 

316. Közzétették Wibmer főhadbiztosnak királydaróci 

Daróczy (Daroczj de Királ Darocz) Ferenc rendes 

alispánhoz szóló levelét, amelyben a beszállásolt 

283-

284.p. 
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sereg kifizetése ügyében ír. 

317. Közzétették a főhadbiztos megyének küldött másik 

levelét is, amelyben a főhadbiztos a Galbes ezred 

másfél beszállásolt századának nyári ellátásáról ír. 

Ebben az ügyben a megyével számadást kíván 

végezni. 

284.p. 

318. Közzétették ugyanezen Wibmer főhadbiztos levelét, 

amelyben közli Tolna vármegyével, hogy 1723. 

január 1-től egy közkatona legfeljebb 5 krajcárba 

kerüljön, a jobbágy döntése szerint természetben 

vagy pénzben lehet teljesíteni azt. Ebből az 5 

krajcárból 4-et elszámolnak, az ötödik katonatartás 

címén elszámolás nélkül marad. A megye ezekhez 

alkalmazkodni fog. 

284.p. 

319. Közzétették Baranya vármegye levelét, amelyben a 

szomszédos vármegye kéréssel fordul Tolna 

vármegyéhez, és egyben reméli, hogy az általa 

megírt felsorolásban szereplő tisztek ellátására 161 

forint 50 dénárt Tolna megye kifizeti. Meg kell írni 

Baranya megyének, hogy megyénk az adósságát el 

nem ismeri, miként a megyei perceptor is kijelenti, 

hogy Baranya megye perceptorával számadást 

végzett, és nála [a számlát] kiegyenlítette. 

285.p. 

320. A szolgabírók körlevélben fogják közzétenni, hogy 

ezentúl egy beszállásolt katonának 5 krajcárnál, 

őrségbe menő katonának pedig 6 krajcárnál többet 

ne fizessenek. 

285.p. 

321. Írni kell Wibmer főhadbiztosnak a nemrég kegyesen 

megboldogult Palleati főhadbiztos által 

utalványozott kihágások ügyében. 

285-

286.p. 

322. A nyári és téli számadások elkészítésére a 

szolgabírókat és a megyei perceptort jelölik ki. 

286.p. 

323. Mivel a megye reméli, hogy Wibmer főhadbiztos a 

megyével szemben jóindulatot és jószándékot fog 

mutatni, ezért elhatározták, hogy a főhadbiztosnak 

100 forintot, titkárának 20 forintot, Botta márki 

286.p. 
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parancsnoknak 50 forintot, a zászlótartó 

parancsnoknak 25 forintot, a másik zászlótartónak 

20 forintot, az őrmesternek 10 forintot, az öt 

káplárnak 6-6, azaz összesen 30 forintot adnak. 

324. Elkészült a megyei ügyész, Ferenczffi (Ferénczffi) 

János protestálása a maguknak pallosjogot követelő 

néhány földesúrral szemben. 

286.p. 

325. November és december hónapokra azon magasabb 

és alacsonyabb rangú beszállásolt tiszteknek, 

akiknek parancsnokságuk (Commando) van, 

érvényben van az előző évben a megye határozata 

szerint fogalmazott korábbi megállapodás. 

286-

287.p. 

326. A három nyári hónapra, azaz június, július és 

augusztus hónapokra hat lovas porcióért szénára az 

őrnagy részére 18 forintot fizetnek ki, azaz egy 

lovas porció havi 1 forint. 

287.p. 

327. A bölcskei ügyben felelni kell a Magyar Királyi 

Udvari Kancellária válaszára. 

287.p. 

328. Egry Lászlónak, az Eszterházy javak prefektusának 

távollétében Wilt Jánost és Hegyfalusi Istvánt 

ismerik el követnek addig is, amíg nem 

rendelkeznek az Eszterházy család részéről 

megbízólevéllel. 

287.p. 

329. Jelentés készült Czompo (Csompo) István helyettes 

szolgabíró, Demeter (Deméter) János és Sellyei 

(Séllyei) István esküdtek által Jányi (Jani) Jakab 

Ferdinánd részére elvégzett és megyei pecsét alatt 

kiadandó tanúvallomás és bizonyságlevél tárgyában. 

287-

288.p. 

330. Az Eszterházy család prefektusa, Egry László 

tiltakozik amiatt, hogy ne csak mindig Szekszárdon 

legyenek a gyűlések és a számadások, hanem 

máshol is: mivel úgy látszik, hogy itt azon 

kiadásokat is kifizetik, amiket pedig másutt nem 

fizetnek ki, és nincsenek is. 

288.p. 

331. Megújítják az újonnan érkezőkre vonatkozó megyei 

statútumot, miszerint ha a helységek bírói és 

288-

289.p. 
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esküdtjei az adómentes éveiket még ki nem töltött 

telepeseket akár porcionális adóval, akár a 

kvártélyozással járó élelmezéssel terhelik, akkor 

őket a szolgabírók 24 forintra bírságolják. 

332. Bizonyságlevelet fognak kiadni Jányi (Jani) Jakab 

Ferdinánd részére, mivel ismeretes, és bizonyos 

megbízható megyei tisztségviselők jelentették is, 

hogy saját költségén a közösség javára templomot, 

rezidenciát és börtöncellákat is épít. 

289.p. 

333. Közzétették őfelsége nemesi levelét nemes Sörös 

(Sőrős) Mihály kérésére, és őt, valamint a nemesi 

levélben felsoroltakat ezen Tolna vármegye valódi 

és kétségbevonhatatlan nemesei sorába felveszik, 

elismerik és sorolják ellentmondás nélkül. 

289.p. 

  

 

1723. március 16. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

334. A kisgyűlésen Gyurekovics Péter helyettes alispán 

elnökölt, mások mellett jelen volt Szalay Mihály 

bátai, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi apátsági 

provizor, Wilt János, az Eszterházy család 

Balatontól délre fekvő javainak, Erkényi Ferenc az 

iregi javak provizora, Somogyi György, a 

Petrovszky javak tisztje, Dalmata János járási, 

Czompo István helyettes szolgabíró, Kauffman 

János megyei perceptor, Nagy István, Sellyei 

(Séllyi) István, Demeter János, Czetán László, 

Barbacsi György, Dalmata Ferenc, Furdics Miklós 

esküdtek. 

290.p. 

335. Felolvasták a Magyar Udvari Kancellária levelét, 

amelyben a Kancellária azt válaszolja a megyének, 

hogy február 12-én Villa (Willa) Nova márki 

ügyében az Udvari Haditanácsnak a megye által a 

Kancelláriának küldött tájékoztatást a hivatalból 

291.p. 
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átküldte, és a megyével tudatni fogja, hogy onnan 

milyen választ kap. 

336. Felolvasták Wibmer főhadbiztos levelét, amelyben 

azt írja, hogy a generális főhadbiztosnak a megyén 

átvonuló ezredek által elkövetett kihágások 

kivonatát átküldte, és amit ezen főhadbiztos 

parancsba fog adni, azt fogja Wibmer főhadbiztos 

tenni. 

291.p. 

337. Közzétették őfelségének néhány bátaszéki svábnak 

Jányi (Jany) Jakab Ferdinánd samandrai püspök, 

bátai apáttal szembeni balsejtemű előterjesztésére 

(ad sinistram expositionem) kiadott védlevelét 

(litterae protectionales), amelyre Jányi (Jani) Jakab 

Ferdinánd nevében és személyében Szalay Mihály 

bátai provizor legnagyobb tisztelettel és alázattal 

tiltakozva ellentmondott, és ennek, valamint a 

svábok bizonyos emlékeztető irata másolatának 

kiadását sürgette saját részére.  

Szalay Mihály a megye előző gyűlésén 

benyújtott bizonyos levelet el kívánta olvasni. A 

védlevelet a megye a legnagyobb jobbágyi alázattal 

és tisztelettel elfogadta. A kért másolatot ki fogják 

adni. Őfelsége ezen oltalmazó levelére úgy 

határoztak, hogy Czompo (Czompo) István helyettes 

szolgabíró emberével a mondott püspököt, azaz 

Jányi (Jáni) apátot figyelmeztesse arra ezzel a 

védlevéllel, hogy annak tartalma szerint adjon 

elégtételt. A svábok pedig, akiket kellőképpen 

meghallgattak, tétováztak és hallgattak. 

291-

292.p. 

338. Gyurekovics Péter helyettes alispán, Czompo 

(Csompo) István helyettes szolgabíró, Demeter 

János vármegyei esküdt jelentést tett egy bizonyos 

titkolt ellenőrzés tárgyában Jányi (Jani) Jakab 

Ferdinánd püspök és bátai apát részére. 

293.p. 

339. Kauffman János perceptort Wibmer főhadbiztoshoz 

küldik Eszékre a szokott napidíjjal, hogy a nyári 

293.p. 
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katonai élelmezés tárgyában számadást készítsen és 

megegyezzen. 

340. Közzétették őfelsége nemesi levelét Miser Ferenc 

kérésére, akit ennek felolvasása után Tolna 

vármegye valódi és kétségbevonhatatlan nemesei 

sorába és közé felvettek és soroltak, Pinczés 

(Pinczes) Imre szekszárdi apátsági provizornak a 

viselendő polgári terhek miatti tiltakozása mellett. 

293.p. 

341. Kis György bíró, Radoczj Mihály jegyző, Suszter 

János, Kolber Sebestyén Bátaszék mezőváros 

esküdtjei, a mezőváros [lakóinak] nevében és 

személyében kinyilvánították, hogy az 1722. 

szeptember 13-án, Bátaszéken Jányi (Jáni) Jakab 

Ferdinánddal kötött utolsó szerződéshez 

ragaszkodnak, azzal egyetértenek, azt betartják, és 

annál megmaradnak. 

294.p. 

  

 

1723. április 20. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia)  

 

 

342. A nemesi kisgyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczi de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

jelen volt Egry László, az Eszterházy család 

javainak, Nagy János, a Mercy család javainak 

prefektusai, id. Székely (Szekelyi) István földesúr, 

Quek Krisztián, a Styrum család, Szalay Mihály 

bátai, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi apátsági 

prefektusok és tisztségviselők, Dalmata János járási, 

Czompo István helyettes szolgabíró, Czetán László, 

Demeter János, Sopronyi Pál, Barbacsi György, 

Furdics Miklós Tolna vármegye esküdjei. 

295.p. 

343. Eldöntötték, hogy Petrovszky József követként, 

Veszprém vármegye (Comitatus Wesprimienis) 

követének kérésére az összeírás újbóli elvégzésére 

kiadott bizonyságlevél tárgyában kéri Nagy István 

295-

300.p. 
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alnádort (vice palatinus), Szeleczky Márton 

alországbírót (vice judex Curiae), ikladi Szluha 

(Szluha de Iklad) Ferenc nádori ítélőmestert 

(prothonotarius palatinalis), akik mindannyian 

őfelsége tanácsosai, hogy ezen urak méltóztassanak 

a nádorhoz járulni, és őkegyelmét tájékoztatni arról, 

hogy a mondott ügyet nem úgy tárgyalták, ahogy a 

kiadott bizonyságlevelekben kifejtik, a mondott urak 

mint küldöttek színe előtt, és ezen Tolna vármegye 

és Baranya vármegye követei Veszprém vármegye 

követének követelésével nem értettek egyet, és nem 

egyeztek bele, ezért ezt a bizonyságlevelet a nádor 

ne vonakodjon visszavonni, törölni és 

megsemmisíteni, és ne mulassza el a deputált urak 

által elfogadott bizonyságlevelet Bécsben (Vienna) a 

megfelelő helyeken, ha lehet, a jó cél érdekében 

szóba hozni. Olvastassa el a Petrovszky József által 

ellentmondás formájában benyújtott emlékeztetőt, és 

erről várjon bizonyságlevelet. 

Ezért Kapi Gábor, Zeke István, Zichy (Zichi) 

Ádám, Bossanyi Gábor, Sigray János és Prileczky 

Pál urakat ezen tekintetes vármegye részére 

rendelje, ha a nádornál úgy látná, hogy semmit nem 

tudnak elérni. Az előző ügyet Baranya vármegye 

követével kölcsönös levélváltással kell majd 

megoldani és megtárgyalni. Ezért ezen urak ismert 

jószándékáért az alnádornak 600 font sózott vizát, 

az alországbírónak 10 akó, Szluha Ferencnek 12 

akó, Zeke Istvánnak 8, Bossanyi (Bossany) 

Gábornak 8, Sigray (Sigraj) Jánosnak 8 akó jó bort, 

Prileczky Pálnak 400 font vizát, Zichy (Zichi) 

Ádámnak 12 aranyat fog felajánlani. 

Petrovszky Józsefnek, Tolna vármegye 

főszolgabírójának mint az országos diétára küldött 

követnek adott utasítás 

Mondott Petrovszky József, Veszprém megye 
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követének az összeírás elrendelése és újbóli 

elvégzése ügyében megfogalmazott kérelmére, a 

Nádori Kancellária által kiadott bizonyságlevél 

kapcsán kérni fogja őfelsége tanácsosait, azaz Nagy 

István alnádort, Szeleczky Márton alországbírót, 

ikladi Szluha (Szluha de Iklad) Ferenc nádori 

ítélőmestert, hogy méltóztassanak a nádorhoz 

járulva őt tájékoztatni, hogy a mondott urak mint 

küldöttek színe előtt hogyan tárgyalták a dolgot. 

Sem Baranya, sem Tolna megye követei nem 

értenek egyet ezzel a követeléssel és nem hagyják 

jóvá, így a nádor ezen bizonyságlevelét 

méltóztasson eltörölni és megsemmisíteni, továbbá 

ne mulassza el, miután a mondott urak megkapták a 

bizonyságlevelet, Baranya megye követével 

kölcsönös egyetértésben, ha szükségesnek látja, a 

megfelelő helyeken ezt megtárgyalni. Gondoskodni 

fog a Petrovszky József által ellenvetés formájában 

benyújtott emlékeztetőjét az országos rendekkel 

elolvastatni, és erről bizonyságlevelet fog várni. 

2. Kapi Gábor ítélőmestert, Zeke Istvánt, Zichy 

(Zichi) Ádámot, Bossanyi (Bossany) Gábort, Sigray 

(Sigrai) Jánost, Prileczky (Prileczki) Pált fogja 

rendelni a megye részére az előbbi ügyben /ha a 

nádornál kevés vagy semmi eredményt nem érne el/, 

és kölcsönös egyetértésben Baranya megye 

követével fogja megoldani az előbbi ügyet. 

Ezért Petrovszky József jóindulatuk ismeretében az 

alnádornak 600 font sózott vizát, az alországbírónak 

10 akó bort, Szluha Ferencnek 12 akó, Zeke 

Istvánnak 8, Bossanyi (Bossany) Gábornak 

ugyancsak 8, Sigray (Sigraj) Jánosnak 8 akó jó bort, 

Prileczky Pálnak 400 font vizát, Zichy (Zichi) 

Ádámnak 12 aranyat fog felajánlani. 

A többi dolgot az ügyet ismerő követ, Petrovszky 

József ismert alkalmasságára bízzuk. 
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Kelt Simontornyán (Simontornia), 1723. április 20-

án tartott kisgyűlésén. 

344. Úgy határoztak, hogy a megyei pénztárból 600 

teknőst szerezzenek be, és az alispán rendelkezésére 

ott és ahol szükséges, megyei ügyben ajánlják fel. 

300.p. 

345. Úgy határoztak, hogy éjjel-nappal mindenütt 

alaposan ügyeljenek, a gyanús és útlevél nélkül 

utazó személyeket fogják el, és az illetékes 

hatóságnak adják át súlyos fenyítés és büntetés 

mellett. Mindegyik helység kölcsönösen segítsen a 

másikon odafigyeléssel, a kóborlókat fogják el és 

büntessék meg. 

301.p. 

346. Mivel néhány földesúr nem bünteti meg a 

gonosztevőket, ezzel a köznyugalmat és 

közbiztonságot megsérti, ezért /azon pallosjoggal 

rendelkező földesurak hatalmát sértetlenül hagyva, 

akik a gonosztevőkkel szemben törvényszéki pert 

jogszerűen indítottak/ a rablókat fogják el, vezessék 

őket a bátaszéki börtönbe, és büntessék meg őket. 

301.p. 

347. Közbevetették a megyei fiskális tiltakozását a 

pallosjogot követelőkkel szemben. 

301-

304.p. 

348. Elhatározták, hogy az alispán kiküldött embereivel 

őfelsége védlevelének (litterae protectionales) 

utolsó paragrafusa értemében a bátaszéki svábokat 

és Jányi (Jani) Jakab Ferdinándot biztosítsa, hogy 

jóváhagyják a védlevélben megfogalmazottakat. 

304.p. 

  

 

1723. május 28-29. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

349. A nemesi kisgyűlésen helyettes alispánként 

Gyurekovics Péter elnökölt, jelen volt Jekey András 

földesúr, Nagy János, gróf Mercy (Merci) tábornok 

részéről, Quek (Quék) Krisztián, a simontornyai 

javak prefeketusa, Pinczés (Pinczes) Imre, a 

305.p. 
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szekszárdi apátsági javak, Hegyfalusi István, az 

Eszterházy család pincehelyi javainak provizora, 

Dalmata János járási, Czompo (Csompo) István 

helyettes szolgabíró, Nitray János, Nagy István, 

Demeter János, Czetán László, Sellyei (Séllyei) 

István, Barbacsi György, Dalmata Ferenc, Furdics 

Miklós Tolna megye esküdtjei. 

350. Közzétették őfelsége levelét, a meggyilkolt néhai 

Káldi Pál ügyében, miszerint Kiss Jánost, Simonyák 

Istvánt és ifj. Simonyák Ádámot, Szalay Jánost, 

Hőlgyéssi Gábort, Horváth Ádámot és Andrást, Vizi 

Andrást, Lászlót és Józsefet, Torny Istvánt, Vörös 

(Vőrős) Ferencet, Gréczy (Greczj) Istvánt, Vizi 

Györgyöt és Sigmond Andrást mint körözött 

személyeket, ha ezen megyébe lépnek, kapják el, 

börtönözzék be, és őfelségét jobbágyi 

engedelmességgel igen alázatosan tájékoztassák. A 

megye ennek a parancsnak eleget fog tenni azáltal, 

hogy ezt a szolgabírókon keresztül körlevélben 

közzéteszik. 

305-

306.p. 

351. Közzétették őfelségének a katonaszökevények 

tárgyában írt levelét, miszerint a megye az alapos 

kutatással meglelt katonaszökevényeket ne mulassza 

el őfelsége legközelebbi várába, az ottani 

kapitánynak megfelelő őrizettel átadni. Szigorú 

büntetést helyeznek kilátásba őfelsége parancsával 

szembeszegülőknek. Minden az alábbi módon 

elkapott szökevény után az őt elkapó személynek 4 

forintot fognak adni. Őfelsége ezen parancsának 

jobbágyi engedelmességgel eleget fognak tenni. 

306-

307.p. 

352. Közzétették őfelsége harmadik levelét is, miszerint a 

megye ne mulasszon el minden egyes koldust, és a 

legnehezebb sorsú személyeket, akár útlevéllel, akár 

anélkül vannak, alaposan kivallatni, és azon 

vádlottakat, akiknek bűnük bebizonyosodott, annak 

megfelelően, mások elrettentésére szigorúan 

307.p. 
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megbüntetni. Ha szükséges, tájékoztassa őfelségét a 

megye. Őfelsége levelének igen alázatosan 

engedelmeskedni fognak. 

353. Felolvasták Petrovszky József, ezen Tolna megye 

főszolgabírójának levelét a gyújtogatók 

bebörtönzése, és a megye részéről gyors és alapos 

rendelkezés meghozása és megfogalmazása 

tárgyában. A levélhez csatolva van a nádor 

parancsának másolata, valamint a Veszprém 

megyétől kért összeírás lebonyolítása tárgyában 

kiadott levél. 

Erre úgy határoztak, hogy minden falu 

mindenütt alaposan ügyeljen és mindenkit 

hallgasson ki, ezeket [ti. a gyújtogatókat] senki ne 

oltalmazza vagy védelmezze, és ha valahol tűzvész 

támad /amitől Isten mentsen meg minket/, akkor a 

tüzet eloltva alapos nyomozást és kutatást kell 

végezni, hogy az efféle gyújtogatókat elfoghassák. 

Súlyos fenyítés mellett a hatóság elé kell őket 

vezetni, és mindenkinek megparancsolják, hogy a 

latroknak senki élelmet vagy kenyeret adni, vagy 

őket segíteni fővesztés terhe mellett ne merészeljen, 

sőt velük szemben lépjenek fel. A megye ezen 

határozatát a szolgabírók körlevélben fogják 

közzétenni. 

307-

309.p. 

354. Felolvasták Ehrenberg (Erenbergh) szigeti 

parancsnok levelét, miszerint a megye követek útján 

őfelsége parancsának kiadása előtt ezzel a 

parancsnokkal egyezzen meg a kért ingyenmunkák 

tárgyában. Ezt az ügyet a következő közgyűlésre 

halasztják. 

309.p. 

355. Felolvasták Wibmer (Vibmer) főhadbiztos levelét a 

hat nyári hónapra beszállásolt sereg ellátása 

tárgyában. A levél tartalmát a szolgabírókon 

keresztül már a megfelelő módon közzétették. 

309.p. 

356. Úgy határoztak, hogy a Földvári járásban Demeter 309.p. 
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János, a Simontornyai járásban Nagy István és 

Dalmata Ferenc egy katonatiszt segítségével 

mindennemű kihágást írjon össze. 

357. Közzétették őfelsége kiváltságlevelét gróf Mercy 

(Mercj) tábornok részére a megyében fekvő 

birtokain a pallosjog alkalmazása tárgyában. 

Ellenvetés nem volt. 

310.p. 

358. Közzétették néhai Mészáros János fia, Ferenc 

részére kiadott nemesi levelet. Mészáros Ferencet 

minden örökösével és utódával együtt Tolna 

vármegye nemeseinek sorába elismerjük, soroljuk, 

felvesszük. Ellenvetés nem volt. 

310.p. 

359. Az adóösszeg reparciálását a következő nemesi 

közgyűlésre halasztjuk. 

310.p. 

360. A kapitány hadnagy nyári kvártélya Medina lesz, 

segítője pedig Kápolna (Kaponya). Az Őcsényben 

(Eőcsény) lévő zászlótartónak Tolna mezővárost 

jelölték ki, Fadd (Fad) segítségével. A Bölcskére 

(Bőlcske) rendelt zászlótartónak Madocsa segít. A 

megye további határozatáig a seborvost a másik 

járásba áthelyezik. 

310-

311.p. 

361. A fent írt évben, május 29-én folytatódott a megyei 

kisgyűlés, amelyen elkészült a beszállásolt sereg 

alábbi széthelyezése. 

1723. május 28-án Tolna vármegye Simontornyán 

(Simontornia) megtartott kisgyűlése alkalmával a 

vasas Galbes ezred tábornokának százada számára 

15-15 katonatartási és lovas porciót, Botta márki 

őrnagy századának 30 katonatartási és 22 lovas 

porciót a Földvári járásba nyári szállásra a 

következőképpen osztják szét: 

Földvár (Főldvár) mezőváros 4 o.p., 4 e.p. 

Bölcske (Bőcske) 3 o.p., 3 e.p. 

Madocsán Talenay (Talemses) Ferenc zászlótartó 

porcióival együtt 2 o.p., 3 e.p. 

Paks (Pakss) 2 o.p., 2 e.p. 

311-

312.p. 
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Dorog (Dorogh) 3 o.p., 3 e.p. 

Gerjen (Gergyen) 2 o.p., 2 e.p. 

Tolnán Berna Károly zászlótartó 2 o.p., 1 e.p. 

Fadd ugyanezen zászlótartónak fog adni 2 e.p., 

közkatonáknak 2 o.p. 

Györköny (Győrkőny) 1 o.p. 

Agárd 2 o.p., 2 e.p. 

Szekszárd 5 o.p., 4 e.p. 

Őcsény (Eőcsény) 3 o.p., 3 e.p. 

Decs 5 o.p., 3 e.p. 

Nyék (Nyek) 2 o.p., 1 e.p. 

Bátaszék (Bátaszek) 1 o.p., 1 e.p. 

Báta 2 o.p., 1 e.p. 

Szálka 1 o.p., 1 e.p. 

Kakasd 1 o.p. 

Kajdacs (Kaidacs) 1 o.p., 1 e.p. 

Cikó (Cziko), Börzsöny (Bőrzony) 1 o.p. 

Összesen: 45 o.p., 37 e.p. 

362. 1723. május 28-án, Simontornyán (Simontornia) 

megtartott megyei kisgyűlésen a nyári hónapokra 

beszállásolt sereg részére június elsejei váltással a 

következőképpen készült el a széthelyezés. 

A hadnagy százada: 

A kapitány hadnagy Medinán 1 o.p., 2 e.p., valamint 

Nánán (Nana) 2 o.p., 1 e.p., Kápolnán (Kapolna) 1 

e.p. 

Őrmester Kisszékelyen (Kis szekely) 2 o.p., 1 e.p. 

Nagyszékely (Nagy szekely) az őrmesternek füvet, 1 

e.p., valamint közkatonának 1 o.p. 

Furír Tevelen 2 o.p., 2 e.p. 

Mucsi (Mucse) 1 o.p., 1 e.p. 

Pincehely (Pinczehely) 4 o.p., 2 e.p. 

Ozora 4 o.p., 3 e.p. 

Felsőnyék (Fölsö Nyek) 2 o.p., 1 e.p. 

Keszi (Készi) 2 o.p., 1 e.p. 

Ireg (Iregh) 3 o.p., 2 e.p. 

313-

314.p. 
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Tengőd 2 o.p., 1 e.p. 

Kánya 2 o.p., 1 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 1 e.p. 

Értény (Ertény) 2 o.p., 2 e.p. 

Kónyi (Konyi) 2 o.p., 1 e.p. 

Szakcs 3 o.p., 2 e.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p., 1 e.p. 

Döbrököz (Dőbrőkősz) 2 o.p., 2 e.p. 

Jovánca (Jováncza) 2 o.p., 1 e.p. 

Regöly (Regelly) 2 o.p., 1 e.p. 

Tamási (Thamási) 2 ½ o.p., 2 e.p. 

Simontornya (Simontornia) 2 o.p., 1 e.p. 

Gyönk (Győnk) 1 o.p., 1 e.p. 

Berény (Bőreny) 2 o.p., 2 e.p. 

Apar (Appar) 3 o.p., 2 e.p. 

Máza és Mányok 1 o.p., 1 e.p. 

Váralja (Várallya) 2 o.p., 1 e.p. 

Závod (Zavath) 1 o.p., 1 e.p. 

Vejke 2 o.p., 2 e.p. 

Miszla 2 o.p., 1 e.p. 

Összesen: 62 ½ o.p., 45 e.p. 

Ebből a századból a Földvári járásba átmegy 15 o.p., 

15 e.p. 

363. Írni kell Styrum grófnak a simontornyai 

börtöncellák ügyében. 

315.p. 

364. Megismétlik a megye statútumát 50 forintos bírság 

mellett az őrség és a mindenütt építendő házak 

tárgyában. 

315.p. 

  

 

1723. július 29. 

Particularis congregatio, Medina 

 

 

365. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczj de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, jelen volt 

Nagy János, a Mercy, Quek Krisztián, a Styrum 

315-

316.p. 
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javak, Friebeisz Ferenc, a földvári apátsági, Wilt 

János, a dombói javak prefektusai és provizorai, 

Petrovszky József főszolgabíró, Dalmata János 

járási szolgabíró, Czompo (Csompo) István, 

Kauffman János perceptor, Nagy István, Demeter 

János, Czetán László, Barbacsi György, Furdics 

Miklós, Dalmata Ferenc vármegyei esküdtek. 

366. Először felolvasták a Spáczay (Spaczay) Pál 

püspöknek65, mint néhai Mérey (Mérej) Mihály 

szekszárdi apát végrendeletének végrehajtójának az 

alispánhoz írt levelét, miszerint a kért 1000 forintot, 

amit állítólag a megye ettől a szekszárdi apáttól 

kapott, azt fizesse ki. Erre úgy határoztak, hogy írják 

meg ennek a püspöknek, hogy újra át fogja olvasni a 

megye az iratait és jegyzőkönyveit, és a következő 

közgyűlésen meghozott határozatát a püspöknek át 

fogja küldeni. Addig a jegyző az aktákat és 

jegyzőkönyveket újra fogja olvasni, és erről jelentést 

fog tenni. 

316-

317.p. 

367. Felolvasták a Magyar Udvari Kancellária 

főispánunknak küldött levelét, miszerint a bátaszéki 

sváb lakosok ügyében a megye tájékoztassa a 

Kancelláriát. Úgy döntöttek, hogy írják meg a 

Kancelláriának, hogy a megye a bátaszéki svábokat 

őfelsége védlevelének megfelelően oltalmába vette. 

Elrendelték, hogy ezt az oltalmazó parancsot Jányi 

(Jani) Jakab Ferdinánd részére adják ki, és hogy mit 

válaszol erre, az a megyei tisztségviselők 

jelentéséből fog kiderülni. A megye számára nem 

volt nyilvánvaló, hogy Jányi (Jani) püspök ezeket a 

svábokat bántotta, vagy szerencsétlenné tette volna, 

mivel ezen svábok a megyének eddig semmiféle 

panaszt, vagy siránkozó kérelmet nem nyújtottak be. 

317.p. 

368. Elhatározták, hogy az őszi terményekből heted-, a 318.p. 

                                                           
65 Élt 1678-1751 között, választott arbei püspök. 
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tavasziból hatodrészt adjanak az aratóknak, a 

cséplőknek pedig az ősziből nyolcad-, a tavasziból 

hetedrészt. 

369. Egry László özvegye a néhai Egry Lászlónál lévő 

bizonyos iratokat a megyének pecsét alatt 

visszaadta. 

318.p. 

370. Mivel Szekszárdon megtartott januári közgyűlésen a 

kapitány hadnagy részére a jó parancsnokságért 

bizonyos honoráriumot ígértek, ezért úgy 

határoznak, hogy ezen kapitány hadnagynak a 

perceptor 40 forintot fizessen ki. 

318.p. 

371. A Földvári járásból hét közkatona lóval együtt a 

Simontornyai járásba, a Simontornyaiból pedig hét 

közkatona lovak nélkül a Földvári járásba át fog 

kerülni. 

318.p. 

  

 

1723. szeptember 20. 

Sedria, Bátaszék (Bátaszek) 

 

 

372. 1723. szeptember 20-án Tolna vármegye 

törvényszéki ülése alkalmával úgy döntöttek, hogy 

az 1722-es év porcionális adójának negyedét a 

perceptor szedje be, ami községenként a következő 

összegeket jelenti: 

 

Földvár 242 ft. 44 d., Bölcske 175 ft., Madocsa 137 

ft. 50 d., Györköny (Győrkőny) 25 ft. 15 d., Dorog 

(Dorogh) 200 ft. 2 d., Paks (Pakss) 150 ft. 7 ½ d., 

Gerjen (Gergyen) 87 ft. 56 ¼ d., Fadd 75 ft. 10 d., 

Tolna 50 ft. 3 ¾ d., Agárd 75 ft. 3 d., Szekszárd 

(Szekszard) nincs bejegyzés, Őcsény (Eőcsény) 150 

ft. 7 ½ d., Decs 328 ft. 44 d., Alsónyék (Also Nyek) 

105 ft. 84 ¾ d., Bátaszék (Bátaszek) 135 ft. 10 d., 

Báta 100 ft. 14 ¼ d., Szálka 50 ft. 19 d., Cikó 

(Cziko) 12 ft. 27 d., Börzsöny (Börsőny) 12 ft. 51 ¼ 

319-

321.p. 
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d., Bonyhád 4 ft. 12 ½ d. 

Nemesek taksája: 

Szebényi István*66 Bátán (Batha) 2 ft. 6 ¼ d., Pap 

János* Tolnán 25 d., Vörös István* Pakson 5 ft. 29 

d. 

Összesen:2124 ft. 22 d. 

 

Simontornya (Simontornia) 92 ft. 45 ½ d., 

Kisszékely (Kisszekely) 96 ft. 13 d., Nagyszékely 

(Nagy szekely) 48 ft. 33 d., Miszla 76 ft. 2 ½ d., 

Gyönk (Győnk) 62 ft. 86 ¼ d., Berény 134 ft. 96 ½ 

d., Varsád 13 ft. 75 ¾ d., Nána 128 ft. 92 ½ d., 

Tevel (Tevely) 66 ft. 28 d., Mucsi 36 ft. 39 d., Závod 

(Závoth) 27 ft. 72 ¾ d., Vejke (Veike) 75 ft. 52 ½ d., 

Máza 29 ft. 14 ¾ d., Váralja (Várallya) 74 ft. 73 ½ 

d., Mányok 41 ft. 41 ¼ d., Apar 212 ft. 28 ¼ d., 

Kápolna 8 ft. 21 d., Medina 80 ft. 77 ½ d., Kölesd 

(Köllesd) 19 ft., Szentlőrinc (Sz.Lőrincz) 11 ft. 81 ¼ 

d., Pálfa (Palffa) 16 ft. 52 ¾ d. 

Nemesek taksája: 

Szily (Szili) György* 1 ft. 94 ½ d., Barbély János* 1 

ft. 43 ½ d., Kajtár (Kaitár) János* 61 ¼ d. 

Összesen 1357 f 26 ¾ d. 

 

Ozora 223 ft. 15 ¼ d., Felsőnyék (FőlsőNyek) 122 

ft. 79 ¼ d., Szokoly 9 ft. 75 d., Keszi 114 ft. 92 ¼ d., 

Ireg (Iregh) 245 ft. 86 ¼ d., Tengőd 101 ft. 34 ¾ d., 

Kánya 127 ft. 31 ¼ d., Bedeg (Bedegh) 91 ft. 23 ½ 

d., Értény (Erteny) 109 ft., Kónyi (Konyi) 96 ft. 52 

½ d., Szakcs 185 ft. 3 d., Dombóvár (Dombovár) 74 

ft. 35 d., Döbrököz (Döbrőkősz) 108 ft. 92 ¼ d., 

Jovánca (Jováncza) 112 ft. 51 ¼ d., Szakály 10 ft., 

Regöly (Regely) 86 ft. 32 ½ d., Tamási (Thamási) 

                                                           
66 Ezen jellel ellátott nevekben a keresztnevek magyarul és nem a szokott 
latinos formában szerepelnek. 
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196 ft. 7 ½ d., Pincehely (Pinczehely) 281 ft. 51 ½ 

d., Nemesek taksája: 

Udvari 16 ft. 3 ½ d., Dancz (Dancs) András 

Szakcson 5 ft. 8 d., Furján János Kónyiban (Konyi) 

4 ft. 81 ¼ d. 

Összesen: 2322 ft. 55 ¾ d. 

 

A Földvári, Simontornyai és Ozorai járás összesen 

5804 ft. 4 2/4 d. 

  

 

1723. október 25-26. 

Generalis congregatio, Szekszárd  

 

 

373. A főispán elnökletével megtartott nemesi 

közgyűlésen jelen volt laki Bakics (Bakics de Lak) 

Gábor nagyprépost, Kapucsi György a pécsi 

Keresztelő Szent János káptalan éneklőkanonokja, 

és mindketten káptalani kanonokok, Bogovics 

Gerard atya, Remete Szent Pál pécsi rendházának 

elöljárójaként, valamint királydaróci Daróczy 

(Daroczj de Királ Darocz) Ferenc ezen vármegye, 

Petrovszky József, Baranya vármegye alispánjai, 

Nagy János, gróf Mercy (Mercj) tábornok 

prefektusa, Jekey András, Kun Ferenc, Fiát Ferenc, 

Friebeisz Ferenc földesurak, Quek Krisztián, a 

simontornyai Styrum, Wilt (Wiltt) János, az 

Eszterházy család dombói javainak prefektusa és 

provizora, Fierst Kristóf, az özvegy Batthyány 

grófnő számtisztje, Pinczés (Pinczes) Imre 

szekszárdi, Friebeisz Ferenc földvári, Szalay Mihály 

bátai apátsági provizor, Andrej (Andrei) János 

Antal, Wallis tábornokok tolnai prefektusai és 

provizorai, Petrovszky József főszolgabíró, Dalmata 

János járási szolgabíró, Czompo (Csompo) István, 

Pápay (Papay) István, Demeter János, Czetán 

322-

323.p. 
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László, Nagy István, Sellyei (Séllyei) István, Maurer 

András, Barbacsi György, Dalmata Ferenc, Furdics 

Miklós megyei esküdtek. 

374. Felolvasták őfelsége levelét, amelyben őfelsége a 

szigeti vár falainak és hídjainak felépítésére 

bizonyos pénzösszegről rendelkezett, és Baranya, 

Tolna és Somogy vármegyéktől kérte, hogy aratás 

után az előbb említett célra az ingyenes munkákat 

teljesítse. Ebben az ügyben meg kell írni báró 

Ehrenberg (Ehrenbergh) szigeti parancsnoknak, 

hogy bár az aratásnak már vége, de szerencsétlen 

nép jelenleg a szürettel van elfoglalva, valamint 

egyébként is közeleg tél, amikor az efféle munkákat 

megfelelőképpen elvégezni semmiképpen nem 

lehet, ezért ne vonakodjék a parancsnok a kért 

ingyenmunkákat alkalmasabb időre halasztani. 

323-

324.p. 

375. Felolvasottnak vették őfelségének az átvonulások 

tárgyában írt levelét. 

324.p. 

376. Közzétették a nádor levelét, amelyben arról van szó, 

hogy Tolna megye a 10.615 forint 30 krajcárból álló 

adóösszegét, valamint a Borromei Szent Károly 

templom építésére hátralékát, továbbá a Magyar 

Királyság és Stíria (Styria) hercegsége közti 

határjáráson részt vettek részére a napidíjakat 

egyenlítse ki. Őfelsége kincstára Tolna 

vármegyének két évre 1018 forint 24 krajcárt 

túlfizetésként vissza fog téríteni. 

324.p. 

377. Felolvasták a nádor másik levelét is, miszerint az 

őfelsége számára felajánlott 30.000 forintot kitevő 

összegből a megyére a porták szerint jutó 149 forint 

48 dénárt Sigray János kincstartó kezébe számolja 

és tegye le a megye. 

325.p. 

378. Felolvasták Czenek úr levelét arról, hogy a 

simontornyai hidak újjáépítéséhez a megye száz 

gerendát biztosítson, mivel a nemességet a vám 

fizetése alól felmentik. Erre meg kell írni Czenek 

325.p. 
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(Czeneg) úrnak, hogy mivel a bérlővel kötött 

szerződésben új építményekről, nem pedig a régi 

építmények felújításáról volt szó, amely szerződést 

őfelsége is helyben hagyta, ezért ehhez kell 

alkalmazkodni. 

379. Levelére válaszolva meg kell írni Villa Nova 

márkinak Petrovszky József megölt ispánjának 

ügyében, hogy ne vonakodjon felelni ezen Tolna 

vármegyének arról, hogy az ezredben tartottak-e 

törvényszéket, és vajon az elkövetett szörnyű tett 

elkövetőjének adtak-e büntetést, nehogy a megye a 

nem megfelelő elégtételről értesülve az Udvari 

Haditanácshoz kényszerüljön interpellálni példás 

elégtétel kijárásáért. 

325-

326.p. 

380. Felolvasták a szolnoki sótisztek levelét, miszerint 

100 font sót 30 krajcárral olcsóbban áruljanak. 

326.p. 

381. A főispán előterjesztésére a latrok és haramiák 

felkutatása tárgyában úgy határoztak, hogy 

fogadjanak fel 40 hajdút, az eddig megszokott 

fizetéssel. Élükre Blasz (Plas) Jánost nevezik ki 50 

forintos fizetéssel, aki az alispán alá fog tartozni. 

Baranya vármegyével ő levélben tartson 

kapcsolatot. Szükség esetén mindannyiuk együtt és 

külön-külön is segítséget tartozik nyújtani, kötelesek 

a rablókat felkutatni, elfogni, és megtenni mindazt, 

ami a közérdeket szolgálja. Ez a határozat 

érvényben lesz, amíg a latrokat ki nem űzik. Az 

alispán rendelkezésére addig két katonát vegyenek 

fel. 

326-

327.p. 

382. Mercy gróf prefektusának Dalmata Ferenc elleni 

ügyét az alispán segédeivel újból meg fogják 

vizsgálni. 

327.p. 

383. Eldöntötték, hogy a borjádi hidat, mivel igencsak 

szükséges, erősítsék meg, javítsák ki és állítsák 

helyre. 

327.p. 

384. A főispán javasolta, hogy egy évre már korábban 327-
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megállapított tiszteletdíját az előző év hátralékával 

együtt fizessék ki, mivel tudja, és tudta a megye, 

hogy ő hogyan mozdította elő a megye ügyeit 

kiadásai és költségei megtérítésével. Erre úgy 

határoztak, hogy az 1719. december 14-én, 

Simontornyán (Simontornia), valamint az 1711. 

szeptember 23-án67, Szekszárdon megtartott 

közgyűlésen hozott döntés vagy határozat 

megmarad, és változatlanul érvényes, miszerint az 

elmúlt egy év hátralékát, a folyó évre őt megillető 

tiszteletdíjával együtt fizessék ki neki. A főispán 

éves tiszteletdíja pedig 1500 forint, ebben az ügyben 

ellentmondás nélkül, egybehangzóan döntöttek. A 

határozatot kiadták a főispánnak. 

330.p. 

385. Mivel a Duna áradása a tolnai régi templom 

szentélyét lerombolta, és mivel félő, hogy a Duna 

további áradása [még több] súlyos kárt okoz, ezért 

úgy határoztak, hogy a megye ezt nem engedi, 

hanem Tolnának segítséget nyújt. 

330.p. 

386. A főispán javasolta, hogy eztán a megye tudta 

nélkül szabadosokat ne engedjenek ide, ezért úgy 

határoztak, hogy kötelezzék a már ittlévőket és a 

majdan érkezőket a tized megfizetésére. 

330.p. 

387. Türheim (Tyrhaimb) generális főbiztosnak 

figyelmébe ajánlják a felsőnyékiek ügyét 

tönkrement füvük tárgyában. 

330.p. 

388. Czetán (Czetány) urak nemességüket a következő 

megyegyűlésen fogják igazolni. 

330.p. 

389. A rendes alispán akadályoztatása és távolléte esetén 

őt Petrovszky József helyettesíti fizetés nélkül. 

331.p. 

390. Közmegegyezésre Petrovszky József főszolgabíró 

helyett Czompo (Csompo) Istvánt rendelték 

szolgabírónak, aki ugyanazt a fizetést fogja kapni, 

331.p. 

                                                           
67 MNL TML IV.1.b. 3:55/1711. Az akta a gyűlésen megjelentek nevét és a 
napirendi pontokat tartalmazza. 
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mint Petrovszky József kapott, azaz 100 forintot. 

391. Úgy határoztak, hogy a pallosjogra igényt tartó 

földesurak kiváltságleveleiket a következő nemesi 

közgyűlésen mutassák be. 

331.p. 

392. Mivel Pápay (Papay) Istvánt Baranya megye 

jegyzőségébe felvették, ezért helyette a rendes 

alispán egy számára alkalmas nemes ifjút 

alkalmazzon írnokként. Ez az írnok ugyanakkora a 

fizetésben fog részesülni, mint amekkorát Pápay 

(Papay) István kapott. 

331.p. 

393. Elhatározták, hogy Simontornyán (Simontornia) 

emeljenek és építsenek megyeházát. Erre gróf 

Styrum (Styrumb) Miksa Vilmos tisztségviselője, 

Quek Krisztián azt felelte, hogy ő egyáltalán nem 

fog tiltakozni, ha a megye kötelezvényt ad erről. 

331.p. 

394. A következő napon, azaz október 26-án, a főispán 

elnökletével folytatódott a megyegyűlés, ahol 

elkészült a következő repartíció vagy téli 

széthelyezés. 

1723. október 26-án, Tolna megye Szekszárdon 

megtartott közgyűlésén a beszállásolt sereg részére 

jövő hónap, azaz november 1-től ez a széthelyezés 

lesz érvényben a téli hónapokra: 

Laib század: 

Kapitány hadnagy Tamásiban (Thamási) 3 o.p., 4 

e.p. 

Őrmester Iregen 3 o.p., 3 e.p. 

Furír Regölyön (Regelly) 2 o.p., 2 e.p. 

Kisszékely (Kisszekelly) 2 o.p., 1 e.p. 

Nagyszékely (Nagyszekely) 1 o.p., 1 e.p. 

Pincehely (Pinczehelly) 4 o.p., 3 e.p. 

Ozora 3 ½ o.p., 3 e.p. 

Felsőnyék (FőlsőNyek) 2 o.p., 1 e.p. 

Keszi (Készi) 2 o.p., 2 e.p. 

Tengőd 2 o.p., 2 e.p. 

Kánya 2 o.p., 2 e.p. 

332-

333.p. 
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Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 2 e.p. 

Értény (Ertény) 2 o.p., 2 e.p. 

Kónyi (Konyi) 2 o.p., 1 e.p. 

Szakcs 2 o.p., 2 e.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p., 1 e.p. 

Döbrököz (Dőbrőkősz) 2 o.p., 2 e.p. 

Jovánca (Jováncza) 2 o.p., 1 e.p. 

Simontornya (Simontornia) 2 o.p., 2 e.p. 

Pálfa 1 o.p., 1 e.p. 

Szentlőrinc (Sz.Lőrincz) 1 o.p. 

Gyönk (Győnk) 1 o.p., 1 e.p. 

Berény 2 o.p., 2 e.p. 

Apar (Appar) 3 o.p., 3 e.p. 

Medina 2 o.p. 

Máza és Mányok 1 o.p., 1 e.p. 

Váralja (Várallya) 1 o.p., 1 e.p. 

Vejke (Veike) 2 o.p., 1 e.p. 

Závod (Závoth) 1 o.p., 1 e.p. 

Mucsi (Mucse) 1 o.p. 

Tevel 1 o.p., 1 e.p. 

Nána 2 o.p., 2 e.p. 

Miszla 1 o.p., 1 e.p. 

Összesen 61 ½ o.p., 52 e.p. 

395. 1723. október 25-én Szekszárd mezővárosban 

megtartott megyegyűlésen elkészült a téli 

széthelyezés a lent írt módon: 

A tábornok századából Dorogon a zászlótartó, 

Talenay (Tolnay) Ferenc 2 o.p., 3 e.p., valamint 

ugyanott közkatona 1 o.p., 1 e.p. 

Györköny (Győrkőnd) 1 o.p., 1 e.p. 

Őcsény (Eőcsény) 4 o.p. 

Decs 5 o.p. 

Kajdacs (Kaidocs) 1 o.p., 1 e.p. 

Leperd 1 o.p., 1 e.p. 

Összesen 15 o.p., 7 e.p. 

 

334-

335.p. 
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Az őrnagy századából Szekszárd mezővárosban a 

zászlótartó Berna Károly 2 o.p., 3 e.p., ugyanott 

közkatonák 2 o.p., 2 e.p. 

Seborvos Földváron (Földvar) 4 o.p., 4 e.p. 

Bölcske (Bőlcske) 3 o.p., 2 e.p. 

Madocsa 2 o.p. 

Paks (Pakss) 2 o.p., 2 e.p. 

Gerjen (Gergyen) 2 o.p. 

Tolna 2 o.p., 1 e.p. 

Fadd 2 o.p., 2 e.p. 

Agárd 2 o.p., 2 e.p. 

Nyék (Nyek) 2 o.p. 

Bátaszék 1 o.p., 1 e.p. 

Báta 1 o.p., 1 e.p. 

Szálka 1 o.p., 1 e.p. 

Kakasd 1 o.p., 1 e.p. 

Összesen 29 o.p., 22 e.p. 

396. Tárnoky (Tarnoky) Lászlót az eskü letétele után 

Tolna vármegye rendes esküdtjei közé felvették. 

Fizetése 50 forint lesz. 

335.p. 

397. Nagy Jánost és Jekey Andrást az eskü letétele után 

törvényszéki ülnökké választották. 

335.p. 

398. Jegyzőkönyvbe vették a megyei tisztségviselőket és 

díjazásukat, éves fizetésüket.  

A rendes alispán: 400 forint 

Jegyző: 250 forint 

Főszolgabíró: 100 forint 

Simontornyai járás szolgabírója: 100 forint 

Perceptor: 200 forint 

Ügyész: 80 forint 

Biztos mint ökonómus és esküdt: 80 forint 

6 fő esküdtek: 50-50 forint  

Az esküdtek a következők lesznek: Pápay (Papay) 

[István], vagy helyette az alsipán által magához 

veendő személy, Tárnoky (Tárnaky) úr, az alispán 

írnoka, Demeter János, Sellyei (Séllyei) István, 

335-

337.p. 
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Barbacsi György, Nagy István, hogy a nemességre 

gondot viseljen.  

Fizetés nélküli esküdtek: a helyettes alispán, 

Miklesics János [György] törvényszéki ülnök, 

Szalay Mihály, Székely (Szekely) István, Nagy 

János, Jekey András. Fizetés nélküli közös 

esküdtek: Dalmata Ferenc, Sopronyi (Soprony) Pál, 

Czetán (Czetány) László, Furdics Miklós.  

Négy rendes hajdú fizetéssel, és 12 katona. 

Mindegyikük 48 forintot kap. 

399. Az összeírás elvégzésére kijelölték az uradalmak 

részéről Nagy Jánost, mindkét szolgabírót, valamint 

Demeter János és Nagy István esküdteket. 

337.p. 

400. Blasz (Plasz) János68, megyei hadnagy a latrok ellen 

újonnan felvett hajdúk vezetőjeként letette az esküt. 

337.p. 

401. Eister (Eiszter) György bíró, Ferner Konrád esküdt 

és Radoczj Mihály Bátaszék (Báttaszék) mezőváros 

jegyzője az egész község nevében benyújtotta a 

Jányi (Jáni) Jakab Ferdinánd bátai apáttal mint 

földesúrral kötött szerződést, hogy a megye erősítse 

meg, fogadja el, és megyei pecsét alatt adja ki nekik. 

Elhatározták, hogy így lesz. 

337-

338.p. 

402. Boda Zsigmond esküdt, Nemes István bíró, és Vasi 

(Vazi) György, mindannyian kölesdiek, benyújtották 

a földesurukkal, gróf Mercy (Mercj) tábornaggyal 

(generalis Marschall) kötött szerződést, hogy azt 

erősítsék meg, és a megye nekik és az egész 

községnek, azaz Kölesdnek hiteles pecsét alatt adja 

ki. Elhatározták, hogy így lesz. Nagy János 

prefektus tiltakozott, miszerint ő gróf Mercy (Mercj) 

megőrzendő tekintélyét vigyázza. 

338.p. 

403. Mező István kérésére közzétették Győr vármegye 

nemességéről kiadott bizonyságlevelét. Így Mező 

Istvánt családjával együtt ezen vármegye nemesei 

338-

339.p. 

                                                           
68mutatóban: satrapa vagy hadnagy 
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közé felvesszük és soroljuk. Tiltakozás nem volt. 

404. A rendes alispán kérelmére a helyettes alispánt 

küldték ki. 

339.p. 

405. Gróf Mercy (Merci) tábornok kérésére az alispánt, 

akadályoztatása esetén pedig a helyettes alispánt 

küldik ki embereivel. 

339.p. 

406. Következik a bátaszékiek megerősítő levele. 

Mi, nemes Tolna vármegye nemesei jelen írásunkkal 

emlékezetül adjuk mindazoknak, akikre tartozik, 

hogy amikor a dátumban szereplő évben, napon és 

helyen megyénk további és nyugodtabb helyzetét és 

fennmaradását érintő néhány dolog és ügy 

megtárgyalására és eldöntésére összegyűltünk, 

Eister György bíró, Ferner Konrád esküdt, Radoczj 

Mihály, ezen Tolna vármegyében található Bátaszék 

apátsági mezőváros esküdt jegyzője hozzánk 

személyesen járulva saját maguk, az egész község és 

a mondott apátsági mezőváros, Bátaszék lakosainak 

nevében és személyében nekünk benyújtották és 

bemutatták báró Jányi (Jáni) Jakab Ferdinánd, 

samandrai püspök, bátai apátnak a mondott község 

vagy bátaszéki lakosok részére és kérésére 1722. 

szeptember 13-án, a mondott apátsági 

mezővárosban, Bátaszéken megfogalmazott és 

kiadott, saját pecsétjével és saját kezű aláírásával 

megerősített és roborált szerződéslevelet, a lenti 

tartalommal. Minket igen alázatosan a kellő 

kérvénnyel kértek arra, hogy ezt a szerződéslevelet 

méltóztassunk elfogadni, jóváhagyni, ratifikálni, 

megerősíteni és jelen levelünkbe szóról szóra 

belefoglalva, használatban lévő és hiteles 

pecsétünkkel nekik kiadni méltóztassunk. A 

szerződéslevél tartalma a következő: 

 

A bátaszéki lakosoknak adott és aláírt 

megállapodás: 

339-

347.p. 
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1. Minden telepes jobbágy árendaként 3 rajnai 

forintot fizet évente akár a szokott munkák helyett, 

valamint a korábban nyújtott mindennapi fegyveres 

szolgálat helyett. Ennek egyik felét Szent Mihály 

arkangyal, másik felét Szent György ünnepére 

teljesítik. Akik pedig annyira szegények lennének, 

hogy ezt az árendát készpénzben megfizetni nem 

tudják, azoktól az uradalom helyette ennek 

megfelelő mennyiségű munkát el fog fogadni. 

2. A szokott tizedet úgy, ahogyan a többi apátsági 

alattvaló, teljesíteni fogják. 

3. A káplánnak semmit nem tartoznak adni, amíg az 

átköltözött rácok helyeit katolikusokkal újra meg 

nem töltik. 

4. A külső területekről érkező új lakosoknak három, 

a többieknek két év adómentességet engedélyeznek 

úgy, hogy a mondott időn belül az előfogatot sem 

kell teljesíteniük csak akkor, ha a szükség 

megkívánja, miként az a megyében szokás. 

5. Minden egyes jövevény az első évben köteles 

magának házat emelni és építeni, miként 

szőlőtelepítésbe kezdeni, és ezeket három éven belül 

befejezni. Kötelesek a mezőt művelni, mégpedig a 

már itt lakóktól értesülve arról, hogy melyeket nem 

foglalták még el. 

6. A szőlő és más irtványföldek első terméséből 

tizedrészt engedjenek át. 

7. Mindenki a saját maga által telepített szőlőkről, 

valamint a többi rájuk osztott vagy a jövőben rájuk 

osztandó földekről a település felől szabadon 

rendelkezhet a jövőben. Az uradalmi 

jegyzőkönyvből erről kötelesek lesznek 

elismervényt kérni. Ez más hasonló vásárlásokra és 

eladásokra is vonatkozik, mivel ezeknek az eladását, 

miként a ház eladását is /ha valaki valami ésszerű 
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okból kifolyólag nem tudna itt maradni/ az uradalom 

kártalanításával meg fogják engedni. 

8. Az imént említett az uradalom által nekik kiutalt, 

vagy szerzett földeket ki-ki rendesen művelni 

tartozik majd, nehogy másképp ennek elmulasztása 

vagy hiánya miatt valaki képtelen legyen a 

közterhek kellő teljesítésére, mégpedig ezen földek 

elvesztésének, és így ezen mezővárosból való 

kiutasításuk büntetése mellett. 

9. Mivel itt [Bátaszéken] elegendő legelő található, 

ezért itt mindenki állatot fog tartani. Akinek négy 

marhája lesz, az legalább egy lovat, akinek hat 

marhája, az két lovat tartson, hogy tudniillik 

őfelsége szolgálatára annál könnyebben látva el az 

előforduló előfogatokat a község nagyobb hasznára 

legyen munkájuk eredménye. 

10. A bor kimérését a tized begyűjtése után Szent 

Mihály arkangyal ünnepétől Szent György ünnepéig 

a községnek engedik át. Ha esetleg a 

kocsmáltatáshoz a mondott időn belül a községnek 

hiányozna bor, akkor azt meg kell venni, méghozzá 

aktuális áron az uradalomtól legyen köteles 

beszerezni. 

11. Ezen kívül a helyi mészáros az imént említett 

községnek a húst az uradalomnak évente fizetett 

cenzus fele értékében engedi az érkező megyei 

tisztségviselők ajándékozására fordítani. 

12. Hogy ne kelljen a lakosok közt előforduló 

bármiféle szokványos, kis és anyagi természetű 

perpatvarral az uradalmat zavarni, ezért az igazság 

védelmében a bírónak engedik át lehetőséget az 

efféle ügyekben a büntetés kiszabására. Mégis az 

uradalomhoz szabadon lehet fellebbezni, ahol pedig 

ha bebizonyosodik a jogtalanság, akkor abban az 

esetben a bírót fogják megbüntetni. 

13. Egyetlen bírója lehet a magyaroknak, 
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németeknek, valamint a többi lakosnak is, amíg ez 

az uradalomnak úgy tetszik. A bírónak, vagy 

esküdteknek addig nem lesz tényleges hatalmuk, 

míg az uradalom személyüket meg nem erősíti. 

Akárhányszor össze kell hívni a községet, azt az 

uradalom tudta nélkül, és valamely uradalmi 

személy közbenjárása nélkül ne tehessék meg, ha az 

uradalom ezt így kívánja. 

14. A bíró a községet érintő minden bevételről és 

kiadásról pontos és részletes jegyzéket fog vezetni a 

jegyzővel együtt. Ezekről az év végén számot 

köteles adni az uradalomnak a község érdekében, és 

ezért köteles lesz az uradalom színe előtt 

természetesen megjelenni. 

15. Mivel a község megszerezte a kiváltságlevelet 

éves vásárok megtartására, ezért az innen származó 

jövedelmet is megkapja a község. 

16. Egyébként minden uradalmi jogot érintetlenül 

meghagynak. 

17. Végül ez a község, és minden egyes ember a 

kellő alázattal és engedelmességgel úgy viselje 

magát, miként az illendőség és a haza törvényei azt 

diktálják, mind közügyekben, mind magánügyek 

tekintetében. 

Kelt Bátaszéken (Battaszekini), 1723. szeptember 

13-án 

báró Jányi (Jany) Jakab Ferdinánd, samandrai 

püspök, bátai apát 

 

Így tehát mi, az említett apátsági mezőváros, 

Bátaszék lakóinak és lakosainak nevében és 

személyében, az említett benyújtók által készített 

jogos és törvényes kérvénytől indítva és vezetve 

/mivel a jogosat kérelmezőtől a jóváhagyást 

egyébként sem kell megtagadni/ ezt a 

szerződéslevelet törlés és kihagyás nélkül, minden 
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részében hamisítás nélkül, sőt minden gyanút, cselt 

és csalást nélkülöző levelet minden pontjában, 

záradékában és cikkelyében, belső tartalmát minden 

részében és teljesen elfogadtuk, ratifikáltuk és 

megerősítettük, és jelen levelünkbe szóról szóra 

mindenfajta kihagyás, változtatás, felcserélés vagy 

betoldás nélkül ezen apátsági mezőváros, Bátaszék 

(Báttaszék) lakóinak és lakosainak, az ő alázatos 

kérésükre beilleszttettük és átírattuk, miként 

elfogadjuk, jóváhagyjuk, ratifikáljuk és 

megerősítjük, ezen levelünk erejénél és tanúságánál 

fogva a használatban lévő és hiteles pecsétünk 

lenyomatával így megerősítve. 

Kelt 1723. október 25-én, a Szekszárdon megtartott 

nemesi közgyűlésen. 

407. Következik a kölesdiek megerősítő levele: 

Mi, Tolna megye nemesei emlékezetül adjuk jelen 

levelünkkel mindazoknak, akikre tartozik, hogy 

amikor a dátumban megjelölt évben napon és helyen 

megyénk további és nyugalmasabb helyzetét és 

fennmaradását érintő és illető dolgok és ügyek 

megtárgyalására és eldöntésére összegyűltünk, 

akkor Nemes István bíró, Boda Zsigmond és Vasi 

György a Tolna vármegyében fekvő Kölesd 

település esküdtjei hozzánk járulva személyesen 

saját maguk, az egész község és a mondott település 

lakóinak nevében és személyében benyújtották és 

bemutatták nekünk gróf Mercy (Mércj) Claudius 

Florimundus, őfelsége vasas ezredének ezredese, 

lovassági tábornoka és haditanácsosa, Temesi 

Bánság tábornagyának (generalis commendans) az 

ugyancsak Tolna vármegyében található Hőgyész 

településen, 1722. július 27-én könyv formában 

elkészített és megfogalmazott, belül az alsó 

szegélyén a gróf használatban lévő pecsétjének 

lenyomatával, és aláírásával megerősített, a mondott 

348-

355.p. 
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község, azaz Kölesd település lakosainak részére a 

lent írt tartalommal kiadott levelet. A[z elöttünk 

megjelent urak] legalázatosabban kértek minket a 

megfelelő kérelemmel arra, hogy ezt a 

szerződéslevelet elfogadni, jóváhagyni, ratifikálni, 

megerősíteni és jelen levelünkbe szóról szóra 

belefoglalva, használatban lévő és hiteles megyei 

pecsétünk alatt ezen községnek, Kölesdnek (Kőlesd) 

és a település lakosainak jogaik jövőbeli védelmére 

méltóztassunk kiadni. A szerződéslevél tartalma a 

következő: 

 

Én, Mercy (Mercy) Claudius Florimundus, a Szent 

Római Birodalom grófja, császári-királyi felség 

lovassági tábornoka (Cavalleriae Generalis), hadi 

tanácsnoka, egy vasas ezred ezredese, valamint a 

Temesi Bánság vezénylő tábornagya (Generalis 

Commendans), tudtul adom jelen írásommal 

mindazoknak, akikre tartozik, hogy miután a 

régebben apari uradalomnak nevezett uradalomhoz 

tartozó javak örökjogon birtokomba jutottak, és 

ezeket a javakat, és hasznukat rendszerbe kívánva 

foglalni, és törekedve a lakosok vagy telepesek 

megtartására és sokszorozására is, tekintettel a 

lakosok igen alázatos kérelmére, a lent írt pontok 

szerint a megnevezett helységeket és pusztákat 

használatra átengedtem és kegyesen átadtam Kölesd 

lakosainak. 

 

1. A mondott település, Kölesd (Kőlesd) telepes 

jobbágyai vagy lakosai, ahányan vannak és lesznek, 

minden haszonvétel vagy uradalmi adó egésze vagy 

teljes összege helyett, úgy mint pénzjáradék, robot, 

minden termés kilencede, és kocsmáltatás (a 

fellelhető halastavakon kívül, amelyek hasznát az 

uradalom magának meg fogja tartani, miként a 
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vadászatot is) ha egy ekéhez hat vagy több marhát 

birtokol, akkor 15 rajnai forintot, ezen kívül egy 

nagyobb mérős köböl búzát, egy köböl abrakot ad, 

három szekér szénát az egész falu, a fél ekések ezen 

összeg felét, a harmadával rendelkező, azaz két 

marhás telepesek pedig az előbbi összeg harmadával 

kötelesek adózni, és tartoznak azt az uradalomnak 

fizetni. 

2. A mondott összeg egyik felét mindig katona és 

vértanú Szent György, másik felét pedig ugyanazon 

év Szent Mihály ünnepéig lesznek kötelesek 

kifizetni. 

3. Ezek kifizetése után a mondott település lakosai 

saját területüket Kistormás pusztával együtt 

szabadon fogják használni legelőként, szabadon 

fognak kaszálni, szántani, és azt minden termésével 

együtt élvezni. 

4. Ha egyszer majd ott makk terem, a mondott 

telepeseknek akkor állataikat nem csak előbb 

mondott saját területükön és Kistormás pusztán lesz 

szabad cenzus nélkül makkoltatni, hanem ha ott nem 

lesz elég makk, akkor az uradalom más területein is. 

5. Ha valamely településnek a közös használatra 

szükséges tűzifája nem lesz elegendő saját területén 

vagy a hozzá kapcsolt pusztán, akkor az 

uradalomhoz tartozó más pusztákról szabad lesz, de 

csak tűzifát, és nem makktermő fát saját használatra 

beszerezni és használni, ha pedig valakinek 

épületfára lesz szüksége, az az uradalom 

tisztségviselőinél lesz köteles ezért folyamodni, 

különben büntetést fog kapni. 

6. A népesség és a helységek jobbítása 

általánosságban az uradalom hatalmába és 

rendelkezése alá fog tartozni. 

7. A gonosztevők tekintetében egyetemlegesen az 

uradalomtól fogják várni a büntetés engedélyezését, 
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ami egyébként az uradalomra tartozik. 

8. Ahol újonnan szőlőt telepítenek, ott hat év 

mentességet fognak engedélyezni, utána pedig 

földadóra vagy kilencedre lesznek kötelesek. 

9. Ha a lakosok közül pedig valaki, akinek 

jobbágytelke vagy tartozékai vannak, nem lenne 

képes ekét sem részben sem egészben magának 

szerezni, az ilyen helyzetű ember, ha szekere és 

lovai vagy tehenei vannak, köteles lesz az 

uradalomnak évente 3 forintot, ha pedig nincsen 

jószága, akkor 1 forint 50 dénárt fizetni. 

10. Ha valamely telepes csak az uradalom 

megkárosítása végett nem akarna magának marhát 

vagy ekét szerezni, hanem saját gazdaságát más 

jószágaira vagy javadalmaira alapozza, az ilyen 

lakos javait arányosan fogják taksálni, vagy eke 

beszerzésére kényszerítik. 

11. Ha az érkező telepes gazdák közül némelyek, 

kivéve az örökös jobbágyokat, az uradalomból 

máshová szeretnének költözni, vagy áttelepülni 

törvényes megfontolásból vagy okokból, kifizetve, 

amit ki kell fizetniük, minden ingósággal együtt, 

valamint házuk értékének kétharmadával szabadon 

elmehetnek, de ezt egy hónappal korábban jelentsék 

be. 

12. Ha ezek betartására és teljesítésére a település 

lakosai önként és jóakarattal kötelezik magukat, 

akkor én, valamint enyéim az előbbi feltételek 

helyben hagyását és fenntartását fogjuk sürgetni. 

Kelt Hőgyészen, 1722. július 27-én  

 

Mercy (Mercj) gróf 

 

Így tehát mi, Kölesd (Kőlesd) település előbb 

mondott lakóinak és lakosainak nevében és 

személyében az általuk bemutatott és alább nyújtott 
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kérelmükre és kérvényükre, miként jogos és 

törvényes indíttatású, ezt a szerződéslevelet 

módosítás és törlés nélkül, egyetlen részében sem 

hamisítva meg, hanem minden csalást és gyanút 

mellőzve, minden pontjában, záradékában és 

artikulusában, minden részében és egészében 

elfogadtuk, helyeseltük, jóváhagytuk, ratifikáltuk és 

megerősítettük jelen levelünkbe szóról szóra, 

kihagyás, felcserélés és változtatás, valamint 

betoldás nélkül bejegyezve, a mondott Kölesd 

(Kőlesd) említett lakóinak és lakosainak a 

használatban lévő és hiteles pecsétünkkel ellátva 

kiadtuk, sőt, elfogadjuk, helyeseljük, megerősítjük 

és ratifikáljuk ezen levelünk ereje és bizonysága 

által. 

 

Kelt Szekszárdon, 1723. október 25-én megtartott 

nemesi közgyűlésünkön. 

  

 

1723. november 17-18. 

Generalis congregatio Szekszárd 

 

 

408. A nemesi közgyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczj de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

jelen volt laki Bakics (Bakics de Lak) Gábor a pécsi 

káptalan nagyprépostja, Kapucsi György, a pécsi 

Keresztelő Szent János káptalan prépostja, 

éneklőkanonok, mindketten káptalani kanonokok, 

Petrovszky József helyettes alispán, Kun Ferenc, 

Jekey András földesurak, Nagy János, a Mercy, 

Quek Krisztián, a Styrum javak, Pinczés (Pinczes) 

Imre szekszárdi, Szalay Mihály bátai apátsági 

prefektusok és provizorok, Dalmata János, Czompo 

(Csompo) István járási szolgabírók, Miklesics János 

György törvényszéki ülnök, Nagy István, Demeter 

356.p. 
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János, Barbacsi György vármegyei esküdtek. 

409. Felolvasták őfelsége levelét, amelyben 

megparancsolja, hogy a vallás ügye addig, ameddig 

a Pesten erre létrehozott commissiónak vége nem 

lesz, őfelsége további rendelkezéséig abban az 

állapotban maradjon meg, amelyben korábban volt, 

és a magisztrátus (tisztikar) őfelsége ezen kegyes 

rendelkezését tartsa be. Őfelsége parancsának a 

megye szerény hűségénél és engedelmességénél 

fogva alázatosan meg fog felelni. 

357.p. 

410. Felolvasták a Magyar Királyi Udvari Kancellária 

levelét, miszerint a némaságot és vakságot színlelt 

Bartos (Barthos) Györgyöt 200 botütéssel büntetik, 

és kínvallatással is fenyítik. Akár beszél, akár nem, 

azt a megye tudassa a Kancelláriával, és az onnan 

kapott rendelkezésekhez alkalmazkodjon. Ebben az 

ügyben írni kell a Hamelt (Hamelton) ezrednek, 

hogy tudassák a megyével, hogy vajon ezen Bartos 

(Barthos) György ebben az ezredben volt-e, és 

hogyan távozott el onnan. 

357-

358.p. 

411. Felolvasták Ehrenberg (Ehrenbergh) szigeti 

parancsnok levelét, amelyben kéri a megyét, hogy 

mivel a Tolna vármegye által teljesítendő és a 

szigeti várhoz kért ingyenes munkások fejében a 

megye helyett a parancsnok saját pénzén fogadott 

fel munkásokat, ezért a megye kárpótolja 

parancsnokot. A szigeti parancsnok ezen levele 

ügyében Dalmata Jánost választották ki arra, hogy a 

parancsnokkal egyezzen meg, és neki 8 akó 

szekszárdi bort ajánljon fel. Dalmata János napidíja 

napi 3 forint lesz az utazáson felül.  

358.p. 

412. Ellenvetés nélkül tették közzé gróf Mercy (Merci) 

de Argenteau Antal Ignác Károly Ágostonnak a gróf 

Mercy (Merci) Claudius Florimundus tábornok általi 

örökbefogadásáról szóló királyi jóváhagyást. 

358-

359.p. 

413. Nagy István alnádornak 600 font, Szluha Ferencnek 359.p. 



152 
 

400 font vizát, Szeleczky Mártonnak 12 akó, a 

főispán őkegyelmének szintén 12 akó szekszárdi 

bort adnak ajándékba. Ezen felajánlásoknak a 

perceptor vásárlással tegyen eleget. 

414. A rablók felkutatására felvett hajdúk a hajdúk 

szokásos fizetését kapják, a porció és beszállásolás 

alól ők maguk mentesülnek, míg szüleik vagy más 

rokonaik nem. Minden élve elfogott gonosztevő 

után egy aranyat kapnak, a lefejezett vagy megölt 

latrok után pedig kettőt. 

359.p. 

415. Kiadták a györkönyiek megerősített 

szerződéslevelét, amely kapcsán a Jekey András 

földesúrként, amit fenn kell tartania, azt fenntartotta 

magának. 

359.p. 

416. Írni kell Mercy (Merci) ab Argenteau grófnak, hogy 

Nagy János prefektust nem erővel kényszerítették az 

összeírás elvégzésére való jelentkezésre, hanem a 

megye kérésére vállalta ezt magára. 

359.p. 

417. Írni kell a földvári apátnak a földváriak ügyében, a 

levélhez csatolva emlékeztető iratukat. 

360.p. 

418. Elhatározták, hogy a megye vagy a perceptor által 

kiküldött minden executornak az első napon 10 

dénárt, egy pint bort és élelmet adjanak, a következő 

napon ugyancsak 10 dénárt, két pint bort, a 

harmadikon 10 dénárt, három pint bort, a 

negyediken 10 dénárt és négy pint bort. Élelmet és 

táplálékot egy helyen adjanak és biztosítsanak az 

executiót végzőnek. 

360.p. 

419. A következő napon folytatták a megyei közgyűlést, 

amelyen úgy döntöttek, hogy Wibmer főbiztosnak 

100, titkárának 20 forint ajándékot ajánlanak fel, 

amit a perceptor fizessen ki. 

360.p. 

420. Eldöntötték és elhatározták, hogy Blasz (Plasz) 

János megyei hadvezér gondosan ügyeljen 

mindazokra, akik hamis rőföt, vagy fontot 

(közönségesen funtnak mondva) használnak. A 

360-

361.p. 
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hamis rőföt, fontot, köbölt és iccét használó 

személytől, miután az igazság kiderült, annyiszor, 

amennyiszer ez bebizonyosodott, 12 forintot szedjen 

be. Ennek fele a földesurat, másik fele pedig az 

alispánt, megyei tisztségviselőket, és magát a 

hadvezért illeti meg. Azoktól a közönséges és vidéki 

emberektől, akik az utcákon vagy a házukon kívül 

füstöltek dohányt69, előzetes figyelmeztetés után, 

ugyancsak 12 forintot szedjen be, miként már 

feljegyeztük, hogy akinek nincsen pénze, azt 25 

botütésre büntessék. A rágalmazókat botozzák meg, 

a szentek ünnepeit be nem tartókat és dolgozókat 

ugyancsak, miként fönt feljegyeztük, 12 forintra 

büntessék. Az ellenszegülőket szigorúan fenyítsék 

meg. 

421. Miután Gersei (Gersej) György elegendő 

dokumentummal igazolta valós nemességét, Gersei 

(Gersej) Györgyöt vér szerinti testvérével, Gersei 

(Gersej) Ferenccel, utódaival és örököseivel Tolna 

vármegye valódi nemeseinek sorába elismerjük és 

felvesszük. Ellenvetés nem volt. 

361-

362.p. 

422. Következik a györkönyiek részre kiadott 

megerősített szerződés: 

Mi, Tolna megye nemesei emlékezetül adjuk 

mindazoknak, akikre tartozik, hogy amikor a 

dátumban szereplő évben, napon és helyen további 

és nyugodtabb helyzetünket érintő és illető néhány 

dolog és ügy megtárgyalására és eldöntésére együtt 

voltunk, akkor Horváth Pál bíró, Pámer (Pamer) 

Benedek és György györkönyi esküdtek, ezen Tolna 

megyében fekvő település lakosai személyesen 

elénk járulva, saját maguk, az egész község és a 

mondott település lakosainak nevében és 

személyében benyújtották és bemutatták nekünk 

363-

368.p. 

                                                           
69 pipáznak 
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Meszlényi (Meszlenyi) János, Fejér megye 

alispánjának két szerződéslevelét. Az egyik 1722. 

június 11-én, Györkönyön, a másik pedig Győrött, 

folyó év február 8-án kelt, egyszerű papírra 

jegyezve könyvecske módjára magyar nyelven. 

Meszlényi János ezt pecsétjével és saját kezű 

aláírásával a belső oldalon lent megerősítette és 

roborálta ezen mondott györkönyi (Győrkőny) 

lakosok részére a lenti tartalommal. Minket igen 

alázatosan, a kellő kérelemmel kerestek meg a 

györkönyiek, hogy szíveskedjünk mindkét 

szerződéslevelet elfogadni, jóváhagyni, ratifikálni és 

megerősíteni, és jelen levelünkbe szóról szóra 

belefoglalva, használatban lévő és hiteles 

pecsétünkkel nekik, a községnek és az imént 

mondott Györköny lakosainak a jövőre vonatkozó 

biztosítékul kiadni méltóztassunk. 

 

1722. június 11-én attam az ide aláb mód szerint 

Győrkőnyi Arendás Jobbagyim[na]k ezen 

Contractusomat, az kihezis tudgyák magokat 

alkalmaztatnyi. 

Elsőbenis. Mint hogy mind Lutheránussok légyenek, 

az magok Valásokb[an] Conservalni akarom, 

Templomotis az előbbenyi hélyen épéthessének. 

Másodszor. Az szőlejekre is hét esztendeigh való 

Szabadságott engettem, az melly eltelvén Nonával 

tartozanak, mint Más helységekben. 

Harmadszor. A korcsma, és Mészár szek Falunak 

szűkségére éngettetik. 

Negyedszer. Mely Gazda el akarna ménni, szabad 

légyen el ménni. 

Eőtődszőr. Ezen Contractusomat kisz lészek annak 

ideib[en] á midőn az alkalmatosság hozza magával 

az Nemes Vár[me]gyevel Confirmáltatnom. 

Hatodszor. Az Dézma Vagy is Nona helyet hatvan 
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mirő Buzát tisztán az őregh mérővel számlálván, 

Esztendő által Falustul tartozzanak adni, azaz 

Posonyi Mirővel. 120. 

Hetedszer. Az egész Falu kész Pénzbéli adótt szász 

forintot, azaz 100 forintot tartozik adni. 

Nyolcadszor. Az egész Falu karácson Fáját Főldes 

Urasághnak helyb[en] mind idén tartozik 

beszolgáltatni. 

Kilencedszer. Három Máza Vizát Esztendő által az 

egész Falu tartozik őszkor Eörsre vagy Győrre 

ajandékon administrálni. 

Tizedszer, és utolszor. Valamikor Magam, vagy 

Embereim nem kűlőnb[en] Successorim hozzájok 

Mennek gazdalkodással, és intertentioval 

tartozzanak lenni. Mind ézékén kivűl általam 

intétnek, és Parancsolomis, hogy Mindenekb[en] 

Istenessén Viséllyik magokat, vgy mást megh 

bőcsűlyik Földes Urok[na]k is szofogadok lenni el 

ne mulassák. Ezek mint mind az országh 

rendeléséigh légyenek. 

 

Kelt, Tolna megyében található Györkönyben, fent 

írt napon és évben. 

Meszlenyi János, Nemes Fehér Vármegyenek Vice 

Ispánnya 

 

Itt következik a másik levél: 

En aláb meghirtt adom tudására mindeneknek, az 

kik[ne]k illik. Hogy Tekéntetes Nemes Tolna 

Vár[me]gyeb[en] Győrkőny névű Helységhbéli 

Jobbágyim allázatos supplicatiojok által hozzám 

folamodván bizonyos fogyatkozásokat jelentettik. Az 

mely kőnyőrgéseket enis megh halgatván 

szegényeknek továb valo megh maradásokra és 

gyarapodássokra engettem megh. 

Előszőris. Hogy azon főllűl nevezet Hélységb[en] és 
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őrőkős Joszágomb[an] szabad legyen 

mindenik[ne]k házot Csinálnyi, ha pedigh lakása 

akar mellyik[ne]k is azon helységb[en] nem 

tetszenék, és máshová akarna menni, szabad legyen 

az házátt el adnyi; A vagyis ha szinte ott laknékis 

szabad az házát más Gazdának el adnyi. 

Másodszor. szabadságot adván az erántis, hogy 

mind ott lakozó, s mind más Vidikiek[ne]k szabad 

legyenottan szőlőtt épettenyi, es plántálnyi, Es aki az 

maga szőlőjét el akarná adni, akar kinekis szabad el 

adnyi, ha pedigh más helyre menne is laknyi szabad 

legyen az Maga szőlőjét munkálódnyi és hasznát 

Vennyi, megh adván az Főldes Urnak az Nonát 

belőle. Megh hagyattatik, és parancsoltatik, az is 

p[rae]sentibus, hogy Valakinek az Marhája az 

szőlőb[en] találtatik, annak frángja tizen két forint. 

Harmadszor. Mindézékét is az előbbenyi 

Contractusommal szabad legyen nekik az Nemes 

Vármegyevel is Confirmáltatnyi. Melynek Nagyob 

erősségére attam ezén Levelemét keze[m] irásával, 

és pőcsetemmel megh erősétvén. 

Kőltt Győrőtt die 8. February 1723.  

Meszlényi (Meszlenyi) János  

 

Így tehát mi, Györköny (Győrkőny) település előbb 

mondott lakóinak és lakosainak nevében és 

személyében az általuk bemutatott és alább 

benyújtott kérelmükre és kérvényükre, miként jogos 

és törvényes indíttatású, mivel a jogos dolgot kérőt 

nem kell visszautasítani, ezért ezt a szerződéslevelet 

nem módosítva és törlés nélkül, egyetlen részében 

sem hamisítva meg, hanem minden csalást és gyanút 

mellőzve, minden pontjában, záradékában és 

artikulusában, minden részében és egészében 

elfogadtuk, helyeseltük, jóváhagytuk, ratifikáltuk és 

megerősítettük jelen levelünkbe szóról szóra, 
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kihagyás, felcserélés és változtatás, valamint 

betoldás nélkül bejegyezve, a mondott község, 

Györköny (Győrkőny) lakóinak és lakosainak, az ő 

alázatos kérésére bejegyeztettük és átírattuk. A 

szerződéslevelet elfogadjuk, helyeseljük, ratifikáljuk 

és megerősítjük jelen levelünk ereje és bizonysága 

által használatban lévő és hiteles pecsétünk 

lenyomatával ellátva. 

 

Kelt Szekszárd mezővárosban, 1723. november 17-

én megtartott nemesi közgyűlésünkön. 

 

És Isten akaratával itt a vége ennek az évnek és a 

jegyzőkönyvnek. 

  

 

1724. január 17-19. 

Generalis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

423. A vármegye általános közgyűlésén királydaróci 

Daróczy (Daroczy de Királ Darocz) Ferenc, Tolna 

vármegye rendes alispánja elnökölt. Mások mellett 

jelen volt Petrovszky József, a helyettes alispán, 

Friebeisz Ferenc, Kűszeghi Mihály földesurak, 

Nagy János, a Mercy javak prefektusa, Fierst 

Kristóf, özvegy Batthyány grófnő számtisztje 

(rationista), Quek Krisztián, a Styrum javak, 

Pinczés (Pinczes) Imre, a szekszárdi, az említett 

Friebeisz Ferenc, a földvári, Szalay Mihály, a bátai 

apátsági javak, Erkényi Ferenc, az Apponyi javak, 

Keszey (Keszei) Ferenc, a Gindly javak prefektusai 

és provizorai, Dalmata János és Czompo István 

járási szolgabírók, Nagy István, Demeter János, 

Sopronyi Pál Tolna vármegye esküdtjei. 

377.p. 

424. Az összeíró urak az elvégzett összeírásról jelentést 

tettek. A repartíció elkészítésére kijelölték a 

378.p. 
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Simontornyai járásban Wilt (Vilt) Jánost, Quek 

Krisztiánt, Fierst Kristófot, Hegyfalusi Istvánt és a 

megyei perceptort, a Földvári járásban Friebeisz 

Ferencet, Miklesics János Györgyöt, Boker Jánost 

és a két szolgabírót. 

425. Január 18-án folytatódott az általános közgyűlés, 

amelyen felolvasták a Magyar Udvari Kancellária 

levelét, miszerint legszentebb őfelsége szabályzatát 

mellékelték, és az alispán azt megkapta. 

378.p. 

426. Közzétették őfelsége levelét a só árusítása ügyében, 

miszerint a megye rendelkezzen erről, és a só 500 

forintos büntetés mellett betartandó árszabásáról. Az 

ügyről a vármegyének őfelségét a Kancellárián 

keresztül kell tájékoztatnia.  

Erre úgy határoztak, hogy a Szegedről a Duna 

vidékére hozott sót, figyelembe véve az utakat, sík 

vidéket, és mivel Szegeden 100 font sót 2 forint 33 

krajcárért árulnak Vaggelt-tel70 együtt, 100 

fontonként 3 forint 3 krajcárért, fontonként pedig 

három és fél pénzért adják. Simontornya környékén 

a só ára 100 fontonként 3 forint 10 krajcár, 

fontonként pedig három és fél dénár. Mivel a pécsi 

só 100 fontja 3 forint 30 dénárba kerül Vaggelttel, 

és az utak, amelyeken keresztül a sót szállítják, 

hegyvidékiek, ezért Dombóvár környékén 100 font 

sót 3 és fél forintért, egy fontját pedig 4 dénárért 

adják el. 

378-

379.p. 

427. A földvári lakosoknak a földvári apáttal kapcsolatos 

ügyében felolvasták a földvári apát levelét. Erre 

válaszolva meg kell írni az apátnak, hogy ebben az 

ügyben a vizsgálat lefolytatására Dalmata Jánost 

küldik ki esküdt segédjével együtt. 

380.p. 

428. A meggyilkolt faddi ispán ügyében Villa (Willa) 380.p. 

                                                           
70 Waagegeld: egy nyilvános mérleg használatáért fizetett pénzösszeg. 
(Duden.de) 
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Nova márki levelét felolvasottnak veszik. Az 

ügyben írni kell a Kancelláriának. 

429. Úgy határoztak, hogy a szentlőrinciek 16 forint 22 

dénáros hátralékát a járási szolgabíró hajtsa be. 

380.p. 

430. Eldöntötték, hogy a cikóiak 35 forint 68 dénáros 

hátralékát a perceptor készpénzként számítsa be. 

380.p. 

431. A gerjeniek adójából az árvíz miatt levontak 30 

forintot. 

380-

381.p. 

432. A perceptor a hat napra összeírásra rendelt járási 

szolgabíróknak 1 forintos, a melléjük kirendelt 

segédeknek, Quek Krisztiánnak és Nagy Jánosnak 

pedig 1 forint 50 dénáros napidíjat fog kifizetni. 

381.p. 

433. Bartos (Barthos) György ügyében írni kell a Magyar 

Udvari Kancelláriának. Ügyében úgy határoztak, 

hogy szerezzenek be neki fehér török posztóból, 

közönségesen abának71 mondott ruhát, csizmát, 

kalapot és fehér ruhát, és számára napi egy font 

húst, és másfél icce bort adjanak kenyérrel együtt. 

381.p. 

434. A január 19-én folytatódott általános közgyűlésen a 

néhai herceg Eszterházy József árváinak 

ellenőrzésére, a nádor parancsára kiküldik és 

kinevezik Daróczy (Daroczj) Ferenc alispánt, a 

megyei jegyzőt, Dalmata Jánost, Czompo (Csompo) 

Istvánt, a járási szolgabírókat és Ferenczffi Jánost. 

381-

382.p. 

435. Felolvasták Czenek (Csenegh) úr megkereső 

parancslevelét arról, hogy a megye a simontornyai 

híd helyreállításához72 bizonyos mennyiségű fát és 

gerendát szállíttatni és beszerezni méltóztassék. Erre 

úgy határoztak, hogy mivel a megye köteles 

ingyenes munkásokat kiállítani a szigeti erődhöz, és 

mivel ezen híd megépítése idején már nyújtott 

segítséget, [ezért most újra nem juttat fát]. 

Egyébként is annak kellene híddal kapcsolatos 

382.p. 

                                                           
71A magyar juh gyapjából, szőréből készült durva posztó az aba, szűr másik 
neve, köpenyszerű felsőruha. 
72 378-as regeszta. 

http://hu.wikipedia.org/wiki/Magyar_racka_juh
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terhet viselni, aki annak hasznát élvezi. Ezt írják 

meg Czenek (Csenegh) úrnak. 

436. Úgy határoztak, hogy mindenütt állítsanak fel 

őrséget. Ezt a járási szolgabírók körlevélben fogják 

a megyei lakosok tudtára adni.  

382-

383.p. 

437. Úgy határoztak, hogy az adóösszeget kidolgozó urak 

napidíjaként mindenkinek 3 forintot, azaz két napra 

6 forintot fognak fizetni. Az adóösszeget kidolgozó 

urak pedig a következők lesznek: Dalmata János, 

Czompo (Csompo) István, Fierst Kristóf, Quek 

Krisztián, Hegyfalusi István, Friebeisz Ferenc, 

Miklesics [János] György, Bacher (Bocher) Antal és 

Kauffman János perceptor. 

383.p. 

438. Meg kell írni a főispánnak, hogy Somogy és 

Veszprém megye követeket küldött megyénkhez 

azzal a céllal, hogy igyekezzenek Tolna megyének 

kárt okozni, és ezért a főispán méltóztasson 

megvédeni Tolna megye érdekeit. 

383.p. 

439. Elkészült a repartíció 18.779 forint 26 dénárról, 

benne a következő települések szerepelnek: 

Pincehely*73 (Pinczehely) 664 ft. 20 d., Tamási* 

(Thamási) 747 ft. 70 d., Kónyi (Konyi) 177 ft. 35 d., 

Szakcs 460 ft. 53 d., Dombóvár* (Dombovar) 179 

ft. 27 d., Döbrököz (Dőbrőkősz) 244 ft. 27 d., 

Jovánca* (Jovancza) 284 ft. 43 d., Szakály 30 ft. 87 

d., Regöly (Regely) 332 ft. 53 d., Miszla* 240 ft. 54 

d., Gyönk (Győnk) 182 ft. 81 d., Tevel* 198 ft. 83 

d., Medina* 246 ft. 73 d., Hőgyész 47 ft. 76 d., 

Mucsi* (Mucse) 134 ft. 29 d., Závod* (Závoth) 162 

ft. 56 d., Vejke 190 ft. 30 d., Váralja* (Várallya) 

202 ft. 43 d., Máza 103 ft. 82 d., Nagymányok 

(NagyMányok) 99 ft. 88 d., Majos (Majus) 20 ft. 59 

d., Kismányok (KisMányok) 23 ft. 33 d., Apar 

magyarok* 246 ft. 6 d., Apar rácok 253 ft. 44 d., 

384-

387.p. 

                                                           
73 A repartícióban *-gal jelölt helyek adójából 6 forintot levontak. 
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Kisdorog (KisDorogh) 20 ft. 36 d., Szentlőrinc* 

(SzentLőrintz) 78 ft. 89 d., Pálfa* (Pálffa) 116 ft. 15 

d., Kölesd (Kőlesd) 86 ft. 35 d., Nána* 279 ft. 6 d., 

Varsád* 84 ft. 30 d., Cikó (Csiko) 17 ft. 18 d., 

Berény* 281 ft. 40 d., Hidegkút (Hideghkutt) 25 ft. 

20 d., Nagyszékely* (NagySzekely) 115 ft. 81 d., 

Kisszékely* (Kisszekely) 265 ft. 37 d., Értény* 

(Ertény) 263 ft. 75 d., Bedeg* (Bedegh) 229 ft. 5 d., 

Kánya* 410 ft. 85 d., Tengőd* 316 ft. 48 d., Ireg 

(Iregh) 710 ft. 12 d., Szokoly* 21 ft., Keszi* 514 ft. 

66 d., Felsőnyék* (FőlsőNyek) 282 ft. 59 d., Ozora* 

505 ft. 65 d., Simontornya* (Simontornia) 380 ft. 43 

d. 

Nemesek: 97 ft. 89 d. 

 

Földvári járás: Földvár mezőváros 860 ft. 8 d., 

Madocsa 447 ft. 29 d., Bölcske (Bőlcske) 636 ft. 94 

d., Paks 425 ft. 4 d., Gerjen (Gergyen) 217 ft. 30 d., 

Fadd 299 ft. 16 d., Tolna mezőváros 284 ft. 20 d., 

Mözs (Mős) 4 ft. 80 d., Györköny (Győrkőn) 251 ft. 

7 d., Dorog (Dorogh) 776 ft. 54 d., Kajdacs 

(Kajdocs) 247 ft. 96 d., Agárd 309 ft. 39 d., Báta 

(Bátta) mezőváros 314 ft. 17 d., Szálka (Szalka) 145 

ft. 60 d., Leperd (Lepérd) 217 ft. 98 d., Bátaszék 

(Battaszék) mezőváros 198 ft. 11 d., Pilis (Pillis) 40 

ft. 73 d., Alsónyék (AlsóNyek) 214 ft. 5 ½ d., Decs 

647 ft. 15 d., Őcsény 478 ft. 43 d., Szekszárd 

mezőváros 1103 ft. 18 d., Kakasd 74 ft. 41 d., 

Bonyhád 21 ft. 84 d., Börzsöny (Bőrsőny) 49 ft. 26 

d. 

Nemesek: 99 ft. 1 ½ d. 

Mivel a földváriak a földvári apátnak már 200 

forintot kifizettek, ezt a követelt 860 forintból le kell 

vonni. Az apát úr adjon erről számot. 

440. A repartíció módja a következő: 387-
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Telepesek feleségekkel: 1861 (2 ft.)74, zsellér: 392 

(1 ft.), nős fiú és fivér: 287 (1 ft.), nem nős fiú és 

fivér: 225 (50 d.), saját ló: 1488 (1 ft.), nem saját ló: 

80 (50 d.), saját marha: 3080 (1 ft. 25 d.), nem saját 

marha: 211 (75 d.), eladott vagy bérbe adott marha: 

219 (50 d.), 2 éves csikó: 124 (25 d.), fejőstehén: 

2607 (70 d.), nem tejelő, és nem saját tehén: 420 (60 

d.), 3 éves tinó: 467 (70 d.), 2 éves tinó: 1008 (30 

d.), 1 éves ártány: 5693 (15 d.), 1 év alatti sertés: 

2580 (6 d.), juh és kecske: 4098 (10 d.), méhkas: 

1690 (10 d.), első osztályú bor: 5340 akó (16 d.), 

másodosztályú bor: 2698 ½ akó (12 d.), 

gabonatermés (pozsonyi mérő): 36472 (6 d.), köles, 

zab és tönköly termése: 16214 (5 d.), lencse, borsó: 

364 (10 d.), malomjövedelem: 1091 (7 d.), halászati 

jövedelem: 102 ft. 2 d. (10 d.) 

A szakcsiak 29 forint 25 dénáros hátralékát 

elhalasztják az ellenőrzésig. 

388.p. 

441. A nemesek repartíciója vagy taksája a Földvári 

járásban: 

Szentgyörgyön (Sz.Győrgy) Botha János 5 ft. 66 d., 

Demeter Sámuel 7 ft. 39 ½ d., Tor Mihály 5 ft. 72 

d., Réghi György 4 ft. 24 d., Komáromy Mihály 6 ft. 

2 ½ d., Mészáros István 3 ft. 12 ½ d., Pap János 5 ft. 

95 ½ d., Pap Mihály 7 ft. 38 ½ d., Pánczél (Panczel) 

István 4 ft. 76 ½ d., Tegyi Márton 1 ft. 4 ½ d., 

Nemes János 4 ft. 2 d., Kovács János 2 ft. 58 ½ d., 

Nemes Márton 2 ft. 24 d., Kolozsvári (Kolosvari) 

Ferenc 3 ft. 96 d., Vajda (Vaida) János 2 ft. 54 ½ d., 

Kaman János 2 ft. 30 d., Katona Ádám 1 ft. 22 d., 

Pajkos (Paikos) János 75 d., Hajdú (Haidu) István 3 

ft. 96 ½ d., Szabó (Szabo) István 5 ft. 10 d., Kostyán 

András 3 ft. 98 d., Szabó (Szabo) János 4 ft. 54 d. 

Tolna mezővárosban Pap János 35 d. 

388-

390.p. 

                                                           
74 Zárójelben az egységre jutó adóösszeg található. 
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Dorog (Dorogh) településen Sörös (Sőrős) Mihály 

10 ft. 15 d. 

Összesen: 99 ft. 1 ½ d. 

 

A Simontornyai járásban a nemesek így fizetnek: 

Tamásiban (Thamási) Czetán (Czetan) Zsigmond 19 

ft. 51 d. 

Kónyiban (Konyi) Furján (Furian) János 17 ft. 86 d. 

Szakcson Dancz András 11 ft. 14 d. 

Udvariban 35 ft. 26 d. 

Kölesden (Kőlesd) Boda Zsigmond 3 ft. 75 ½ d. 

Simontornyán (Simontornia) Szily György 4 ft. 64 

½ d., Barbély (Barbely) János 4 ft. 25 d., Kajtár 

(Kaitar) János 1 ft. 47 d. 

Összesen: 97 ft. 89 d. 

442. A hóhérral a következő szerződést kötötte a megye: 

A pécsi hóhér mesterrel, Kreiter János Ádámmal 

megegyeztek abban, hogy évi fizetése 60 forint. 

Továbbá egy fejezésért 6 forintot, akasztásért 6 

forintot, egy élő embert kerékbe töréséért 10 

forintot, egy lefejezett és kerékbe helyezettért 10 

forintot, 4 forintot egy vesszőzésért, egy személy 

teljes kínvallatásáért 5 forintot, egy személy forró 

vassal sütéséért 5 forintot kap. Napidíja minden 

egyes napra 1 forint 50 dénár, ezen kívül ételt, italt 

kap, és lovai ellátását is biztosítják neki. Ezért a 

fizetésért egyrészt Tolna megyébe, másrészt a 

pallosjoggal rendelkező uradalmakba ki kell majd 

mennie, és az ítéleteket végre kell hajtania.  

Kelt Simontornyán (Simontornia), Tolna vármegye 

1724. január 17-én tartott nemesi közgyűlésén. 

390-

391.p. 

443. Quek Krisztián és Wilt (Vilt) János uraknak, akiket a 

gonosztevők vallatására a legutóbbi törvényszéki 

ülésen kirendeltek, öt napra 3 forintos napidíjat fog 

kifizetni a perceptor. 

391-

392.p. 
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1724. március 3. 

Particularis congregatio Dorog (Dorogh) 

 

 

444. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt Petrovszky (Petrovszki) József, 

Tolna vármegye helyettes alispánja, Jekey András, 

és a mondott Petrovszky József földesurak, Quek 

Krisztián simontornyai, Szalay (Szalai) Mihály 

bátai, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, Friebeisz 

Ferenc földvári apátsági prefektusok és provizorok, 

Czompo (Csompo) István tényleges, Nagy István 

helyettes szolgabíró, Demeter János, Furdics 

Miklós, Miklesics [János] György, Sopronyi Pál, 

Sellyei (Séllyei) István esküdtek, Ferenczffi 

(Ferenczfi) János Tolna vármegye fiskálisa. 

392-

393.p. 

445. Felolvasták őfelsége levelét, miszerint minden 

Budát érintő nagykereskedő (quaestor) ott fizesse ki 

a budai vámot, és az erről kiadandó elismervényt 

fölfelé menet Vácon, lefelé menet Földváron 

vámbírság (contrabanda) kiszabása mellett adják át 

a váci, földvári és budai harmincadszedőnek. A 

[pesti]75 harmincadot Földvárra, a kecskemétit pedig 

Vácra (Vacinum) helyezték át. A szolgabírók 

őfelsége ezen rendelkezését járásukban körlevélben 

fogják közzétenni. 

393-

394.p. 

446. Közzétették a Magyar Udvari Kancellária levelét, 

miszerint néhai Somogyi György megölése ügyében 

a Kancellária az Udvari Haditanácsot hivatalból 

tájékoztatta erről a halálesetről vagy emberölésről, 

és mivel Bartos György a Hamelt ezred által ezen 

vármegyének küldött levél alapján nyilvánvalóan 

394.p. 

                                                           
75 MNL TML IV.1.b. 4:63 jelzetű közgyűlési irat alapján 



165 
 

tébolyodott (mente captus), engedjék el. 

447. Közzétették a nádor levelét, miszerint őfelsége a 

Királyi Táblát Pesten állandóan, a Hétszemélyes 

Táblát meghatározott időkben, azaz kétszer, 40 

napon át tartja egy évben: télen a Vízkereszt utáni 

első vasárnaptól, nyáron pedig Szent István király 

ünnepétől kezdve. Mindazonáltal őfelsége további 

rendelkezéséig ezen táblákat ezután is Pesten 

akarják felállítani, de a legutolsó országgyűlés 31-es 

artikulusa szerint76 a Kerületi Táblákat is létre kell 

hozni. 

394-

395.p. 

448. Felolvasták Tolna vármegye főispánjának levelét, 

miszerint bizonyos személyektől megtudta, hogy 

vármegyénk benépesült, és az új lakosok adóterhet 

viselnek. Ezért annak érdekében, hogy ez a 

vármegye nehézséget ne szenvedjen, javasolja a 

főispán, hogy a megye küldjön Pozsonyba egy jól 

felkészített, okos embert, hogy ő a megyéről kellő 

ismeret birtokában annak ügyét segítse. A főispán 

ígérete szerint nem fog távol maradni, sőt a bejutást 

rokonánál, Nesselroth grófnál szorgalmazni fogja, és 

a megye az ő segítségét fogja kérni. Erre úgy 

határoztak, hogy Ferenczffi János menjen el a 

főispánhoz, és az ügyet felfedve kérje meg a 

főispánt, hogy rokonánál, Nesselroth grófnál 

méltóztasson támogatni a megye ügyét.  

A nádorhoz, a főispánhoz, valamint Nesselroth 

grófhoz a jegyzőt, Gyurekovics Pétert fogják 

kiküldeni Ferenczffi Jánossal együtt, ha kell, több 

alkalommal is. Ezt a főispánnak meg kell írni. 

Gyurekovics Péternek az utazáson felül 5 forint, 

Ferenczffi Jánosnak pedig szintén az utazáson felül 

3 forint napidíjat fognak fizetni. 

395-

397.p. 

                                                           
761723. évi XXXI. törvénycikk a kerületi táblák helyéről s a törvényszékek 
tartásáról 
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449. A következő általános közgyűlésen, miután 

alaposan átnézték az összeírást, ahol szükséges, 

kijavítják azt, miként a széthelyezést és az adó 

repartícióját is. 

397.p. 

450. Felolvasták gróf Styrum (Styrumb) Lymburg Miksa 

Vilmos levelét, amelyben kinyilvánítja, hogy Isten 

akaratával a negyven napos böjt után a megyével 

meg kíván állapodni a Simontornya (Simontornia) 

mezőváros területén építendő börtön és megyeháza 

helyéről, amihez a megye ragaszkodik. 

397.p. 

451. Száraz György és Daróczy (Daroczy) Ferenc alispán 

megkereső levelére, a szolgabírókat küldik ki 

segédekkel együtt a vizsgálatok lefolytatására. 

397.p. 

452. Mivel Adelffi János, egykori ágens már lemondott 

az tisztségéről, ezért kéri a megyétől a neki járó 

hátralékot, azaz 250 forintot. Mivel azonban Adelffi 

János Czetán Lászlótól 100 forintot kapott, így tehát 

Czetán László kártalanítása után, Ferenczffi 

Jánossal Adelffi Jánosnak csak 150 forintot fognak 

elküldeni. 

398.p. 

453. Elek István ügyében írni kell gróf Zichy (Zichi) 

Jánosnak. 

398.p. 

 
 

 

1724. május 28.  

Generalis congregatio, Szekszárd 

 

 

454. Az általános közgyűlést Tolna vármegye rendes 

alispánja, királydaróci Daróczy (Daroczy de Királ 

Darocz) Ferenc elnökletével tarották. Mások mellett 

jelen volt laki Bakics (Bakics de Lak) Gábor, a pécsi 

káptalan nagyprépostja, Remete Szent Pál pécsi 

rendházának elöljárójaként Bogovics Gerard, 

továbbá Petrovszky (Petrovszki) József, ezen 

vármegye helyettes, Baranya vármegye tényleges 

alispánja, Gaál (Gál) Gábor, az Eszterházy család 

398-

399.p. 
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inspektora, Jekey (Jekej) András, Monasterli 

(Manasterli) János, Kun Ferenc földesurak, Nagy 

János, a Mercy javak, Quek Krisztián, a 

simontornyai javak, Pinczés (Pinczes) Imre, a 

szekszárdi, Szalay (Szalaj) Mihály, a bátai, Friebeisz 

Ferenc, a földvári apátság javainak prefektusai és 

provizorai, Dalmata János és Czompo (Csompo) 

István szolgabírók, Demeter János, Czetán 

(Czetány) László, Sellyei (Séllyei) István, Barbacsi 

György, Dalmata Ferenc és Furdics Miklós Tolna 

vármegye esküdtjei. 

455. Először felolvasták gróf monyorókeréki Erdődy 

(Erdődy de Monyorokerek) György meghatalmazó 

levelét, amelyben Gaál (Gál) Gábort az Eszterházy 

család teljhatalmú megbízottjának, és inspektorának 

nyilvánítja. 

400.p. 

456. A legutóbbi országgyűlésnek az őfelsége által 

megerősített és közzétett artikulusait felolvasottnak 

vették. 

400.p. 

457. Felolvasták őfelsége levelét az illír és rác nép 

szabad maradása tárgyában, amelynek a megye nem 

fogja elmulasztani, hogy a lehető legalázatosabban 

engedelmeskedjék. 

Ezen kegyesen kiadott kiváltságlevél 

felolvasását követően, a mondott Bakics Gábor a 

főispán és az egész tisztelendő klérus nevében, 

Pinczés (Pinczes) Imre elöljárója, Trautson 

szekszárdi apát, Szalay Mihály, Jányi (Jani) Jakab 

bátai apát, miként Friebeisz Ferenc az ő elöljárója 

nevében és személyében, miként mások is, akiket az 

említett kiváltságlevél sért, azok tiltakozással 

ellentmondtak. 

400-

401.p. 

458. Dalmata Jánost és Quek Krisztiánt Wibmer (Vibner) 

főhadbiztoshoz küldik olyan nyilatkozattal, 

miszerint a megye őfelsége jóságos parancsaihoz, és 

kegyesen kiadott szabályzatához, és a Tanács 

401.p. 
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értesítéséhez ragaszkodva, távol kívánja magát 

tartani a katonatisztek általi követelésektől, és most 

egyszer s mindenkorra a magasabb és alacsonyabb 

rangú beszállásolt katonatisztek részére egészen a 

káplárig, úgy határoztak, hogy a megye 80 forintot 

fizet. 

459. Felolvasták a nádor levelét a legutóbbi 

országgyűlésen elfogadott tiszteletdíjának, és a 

Borromei Szent Károly templom építéséhez kért 

összeg tárgyában, miszerint a megye ezeket fizesse 

ki. Ebben az ügyben meg kell írni a nádornak, hogy 

a megye tiszteletdíja tekintetében eleget tett a 

kérésnek. 

402.p. 

460. Közzétették a nádor másik levelét is, miszerint híres 

erényei és tettei miatt a személynöki hivatalt elnyert 

Száraz György őfelsége személyes királyi tábláját 

fel fogja állítani, és törvényszéki üléseket fognak 

Pesten tartani. 

402.p. 

461. Közzétették a Helytartótanács levelét, miszerint a 

megye úgy téli, mint nyári adóját, ha hátraléka 

lenne, fizesse ki, és erről tájékoztassa a Királyi 

Tanácsot. 

402-

403.p. 

462. Felolvasták ugyanezen Királyi Tanács másik levelét 

a száraz és kevésbé szükséges vámok tekintetében, 

amelyek eltörléséről a legutóbbi országgyűlés 15. 

törvénycikkelye rendelkezett77. Valamint elrendelik 

azt is, hogy rövid időn belül minden élelmiszer és 

kézműves termék értékének megállapítása történjék 

meg jogos árszabás elkészítésével. Kiküldik a járási 

szolgabírókat, Quek Krisztiánt, Jekey (Jekej) 

Andrást, és az alispán által kinevezendő 

személyeket, hogy a Tanács ezen levelének a megye 

megfeleljen a szárazvámok ellenőrzése tárgyában, 

és hogy kiderüljön, hogy melyeket kell megtartani, 

403.p. 

                                                           
77 1723. évi 
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és melyeket kell eltörölni. 

463. Monasterli János távollétében Raicz Miklóst állította 

és nyilvánította teljhatalmú megbízottjának. 

403.p. 

464. Az élelmiszerek, és mindennemű áruk árszabásának 

kidolgozására egy küldöttséget fognak létrehozni. 

Küldöttnek jelölik Gaál (Gál) Gábort, Nagy Jánost, 

Friebeisz Ferencet, Pinczés (Pinczes) Imrét, Szalay 

Mihályt és a járási szolgabírókat, akik az általuk 

elkészített árszabásról a szokott jelentést el fogják 

készíteni. 

404.p. 

465. Közzétették és tiltakozás nélkül elfogadták báró 

Mednyánszky (Mednyánszki) László Ferenc földvári 

apát részére kiadott kiváltságlevelet vagy 

pallosjogot. 

404.p. 

466. Úgy határoztak, hogy a járási szolgabírók saját 

járásukban tegyék közzé, hogy egy font marhahús és 

bárányhús ára 3 dénár, a borjúhúst 5 dénárért, a 

szalonnát 8 dénárért, de egy icce (pozsonyi mérő) 

vajat 20 dénárért áruljanak 12 forintos bírság 

mellett, aminek felét a földesuraknak, felét pedig a 

vármegyének kell átengedni. 

404.p. 

467. Neutaver (Naitauer) Antalt a vármegye fizetés 

nélküli esküdtjei közé felvették. 

405.p. 

468. Elhatározták, hogy minden helység, mindenféle 

mértéket (ezek: akó, mérő, font, icce, öl) a 

megfelelő ár kifizetése után a perceptortól kapjon 

meg, és ezután a jogos mértéket használja. Az 

ellenszegülőket 12 forint bírsággal büntetik, 

amelynek fele a földesuraké, fele pedig a 

vármegyéé. 

405.p. 

469. Elhatározták, hogy Wibmer (Vibmer) 

főhadbiztosnak tiszteletdíjként 100, írnokának pedig 

24 forintot fizessen ki a perceptor a megyei 

pénztárból. 

405.p. 
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1724. július 5. 

Generalis congregatio, Dorog (Dorogh) 

 

470. A közgyűlésen királydaróci Daróczy Ferenc alispán 

elnökölt Tolna vármegye alispánjaként, jelen volt 

mások mellett Petrovszky (Petrovszki) József, 

Baranya megye tényleges, ezen megye helyettes 

alispánja, Nagy János, a Mercy, Quek Krisztián, a 

Styrum javak prefektusa, Kun Ferenc, Jekey (Jekej) 

András földesurak, Andrej Antal tolnai, Pinczés 

(Pinczes) Imre, a szekszárdi, Szalay (Szalaj) Mihály, 

a bátai, Friebeisz Ferenc, a földvári apátsági javak, 

Keszey (Keszej) Ferenc, a Gindly javak prefektusai 

és provizorai, Dalmata János és Czompo (Csompo) 

István szolgabírók, Ferenczffi (Ferénczffi) János 

fiskális, Demeter János, Czetán (Czetan) László, 

Sellyei (Séllyei) István, Sopronyi Pál, Dalmata 

Ferenc vármegyei esküdtek. 

406.p. 

471. Felolvasták a Helytartótanács levelét a bátaszéki 

sváb lakosok apátúr ellen megfogalmazott ügyében, 

amely ügyről a megyének tájékoztatnia kell a 

Helytartótanácsot. Erre úgy határoztak, hogy a 

megye informálja a Helytartótanácsot oly módon, 

hogy átküldi oda az ezen tárgyban készült és kiadott 

iratokat. Ezt az ügyet meg kell írni Jányi (Jany) 

püspöknek. Kiküldik a járási szolgabírót, hogy ezt 

az ügyet vizsgálja ki, és a megyét a lehető 

leghamarabb tájékoztassa. 

407.p. 

472. Közzétették ugyanezen Királyi Tanács levelét a 

szigeti vár helyreállításához kért három szekér és hét 

ember tárgyában, s ennek erejénél fogva a szigeti 

alezredeshez, Ehrenberg (Erenbergh) József 

Antalhoz küldik Szigetre (Szigetum) Dalmata 

Jánost, aki ebben az ügyben az alezredessel meg fog 

egyezni, és neki bort fog felajánlani. Napidíjként és 

utazásra a megye Dalmata Jánosnak a perceptor által 

407-

408.p. 
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25 forintot számoltat majd le. 

473. Felolvasták ugyanezen Tanács levelét, amelyben 

értesítik a megyét, hogy rá 34 ¼ porta jut, így az adó 

összege 13.737 forint 21 krajcár. Elrendelik, hogy a 

perceptor ezt az összeget szedje be, a hátralékot 

pedig végrehajtás (executio) útján fogják behajtani. 

408.p. 

474. Felolvasták ugyanezen Királyi Tanács levelét arról, 

hogy a Hadbiztosság eszéki kerületi hivatalának 

ellátására alkalmas, megfelelő, alázatos embert 

nevezzen és küldjön a megye, és erről tájékoztassa a 

Királyi Tanácsot. Petrovszky Józsefet alkalmas, 

megfelelő és alázatos embernek ismerve őt 

választotta a megye, és erről a Tanácsnak is írni 

fognak. 

408-

409.p. 

475. Közzétették ugyanezen Királyi Tanács másik 

levelét, miszerint az adótúlfizetés egyik felét vagy 

őfelsége pénztárából fogják kifizetni a megyének, 

vagy levonják az adójából, a másik felét pedig az a 

megye fogja kiegyenlíteni, amelyiknek nincsen 

efféle túlfizetése. Ebben az ügyben az iratok 

átvizsgálása után írni kell annak a megyének, 

amelyikre a túlfizetés rendezése tartozni fog. 

409.p. 

476. Közzétették a Magyar Udvari Kancelláriának a 

rabló Szekericza és bűntársai ügyében kiadott 

levelét, amelyhez a megye alkalmazkodni fog. 

409.p. 

477. Felolvasták Wibmer (Vibmer) főhadbiztos levelét, 

miszerint a Galbes ezred másfél századát 

Mezőkomárom (Mezőkomarom) faluhoz 

legközelebbi faluhoz rendelik, és kérik, hogy 

Dalmata János menjen oda, és intézkedjen. A megye 

erre felhatalmazta Dalmata Jánost. 

409-

410.p. 

478. Közzétették őfelségének a Styrum (Styrumb) 

Lymburg Miksa Vilmos részére kiadott levelét, 

amelyben Quek Krisztiánt Styrum gróf teljhatalmú 

megbízottjának nyilvánítja. 

410.p. 

479. Kiküldik az alispánt segédekkel együtt Trautson 410. 
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apát folyamodványára (instantia) a határjárató 

parancs értelmében. 

480. A vármegye Simontornya mezővárosában építendő 

börtön és megyeháza számára a telekért egyszer s 

mindenkorra 200 forintot fizet gróf Styrum 

Lymburg (Styrumb a lymburgh) Miksa Vilmosnak, 

Quek Krisztiánnak pedig, mivel az ügyben 

közbenjárt, 12 aranyat fognak leszámlálni a 

pénztárból. 

410-

411.p. 

481. Eldöntötték, hogy 12 forintos bírság mellett, 

amelynek felét a földesuraknak, felét pedig a 

megyei tisztségviselőknek kell leróni, a vetést vagy 

pénzért, vagy közönségesen mondva „részért” [sic!] 

arattassák le, az aratóknak a jó vagy jobb gabonából 

heted-, a rosszabból hatodrészt adjanak, a tavasziból 

is hatodrészt, és a cséplőknek is egyet hozzáadnak. 

Ezt az árszabást a járási [szolgabíró] urak 

körlevélben fogják közzétenni. 

411.p. 

482. A rendes alispán megkereső levelére általában 

segédekkel együtt a helyettes alispánt küldik ki. 

411.p. 

483. Az árszabás további kidolgozására Gyurekovics 

Pétert, valamint a járási szolgabírókat, Quek 

Krisztiánt, és a perceptort nevezik ki. A kinevezett 

tisztségviselők Gyurekovics Péter vezetésével 

fognak dolgozni. 

411.p. 

484. Fabritius Györgyöt gróf Mercy (Merci) de 

Argenteau megbízottjának nyilvánítják, és ismerik 

el. 

411.p. 

  

 

1724. július 26. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

485. A kisgyűlést királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc rendes alispán elnökletével 

tartották. Jelen volt Jekey András földesúr, Nagy 

412.p. 
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János, a Mercy javak prefektusa, Szalay (Szalaj) 

Mihály bátai, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, 

Friebeisz Ferenc földvári apátsági, Wilt János, az 

Eszterházy család dombóvári, Erkenyi Ferenc, az 

Apponyi család iregi, Keszey (Keszei) Ferenc, a 

Gindly javak provizorai és ispánjai, Dalmata János 

és Czompo (Csompo) István szolgabírók, Nitray 

János, Demeter János, Sopronyi Pál, Czetán 

(Czetány) László, Barbacsi György, Dalmata 

Ferenc, Sellyei (Séllyei) István Tolna vármegye 

esküdtjei. 

486. Dalmata János a szigeti várhoz kért ingyen 

munkások ügyében báró Ehrenberg (Erenbergh) 

János Antal parancsnokhoz küldött követként 

jelentést tett. Ezután felolvasták a parancsnoknak a 

rendes alispánunkhoz írt levelét, majd úgy 

határoztak, hogy mivel sürgős szükséghelyzet van, 

ezért a perceptor a megyei pénztárból számláljon le 

500 forintot, s ezt megye levelével együtt Vámos 

(Vamos) Mihály megyei katona, egy másik mellé 

rendelt katona társaságában vigye el Szigetre, és 

adja át ennek a parancsnoknak.  

412-

413.p. 

487. Ez a repartíció a következő: 

Simontornyai járás: Simontornya (Simontornia) 11 

ft. 22 ½ d., Kisszékely (Kisszekely) 7 ft. 78 d., 

Nagyszékely (Nagyszekely) 3 ft. 79 d., Miszla 7 ft. 3 

½ d., Gyönk (Győnk) 5 ft. 48 d., Hidegkút 

(Hidegkut) 77 d., Csicsó (Csicso) 51 d., Berény 8 ft. 

26 d., Hőgyész 1 ft. 43 d., Varsád 2 ft. 35 d., Nána 8 

ft. 19 d., Tevel (Tevely) 5 ft. 78 d., Mucsi 3 ft. 84 d., 

Závod (Zavoth) 4 ft. 69 ½ d., Vejke (Veike) 5 ft. 71 

d., Máza (Maza) 3 ft. 11 d., Váralja (Várallya) 5 ft. 

89 d., Nagymányok (NagyMányok) 2 ft. 99 d., 

Kismányok (KisMányok) 70 d., Majos (Mays) 61 d., 

Apar magyarok 7 ft. 20 d., Apar rácok 7 ft. 60 d., 

Kisdorog (Kis Dorogh) 61 d., Medina 7 ft. 22 d., 

413-

416.p. 
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Kölesd (Kőlesd) 2 ft. 59 d., Szentlőrinc (Szent 

Lőréntz) 2 ft. 18 d., Pálfa (Palffa) 3 ft. 30 d. 

Összesen: 120 ft. 34 ½ d. 

 

Ozorai járás: 

Ozora 14 ft. 88 ½ d., Felsőnyék (Főlső Nyek) 8 ft. 

29 d., Keszi 15 ft. 25 ½ d., Szokoly 45 d., Ireg 

(Iregh) 21 ft. 30 d., Tengőd 9 ft. 31 ½ d., Kánya 

(Kanya) 12 ft. 14 d., Bedeg (Bedegh) 6 ft. 69 d., 

Értény (Ertény) 6 ft. 73 d., Kónyi (Konyi) 5 ft. 32 ½ 

d., Szakcs 13 ft. 81 ½ d., Dombóvár (Dombovár) 5 

ft. 19 ½ d., Döbrököz (Dőbrőkősz) 7 ft. 32 ½ d., 

Jovánca (Jovancza) 8 ft. 25 ½ d., Szakály 92 d., 

Regöly (Regely) 9 ft. 97 ½ d., Tamási (Thamási) 22 

ft. 25 d., Pincehely (Pinczehely) 19 ft. 74 ½ d. 

Összesen: 187 ft. 86 d. 

 

Földvári járás: 

Földvár (Főldvár) 25 ft. 80 d., Bölcske (Bőlcske) 19 

ft. 11 d., Madocsa 13 ft. 42 d., Györköny 

(Győrkőny) 7 ft. 53 d., Paks 12 ft. 75 d., Gerjen 

(Gergyen) 6 ft. 52 d., Fadd (Fad) 7 ft. 87 d., Dorog 

(Dorogh) 23 ft. 29 ½ d., Kajdacs (Kajdocs) 7 ft. 44 

d., Tolna 8 ft. 52 d., Mözs (Mős) 14 d., Agárd 9 ft. 

28 ½ d., Szekszárd 33 ft. 9 ½ d., Őcsény (Eőcsény) 

14 ft. 85 ½ d., Decs 19 ft. 41 ½ d., Alsónyék 

(Alsonyek) 6 ft. 42 d., Bátaszék (Bátaszek) 5 ft. 94 

d., Pilis (Pillis) 1 ft. 22 d., Báta (Bátha) 9 ft. 42 ½ 

d., Szálka 4 ft. 36 ½ d., Leperd (Lepérd) 6 ft. 54 d., 

Kakasd 2 ft. 23 d., Bonyhád 65 d., Börzsöny 

(Bersen) 1 ft. 47 ½ d. 

Összesen: 246 ft. 81 d. 

 

A három járás összesen: 555 ft. 1 ½ d. 

488. Közzétették őfelsége levelét arról, hogy azokat a 

kóbor, tétlen embereket, akik magukat fenntartani és 

417.p. 
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táplálni munkájukkal képesek lennének, de magukat 

a henyélésnek átadva az időt hiábavalóan töltik, 

azokat Tolna vármegye területéről ki kell űzni, és 

haza kell küldeni, akiket pedig testi erő hiányában 

munkaképtelennek találnak, azokat egy olyan 

számukra meghatározott helyen kell összegyűjteni, 

ahol őket táplálni és eltartani lehetséges. Ehhez a 

rendelkezéshez a megye jobbágyi engedelmességgel 

a legalázatosabban engedelmeskedni fog, és 

őfelsége ezen igen kegyes akaratát a szolgabírókon 

keresztül, körlevélben közzé fogja tenni. 

489. Közzétették őfelsége másik levelét, miszerint a rác 

és görög rítusú emberek, akik eddig a szokott tizedet 

a főispán és pécsi püspöknek zavartalanul és 

hiánytalanul teljesítették, de nem tudni, hogy miért, 

valószínűleg a görög rítusú püspök 

figyelmeztetésére vagy tiltására ezt a tizedet említett 

főispánunknak adni és teljesíteni nem akarják. Ezen 

megye hivatali tekintélyénél fogva figyelmezteti 

őket, hogy a megtagadott tizedet, miként korábban, 

úgy ezután is a főispánnak, mint pécsi püspöknek 

ellenszegülés nélkül adják meg és teljesítsék. 

Őfelsége parancsainak igen alázatosan 

engedelmeskedni fog a megye. 

417-

418.p. 

490. Közzétették Wibmer (Vibmer) főhadbiztos két 

levelét arról, hogy a túlfizetés csökkentésére 

bizonyos 509 forint 12 krajcárt vagy készpénzben ki 

fognak fizetni, vagy az adóból való levonással 

fogják azt kiegyenlíteni. Ebben az ügyben Eszékre a 

megye küldje el hozzá követeit, azaz a perceptor 

urat segédjével. Erre úgy döntöttek, hogy miután 

megkapták a főhadbiztos levelét, teljesen a levél 

tartalmának megfelelően fognak eljárni. 

418-

419.p. 

491. Felolvasták Baranya megye alispánjának, 

Petrovszky Józsefnek a levelét arról, hogy mivel a 

Szekericzának nevezett rablóvezér, sem jóságos 

419.p. 
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vallatás, sem súlyos kínvallatás alatt a jelenlegi rác 

foglyok ellen semmit nem vallott be, és egyáltalán 

nem tud felőlük rosszat, ezért úgy határoztak, hogy 

őket el kell engedni kezesség és eskütétel mellett. 

492. Az alispán javasolta, hogy a megye részéről 

küldjenek egy követet a Királyi Tanácshoz és báró 

Meskó (Mesko) Ádámhoz, a Királyi Tanács 

direktorához a bátai apát és bizonyos nyughatatlan 

svábok közt zajló ügyben. Dalmata Jánost küldték 

el, hogy a Királyi Tanácsot és az említett Meskó 

(Mesko) Ádámot megfelelően tájékoztassa, miután 

Szalay Mihály őt a kiadások megtérítése 

vonatkozásában megnyugtatta. Végül úgy döntöttek, 

hogy csak Meskó (Mesko) Ádámot kell ebben az 

előbb mondott ügyben tájékoztatni. 

419-

420.p. 

493. Úgy határoztak, hogy a juhászokon és kanászokon 

kívül minden szolgaembert 12 forintos bírság 

mellett újév napján fogadjanak fel. 

420.p. 

494. Úgy határoztak, hogy miután felolvasták a 

kézművesek, áruk és mindenféle eladnivaló dolog 

árszabását, a szolgabírók körlevélben közzé fogják 

azt tenni, akik nem tartják be, azokat pedig a megye 

döntésére 12 forintos bírsággal kell sújtani. 

420.p. 

495. Erkényi Ferenc iregi provizort arra figyelmeztették, 

hogy Tolna vármegye következő nemesi 

közgyűlésén mutassa be a pallosjogot bizonyító 

kiváltságlevelet, különben a megye élni fog a 

hatalmával. 

420.p. 

496. Kun Ferencnek meg kell írni, hogy a megyei 

fogságban tartott mórágyi rácok nála lévő dolgait 

adja vissza nekik. 

420-

421.p. 

497. 1724. július 5-én Dorogon (Dorogh) a megye 

parancsára az aláíróként szereplők az alábbi 

árszabást készítették: 

Mészárosok árszabása 

Tehenhusnak funttya     3 d. 

421-

440.p. 
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Bárány husnak funt[tya]   3 d. 

Borju hus[na]k funt[tya]   5 d. 

Diszno hus[na]k funt[tya]   3 d. 

Fadgyunak funt[tya]    6 d. 

Levagot Marh[ana]k Or[r]a, Lába         15 ½ d. 

Tisztitott Paczal[na]k, Tűdő[ne]k funt[tya] ½ d. 

Az öreg Marhan[a]k levágásátul hafől nem 

darabollya                40 d. 

ha főldarabollya               50 d. 

Egy Sertésnek megh őlésétűl, és belének fől 

tisztitásátul megh csinálásátul              15 d. 

Egy pár Eőregh Eőkőr bőr   5 ft. 

Egy pár kisebb Eőkőr bőr vagy meddű Tehen 

      4 ft. 

Negyedfű Marha bőrnek parja   4 ft. 

Harmadfű Marha bőrnek párja   3 ft. 

Borju bőrnek párja               40 d. 

Juh bőrnek párja gyapiastul              40 d. 

Gyapiu nélkűl                30 d. 

Kecske bőrnek párja csap[na]k és Bak[na]k 1 ft. 

Bárány bőrnek párja               30 d. 

 

Szappanfőzők árszabása  

Egy funt pamukbelű gyertya  12 d. 

Egy funt fonálbelü gyertya  10 d. 

Szappannak font[ja]   10 d. 

 

Vargák árszabása  

Egy Pár őregh jó forma bocskor 20 d. 

Kisseb     15 d. 

legkissebnek    10 d. 

Egy őregh bőrnek kiszitésétűl de jotul sót adván az 

Varga     70 d. 

Tehen és Tino bőrnek kiszitésétűl 60 d. 

Ló bőrnek kiszitésétűl   50 d. 

Esztend[ős] borju Bőrnek készétésetűl   25 d. 
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Német vargák árszabása 

Egy Pár firfin[e]k valo czipellés      1 ft. 25 d. 

Egy Pár Asz[onyna]k való czipellés job bőrből 

       1 ft. 

kisseb czipellis                75 d. 

Kilencz, Tizesztend[ős] leánok[na]k valo czipelős

                 50 d. 

Apro Gyermek[ne]k valo czépelis             25 d. 

Asz[onyna]k való czépelis csinálásátul ha gazda 

bőrtt ad                 60 d. 

Toppank[ána]k Auffsich csinálásátul             25 d. 

Firfinak valo egy pár Pantofli              75 d. 

Aszon[yna]k valo Pantofli              70 d. 

 

Csizmadiák árszabása 

Egy Pár Őregh kordován csiszma  2 ft. 

Egy Pár kisseb kordován csizma firfinak való 

         1 ft. 50 d. 

Aszon[yna]k valo kordován Csiszma     1 ft. 25 d. 

Aszon[yna]k valo kordován Czipelős            50 d. 

Kisseb Par czipelős kordovánbul            40 d. 

Egy Pár Tehen bőr Csizma   2 ft. 

Kisseb Tehen bőr Csizma      1 ft. 40 d. 

Aszon[yna]k valo szattyán Csizma  1 ft. 

Tiszen két esztend[ős] Gyermek[ne]k való szattyán 

Csizma                60 d. 

Hasonló csizma szattyánbul             50 d. 

Egy Pár Csizma Varrássátul talpat, bellést hozá 

advan a Csizmazia Sele[m] Sinoral  1 ft 

Egy őregh Csizma fejeléstűl            75 d. 

kisebb Pár fejeléstűl              60 d. 

Egy Pár talpallástul             20 d. 

Egy Pár Magassarku deli Csizma    1 ft. 25 d. 

Magas Sorok nélkűl fekete            90 d. 

Egy Par karmazin CsizmaPatko Nelkűl  3 ft. 
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Tímárok árszabása 

Egy Pár legh jób kőtés kordován 12 ft. 

Aláb valo kőtés    10 ft. 

Egy kőtés Karmazin   15 ft. 

Egyett a javábul   3 ft. 

Aláb valot    2 ft. 50 d. 

Egy kőtés főstőtt szattyánt  5 ft. 

Bellés[ne]k valo egy kőtés szattyant 3 ft. 

Egy vég Aba    1 ft. 70 d. 

Egy legh job sebesi Pokrocz  1 ft. 23 d. 

Kőzőnséges sebesi Pokrocz  75 d. 

Egy aba mente    2 ft. 50 d. 

Két tábla bellés    1 ft. 50 d. 

Egy funt csapatlan Pamuk  30 d. 

Egy reff aba    12 d. 

 

Szíjgyártók árszabása 

Egy Pár Bótbeli Lánczos Nyaklo 1 ft. 25 d. 

Egy Pár széles bocskorszij  10 d. 

Eőkőr hajtó ostor két karikára  25 d. 

Aláb való őkőr hajtó ostor  12 d. 

Ló hajtó ostor    5 d. 

Kőzőnséges kétágu korbács  15 d. 

Egy águ korbács   10 d. 

Tőrőtt Nadrágszij   5 d. 

Kőzonség[es] Kőtőfék szárostul  40 d. 

Jó fele kőtőfék szárostul   50 d. 

Szár nélkűl való kőtőfék   30 d. 

Egy jo fekete vulgó kanczafék czigány zablával 

     25 d. 

Egy őreg bőrnek megh tőréséert mindent hoz[z]a 

adván a szíjartó   85 d. 

Ha az Gazda adgya az hozzá Valokat     50 d. 

Egy kocsis fiket Zabla Nelkűl szárostul  40 d. 

Egy kocsinak bőrzésétűl vagy napszámszerént valo 
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Munkájátul    40 d. 

Az hám főlső Vonyojátul Vánkosostul  30 d. 

Vánkos nélkűl    20 d. 

Egy Szíj Stráng    1 ft. 

Francia Gyeplű egész kőrősztszijak[k]al 3 ft. 

Két lóra kantár nélkűl köröszt gyiplő 85 d. 

Egy Pár Saraglás há[m] farmatring nélkűl 2 ft. 

50 d. 

Egy Pár Paraszt farhá[m] el kiszitve 4 ft. 50 d. 

Egy Paraszt hám   40 d. 

Egy Paraszt farmatring   15 d. 

Tűzőtt dupla farmatring   40 d. 

Egy Pár Kengyel szij   40 d. 

Egy Varrott Terhellő   40 d. 

Egy heveder főlrántó szijal  40 d. 

Egy szűgellő    30 d. 

 

Szűcsök árszabása 

Egy Uri Ember[ne]k valo Őregh mente Munkájátul 

midőn mindent Maga ad a gazda 1 ft. 50 d. 

Az Aszonyi Mentétul   2 ft. 

Ha pedigh Kisz bélés adatik akar fejér bélés akar 

mál tabla    50 d. 

Egy roka háttal és fejér belléssel kiszitett hos[s]zu 

Mentétűl, ha mindent Maga ad a Szűcs 4 ft. 50 d. 

Szolga vagy szolgalo rend[ne]k valo Mentétűl 

hamindent Maga ad a Szűcs  3 ft. 

Egy Paraszt kődmen   1 ft. 50 d. 

Csiffra őregh kődmen   2 ft. 25 d. 

Egy róka bőr Csáválástul  8 d. 

Egy Nyestűl    8 d. 

Egy őregh ju bőr csaval[astul]  10 d. 

Baran bőrtűl    8 d. 

Egy Gucsma hasi bőrbűl  75 d. 

Kőzőnséges Gucsma   50 d. 

Farkas bőr csaval[astul]  20 d. 
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Egy Par rókaláb kesztyű  40 d. 

vidra bőr csáválástul   10 d. 

Egy irha csáválástul   10 d. 

 

Kallósok árszabása 

Egy Végh Szűr kinek szélessége egy sing 4 ft. 

Egy tőllő szűr    10 d. 

 

Szabók, közönségesen szűrszabók árszabása 

Egy őregh galléros szűr 2 singes 1 fertálos hoszsza 

Mezzej Pasztor[na]k valo  1 ft. 75 d. 

Egy őregh Béres[ne]k való szűr  1 ft. 50 d. 

Kisseb galléros szűr   1 ft. 

Legh Nagyob dolmány szűr  85 d. 

Aláb valo dolmány szűr   70 d. 

Legh Kisseb dolmány szűr  50 d. 

Egy őregh tőllő szűr   8 d. 

 

Háziszabók árszabása 

Egy Selem Poszto dolmány varrásátul Szattyánnal

     75 d. 

Selem Poszto Mente Var[r]ásátul hoszszas gombszár 

nélkűl     60 d. 

hoszszas gombszárokkal  70 d. 

Egy bellet Nadrágért   25 d. 

Beletlenül    20 d. 

Kőzőnséghes posztobul szolgarendnek valo 

dolman[y] szattyannal    50 d. 

Kőzőnséghes Mentétul   30 d. 

Bellésért    40 d. 

Posztoval béllet kalpagtul  12 d. 

Fő Aszon[na]k valo p[rae]mes Váltul 1 ft. 

Kőzőnseges váltul halcsonttal  70 d. 

Hal csont nélkűl való Váltul  25 d. 

Egy fő Aszon[na]k valo p[rae]mel meg hánt béllet 

szoknyátul    1 ft. 
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Már beletlen szoknyátul   50 d. 

Cselednek való szoknyátul  20 d. 

Egy Magyar Kőpőnyegh var[r]ásátul     30 d. 

Német kőpőnyegh varrásátul  40 d. 

Salavárdi Varrásátul   10 d. 

Egy Kittel Nadrágtul   8 d. 

 

Takácsok árszabása 

Harminczas Vászontul melynek fonttyábul négynel 

tőb ref lészen     6 d. 

Huszon Nyolczas kk fonttyábul négy reff lészen 5 d. 

Huszon hatos kk 3 2/4 réf lészen funttyábul 4 d. 

Huszon Négyes kibűl Negyedfel réf lészen 4 d. 

Huszon kettős is    4 d. 

20. és 18czas kibűl 3. és fel ref lészen  3 d. 

Tizenhatos, és Tizen Négyes kibűl három ref lészen

      5 d. 

Tizen kettős és huszas    3 d. 

Tizes vagy őtős             2 ½ d. 

Nyolczas     2 d. 

Párnának valo kitteltűl    5 d. 

Kőzőnséghes kitteltűl    3 d 

Merő sávos abrosznak réfétul   8 d. 

Asztal Keszkenő réfétűl    4 d. 

Kamuka szűrések refétűl   7 d. 

Ez után pedigh se kenyeret se lisztet a Takácsok ne 

vegyenek hanem magok tartoznak a Takácsok 

lisztett hozzá adni. 

 

Vásári szabók árszabása 

Egy oregh aba dolmány ki végigh ván belőlve 

vászonnyal    1 ft. 75 d. 

Annál kisseb vászonnyál belőlve 1 ft. 40 d. 

Karazia dolmány posztoval bellyet 3 ft. 50 d. 

Legh nagyob Nadrágh Karaziábul 1 ft. 50 d. 

Kőz Karaziábul kecskeszőr belléssel  3 ft. 
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Azon posztobul nadragh     1 ft. 15 d. 

Morvaj Posztobul való dolmány   3 ft. 

Azon posztobúl őregh nadragh   1 ft. 

Kisseb dolmány        2 ft. 25 d. 

Kisseb Nadrágh              75 d. 

Egy őregh Salavardj Karaziábul            85 d. 

Kisseb Salavárdj Karaziabul             50 d. 

Egy őregh aba Kőpőnyegh Lora valo         2 ft. 50 d. 

Egy kisseb Kőpőnyegh    2 ft. 

 

Kerékgyártók árszabása 

Egy vas alá való kerek Kocsib[an] vagy szekérben

               75 d. 

Falusi Bognár csinálta kerék paraszt szekerb[en]

                           65 d. 

Egy hatuló Séza Tengől                         40 d. 

Első Séza Tengől             30 d. 

Kőzőnséghes szekér rud Tengelestűl ugy a kocsi rud 

is      1 ft. 

Hátulsó Tengől ágos és Vánkossal edgyűtt        40 d. 

Nyujto      8 d. 

Főrhecz hámfákkal              20 d. 

Egy Pár Paraszt oldal              75 d. 

Győri Oldal        1 ft. 50 d. 

Egy Kocsi rud               20 d. 

Ket felől való rud szárnya              20 d. 

Posta Kocsi derekat ládástul               3 ft. 

Bőr alá valókocsi derekat ládástul     3 ft. 50 d. 

Kocsi bak Tengelestűl esztergalos nyuitostul 

        1 ft. 50 d. 

Séza formán bak Tengelestűl     1 ft. 30 d. 

Fől Vonyo kocsinak Abroncsatul           40 d. 

Egy vas alá való egész kocsit saraglával           6 ft. 

Eőkőr után vas alá való őregh szeker                7 ft. 

Fako kocsi               5 ft. 

Egy Talpat               4 d. 
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Egy Kűllő    1 ½ d. 

Egy Tengőlly Agos nélkűl  28 ½ d. 

 

Kovácsok árszabása 

Magyar kocsi Vasazásátul es Gazda Uj vasával 

     4 ft. 

Eőregh paraszt szeker vasazásátul Gazda vasával

     5 ft. 

Egy kerek Vasazásátul uj Vasbul Kocsib[an] és 

szekerben    35 d. 

Oh Vasbul    25 d. 

Egy hoszszu Marok Vasnak csinálásátulés Tengelyre 

való patkó fől verésetűl   8 d. 

Uj vagy oh Vasbul valo patkó főlűlésétűl kovács 

szegivel     4 d. 

Egy Tengely Vasazásáttul egészlen a gazda Vasábul

     35 d. 

Szántó Vas Nádlástul a Gazda Vasábul Nadallya 

egészlen    50 d. 

Feligh valo Nádlástul   25 d. 

Csoroszla Nádlástul   10 d. 

Uj vas fől Vágásátul és czimer Vas helye 

likasztásátul    10 d. 

Szantó Vas és csoroszla eleséséstűl 4 d. 

Eke Nád Csinálásátul   4 d. 

Eőregh fejsze aczélozásátul a gazda aczillával 

     10 d. 

Kissebtűl    8 d. 

Szekercze aczilozásátul gazdáeval 15 d. 

Egy Veder Vasazássátul  10 d. 

Kisafa Vasazasatul   20 d. 

Egy őregh széles kapa csinálásátul Gazda Vasábúl

     40 d. 

Egy Verem Vájo Kapa Csinálásátul 20 d. 

 

Kétkezi munkások árszabása 
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Egy kaszásnak Maga kenyerén  28 ½ d. 

Gazda kenyerin    20 d. 

Kapásnak Maga kenyerin  25 d. 

Gazda kenyerin    15 d. 

Szőlő kőtőnek Maga kenyerin  15 d. 

Gazda kenyerin    8 d. 

Szőlő szedőnek    6 d. 

Csőbőr hordonak Gazda kenyerén 15 d. 

Kertb[en] lévő kapás[na]k gazda kenyer[én] 

     12 d. 

Maga kenyerén    25 d. 

Baglázonak Maga kenyerin  28 ½ d. 

Gyűitőnek gazda kenyerin  10 d. 

Maga kenyerén    15 d. 

Aratonak gazda kenyerin  15 d. 

Kéve kőtőnek    20 d. 

Maga kenyerin kéve kőtőnek  25 d. 

Ugy az Aratonak is. 

 

Lakatosok árszabása  

Egy Pár Csizmat Magas Patkora Sarkant[yuval]

     35 d. 

Lapos Patkora Sarkantyuval  30 d. 

Magas Patko Sarkantyu Nélkűl  10 d. 

Tőrők Patko Sarkant[yu] nélkül          11 ½ d. 

Egy Par Pisztol tisztitásátul  20 d. 

Egy Par Ohpatko, Sarkantyu felűtésétűl 10 d. 

Egy hoszszu Puska Pallérozásátul 25 d. 

Flintátul    20 d. 

Egy Sroff szegtűl   3 d. 

Egy Puska Sárkányátul   25 d. 

Egy Puska fődelétűl vagy aczillátul 23 d. 

Serpenyőtűl fődél nélkűl  12 d. 

Aczilozástul    10 d. 

Puska lika becsinálástul  5 d. 

Egy kőrőm Vas Tokostul  15 d. 
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Ha dupla furoczkával   25 d. 

Egy Pleh[ne]k felnitásátul  4 d. 

Egy lakatnak felnitásátul  1 d. 

Egy kőzőnséges lada Pleh  25 d. 

Kőzőnseges Pleh kűltőivel  55 d. 

Egy Láda kulcs    10 d. 

Egy Pár ajto Sorok pánttyával  40 d. 

Egy Kőzőnséges Puska aczil  85 d. 

 

Fazekasok árszabása  

Egy jó őregh Kálha   1 ½ d. 

fel rakásával    2 d. 

két fődő     1 d. 

Egy dohán tőrő Mozár   1 d. 

Egy Veszprimi Zőld Kálha  3 d. 

Egy legh nagyob fekete tál  3 d. 

Egy Pintes fekete csutora vagy bugyoga   1 d. 

Mennyi Pinttel Nagyob annyi fél pinzel drágáb. 

Egy Mázos hus mosó Medencze  6 d. 

Nem Mázos pedigh   3 d. 

Legh Nagyob Őregh tál   6 d. 

Egy iczes korsó belől kivűl Mázos 4 d. 

Nagyob[na]k nagyob az arra. 

Őregh csőrgős korsó   4 d. 

 

Gombkötők árszabása 

Arannyal buritot Selem Sinor refi 30 d. 

Ezüst buritás refi   25 d. 

Karmazin Selyem Sinor réfi  6 d. 

Más féla Selem Sinor   5 d. 

Karniazin szinű Selemgomb Párja 6 d. 

Más felének Párja   4 d. 

rojtossan    5 d. 

Ranczra valo Vitez Kőtéssel karmazin szinű 

Selembűl 

Két Spárgával rojtossan  60 d. 
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Roit nélkűl    50 d. 

Egy Mente kőtő Veres Selem[bűl] 28 ½ d. 

Másféle Selembűl   25 d. 

Szőr Sinor[na]k réfi Bécsi Szőrbűl 1 ½ d. 

Fekete Sinor réfi   1 d. 

Egy dolmánnak Gomb Gomb házostul  18 d. 

Szőr Mente kőtő   10 d. 

Ranczra való szőrbűl   12 d. 

Egy ővnek gombozásátul Selembúl hét gombra 

     5 ½ d. 

Szőrrel való gombozástul  20 d. 

Selyem Eővnek Verésétul egy réf 2 d. 

Szőr Sinor Verésétűl   1 ½ d. 

Selem őv kőtőtűl   20 d. 

Szőr őv kőtőtűl    8 d. 

 

Kalaposok árszabása 

Eőregh Bodros fekete Sűvegh  50 d. 

Dupla fekete Sűvegh   35 d. 

Kőzőnséghes fekete Sűvegh  30 d. 

Négyes apro Sűvegh   20 d. 

Egy Par őregh kapcza   20 d. 

 

Molnárok árszabása  

Az Molnár Mester Ember[ne]k faragásátul  

Nyári Nap Maga kenyerin  35 d. 

Őszszel     25 d. 

Telyben     23 d. 

 

Kádárok árszabása 

Egy fél akos fátul   25 d. 

Egy akos fáért    40 d. 

Másfél akos faért   50 d. 

Két akos faért    60 d. 

Főllyeb valo akos fátul   25 d. 

Teli hordot mikor abrinczol 5.6.7.8.9.10. akohig
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     3 d. 

Cseberre való két abroncsért  1 d. 

Sajtárra két Abroncstul   1 d. 

Egy Uj csőbőrnek akojáért  25 d. 

Egy Vizhordo őregh Sajtárért  12 d. 

Egy vederért tőlfábul   15 d. 

Fenyő fábul    8 d. 

Egy Fejő kánna    6 d. 

Vederre valo 4 Abroncsért  2 d. 

Egy Uj őregh szapuló Sajtár  75 d. 

Egy Putton    40 d. 

Egy Fördő kád 2 Ember[ne]k valo 1 ft. 25 d. 

Egy kaposztas, vagy Mézes Tung 50 d. 

Négy akos Tung   70 d. 

Egy őregh kőpű    30 d. 

Kisseb kőpű    20 d. 

Egy Sintih    80 d. 

Háromakos Viztartó csőber  80 d. 

Egy fel Mérő    20 d. 

Egy Gyertya Márto   20 d. 

Egy hordo fenek[ne]k kerittése Pénter fájábul akó 

szerint     10 d. 

Egy Dugoért őregh fáb[ul]  5 d. 

Egy fenek keritesse gazda fájábul 3 d. 

Eőregh kádnak akoja   20 d. 

 

Gyurekovics Péter Tolna vármegye jegyzője 

Dalmata János ugyanezen megye szolgabírója 

Kauffman János megyei perceptor 

Maurer András megyei biztos 

  

 

1724. október 12. 

Particularis congregatio, Simontornya 

 

 

498. A kisgyűlésen megjelent királydaróci Daróczy 441.p. 
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(Daroczy de Királ Darocz) Ferenc rendes alispán, 

jelen volt Jekey András földesúr, Quek (Quék) 

Krisztián, a Styrum család simontornyai prefektusa 

és teljhatalmú megbízottja, Wilt János, az 

Eszterházy család dombói provizora, Dalmata János 

és Czompo (Csompo) István szolgabírók, Kauffman 

János perceptor, Nagy István, Sopronyi Pál, Czetán 

(Czetany) László, Barbacsi György, és Furdics 

Miklós megyei esküdtek. 

499. A megyegyűlésen felolvasták Baumgartner 

(Baumbgartner) főhadbiztos bizonyító levelét, 

miszerint a megye Botta márki őrnagy fél 

századának, és a Galbes ezred egy másik Tolna 

megyébe beszállásolt századának katonatartását 

fizesse ki. Amit pedig az említett századok 

katonatartásából már Veszprém vármegyében 

kifizettek, a főhadbiztos azt levonta, ezért Botta 

márki őrnagy az ő fél századának és az említett 

másik teljes század részére a katonatartás kifizetését 

november 1-től 1723. január 15-ig várja el a 

megyétől. Ezért ebben az ügyben a megyei 

perceptor a mondott századok tisztjeivel számítást 

fog készíteni, ahogyan el is készítette, ezért a 

perceptor a mondott fél és a másik teljes század 

katonatartását 149 forint 25 krajcárban kifizeti, 

miként ki is fizette. 

441-

442.p. 

500. A mondott Botta márki hat lovasának, akik bár 

másutt vannak, mégis itt kell őket élelmezni, 6 

hónapra 18 forintot, és ugyancsak Botta márki teljes 

ellátására 80 forintot fog a perceptor leszámolni. 

442-

443.p. 

501. Felolvasták őfelsége levelét arról, hogy a megye 

saját területén a sót hogyan adja el. Az átküldött 

levelet kegyesen jóváhagyták. Ezt az ügyet Tolna 

vármegye következő közgyűlésére halasztották. 

443.p. 

502. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a megye készítse el a széthelyeztést a 

443.p. 
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majdan érkező két század részére. A megye tartani 

fogja magát ehhez. 

503. Felolvasták Wibmer főhadbiztosnak a rendes 

alispánhoz szóló levelét, az Eszéken őrségben lévő 

század ügyében, miszerint a megye vagy ennek a 

századnak a készpénzben 774 forintot kitevő 

katonatartást (salgamum) vagy szervízt hat hónapra 

fizesse ki, vagy területén helyezze szét és élelmezze 

őket. A főhadbiztos erre választ vár. 

Ugyanebben az ügyben felolvasták a Királyi 

Helytartótanács levelét is. A Királyi Tanács és a 

főhadbiztos levelére azt kell válaszolni, hogy mivel 

Tolna megye az elmúlt években, a török háború 

idején az igencsak gyakori és súlyos átvonulások, 

fuvarok, más jogtalanságok, csapások és károk miatt 

lepusztult és elszegényedett, s nincsen módja és 

lehetősége javainak visszaszerzésére, továbbá pénze 

sincsen, ezért őfelségének a várba rendelt századát, 

őfelsége szabályzata szerint területén való 

elhelyezésre befogadja. 

443-

445.p. 

504. Felolvasták a Helytartótanács másik levelét arról, 

hogy a megye területén a sót hogyan adják el. Ezt az 

ügyet a következő gyűlésre halasztották. 

445.p. 

505. Felolvasták ugyanezen Királyi Tanács másik levelét 

arról, hogy fogják el az útlevél nélkül utazó kóborló, 

gyújtogató, gyanús, tűzvésszel és tűzzel fenyegető 

személyeket, a koldulókat pedig saját falujukba 

utasítsák vissza. Ezt végrehajtás céljából a 

szolgabírók körlevélben fogják közzétenni.  

445.p. 

506. Felolvasták ugyanezen Királyi Tanács másik levelét 

is, miszerint a megye szigorúan ügyeljen és 

vigyázzon a gonosztevőkre, különösen a 

gyújtogatókra. Az elfogott személyeket alaposan és 

buzgón vallassa ki, és arról, ami ezt az ügyet érinti, 

tájékoztassa a Királyi Tanácsot. Minden településen 

hozzanak létre őrséget, miként őfelsége jóságos 

445-

446.p. 
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szándéka és akarata ezt elvárja.  

Ezekre úgy döntöttek, hogy a Királyi Tanács 

parancsát a járási szolgabírók körlevélben tegyék 

közzé. Azt is szigorúan el fogják rendelni, hogy 

mindenütt hozzanak létre őrséget, és ez szigorúan 

ügyeljen, és ha engedetlen személyt találnak, akkor 

azt az embert annyiszor, amennyiszer vétett, 100 

botütéssel büntessék. Minden településen a kirendelt 

megyei katonák szigorúan figyelni fognak erre. 

507. Végül felolvasták ugyanezen Királyi Tanács levelét, 

miszerint fogják el a servitorokat és minden útlevél 

nélkül utazó kóbor személyt, és őket alaposan 

hallgassák ki. Ha pedig valóban bűnösnek találták 

őket a vizsgálat során, akkor az ezt igazoló 

kihallgatási aktát el fogják küldeni a Tanácsnak, és 

megbüntetik őket. A levél szerint abból az 1030 

forintból, amit őfelségének a Magyar Királyság 

ajánlott fel jóvátétel helyett, az ezen megyére jutó 

149 forint 48 dénárt a királyi kincstárnok kezébe 

kell adni. 

Erre úgy határoztak, hogy az szolgabírók a 

szokott módon tegyék közzé az előbbieket, és 

körlevelükben a vámosoknak (telloniator), 

molnároknak, hidak és gázlók őreinek szigorúan 

parancsolják meg a rájuk mérendő legnagyobb 

büntetés mellett, hogy egyetlen gyanús és útlevél 

nélkül utazót se engedjenek átkelni, ne nyújtsanak 

segítséget az átkelésükhöz, vagy ne vigyék át őket. 

Ha efféle emberekre bukkannak, azokat elfogva, 

megkötözve és jól őrizve adják át a hatóságnak 

(magistratus). A perceptor a kívánt pénzösszeget ki 

fogja fizetni.  

446-

447.p. 

508. A túlfizetések kapcsán arról az 509 forint 12 

krajcárról, amit Wibmer főhadbiztos fizetett ki, 

hitelesítéssel nyugtát kell adni. 

448.p. 

509. Felolvasták Wibmer főhadbiztosnak a Jungdaun 448.p. 
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[ezred] Baranya megyén keresztül vonuló két 

százada ügyében szóló levelét. A mondott két 

század folyó hó 17-én Véménden (Vémén) és Hidas 

Rosztagh-on lesz. Eléjük Tolna megye küldje el 

embereit. Erre a feladatra Maurer András biztost és 

Blasz (Plasz) Jánost rendelték ki. Nekik a 

szolgabírók kell, hogy rendelkezést adjanak a 

századok kíséretére. 

510. Az érkező és beszállásolandó két századot a 

szolgabírók fogják széthelyezni néhány megyei 

tisztségviselő bevonásával. Erről a megye további 

rendelkezéséig repartíció fog készülni. 

448.p. 

511. Az elmúlt év adójának felét, amit a perceptor 

kivetett, mivel a megyei pénztár csaknem üres, 

mihamarabb szedjék be. 

448-

449.p. 

512. Meg kell írni gróf Mercy de Argenteau-nak (Merci 

de Argento), hogy azáltal, hogy uradalmába a 

megyei tisztségviselőket nem engedik be 

végrehajtani a megye rendelkezéseit, sőt meg is 

fenyegetik őket, így őfelsége és a Királyi Tanács 

parancsainak nem engedelmeskednek, és ezzel 

szerencsétlen nép és a közjó megrendülését és 

romlását segítik elő. 

449.p. 

513. Az árszabások megszegőit, és mindazokat, akik azt 

nem tartják be, 12 forintos bírsággal fogják büntetni. 

449.p. 

514. Felolvasták Styrum Lymburg (Lymburgh) Miksa 

Vilmos birodalmi gróf levelét a Simontornyán 

(Simontornia) építendő megyeháza és börtön 

számára való telek átengedéséről. A levélben 500 

forintot kérnek ezért a földért, az uradalom 

elismervényéért pedig évi 6 forint fizetését kérik. 

Erre úgy határoztak, hogy meg kell írni ennek 

a grófnak, hogy bár a megye a dorogi gyűlésen 200 

forintot ígért, de mégis őkegyelmére való tekintettel 

azon felül 100, majd még 300 forintot ajánl fel a 

megye a számára prefektusa által ismertetett és 

449-

450.p. 
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átküldött feltételekkel. 

Ezen határozat ellen Wilt (Vilt) János, az 

Eszterházy család nevében tiltakozást emelt. 

515. A megye összeírásának elvégzésére kinevezték a 

szolgabírókat, mindegyik járásban segédeikkel, azaz 

a Simontornyai járásban Nagy János, Földváriban 

pedig Demeter János ír össze esküdtekkel együtt. Az 

összeírást az elmúlt év tervezete és instrukciója 

szerint végzik el. 

450-

451.p. 

516. Kiadták a megyei börtön és megyeháza építése 

ügyében megfogalmazott szerződés pontjait, 

amelyeket a következő megyegyűlésen fognak 

jegyzőkönyvbe venni. 

451.p. 

517. Úgy határoztak, hogy a Styrum család titkárának, 

aki a börtön és megyeháza építésére kiválasztott 

telek ügyében közbenjár, a perceptor 12 forintot 

fizessen. 

451.p. 

  

 

1724. október 25. 

Particularis congregatio, Paks 

 

 

518. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, jelen volt 

Jekey András földesúr, Quek Krisztián, a Styrum 

család simontornyai, Friebeisz Ferenc földvári, 

Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi apátsági, Erkényi 

Ferenc, az Apponyi javak prefektusai és tisztjei, 

Dalmata János és Czompo (Csompo) István járási 

szolgabírók, Nagy István, Demeter János, Czetán 

(Czetány) László, Sopronyi Pál és Furdics Miklós 

esküdtek. 

451-

452.p. 

519. Felolvasták az Althann (Altham) ezredből Wolf 

(Volff) alezredes levelét, miszerint a megye készítse 

el az ezen ezredből való századtest széthelyezését 

annak érkezéséig, és rendelkezzenek arról, hogy 

452-

455.p. 
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amikor ez a század megérkezik, akkor mind a 

tisztek, mind a közkatonák tudják és ismerjék 

megállóhelyeiket valamint szálláshelyeiket. Így 

tehát elkészült ezen század széthelyezése és 

repartíciója.  

1724. október 25-én Tolna megye Pakson 

megtartott kisgyűlésén a gróf Althann (Altham) 

ezredes dragonyos ezredéből egy század 32 

katonatartási és 22 lovas porcióját a Földvári 

járásban következő módon helyezték szét télre: 

 

Földvári járás: 

Zászlótartó Decs 2 o.p., 3 e.p. 

Őcsény (Eőcsény) 2 o.p., 2 e.p. 

Szekszárd 3 o.p., 3 e.p. 

Nyék (Nyek) 1 o.p., 1 e.p. 

Bátaszék (Bátaszek) 1 o.p. 

Báta 2 o.p. 

Leperd 1 o.p. 

Szálka (Szalka) 1 o.p. 

Agárd 1 o.p., 1 e.p. 

Tolna 2 o.p. 

Fadd 2 o.p. 

Gerjen 1 o.p. 

Paks 2 o.p., 1 e.p. 

Őrmester Dorogon (Dorogh) 2 o.p., 3 e.p. 

Kajdacs (Kaidacs) 1 o.p., 1 e.p. 

Györköny (Győrkőn) 1 o.p. 

Madocsa 2 o.p., 2 e.p. 

Bölcske (Bőlcske) 2 o.p., 2 e.p. 

Földvár 3 o.p., 3 e.p. 

 

Simontornyai járás: 

Hadnagy kapitány Ozorán 2 o.p., 2 e.p. 

Furír Felsőnyék (FőlsőNyek) 1 o.p., 1 e.p. 

Pincehely (Pinczehely) 2 o.p., 2 e.p. 
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Tamási (Thamási) 1 ½ o.p., 2 e.p. 

Regöly (Regely) 1 o.p., 1 e.p. 

Szakály (Szakál) 1 o.p. 

Jovánca (Jováncza) 1 o.p., 1 e.p. 

Döbrököz (Dőbrőkősz) 1 o.p., 1 e.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p. 

Szakcs 1 ½ o.p., 1 e.p. 

Kónyi (Konyi) 1 o.p., 1 e.p. 

Értény (Erteny) 1 o.p., 1 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 1 o.p., 1 e.p. 

Kánya 1 o.p., 1 e.p. 

Tengőd (Tengőld) 1 o.p., 1 e.p. 

Ireg (Irégh) 1 o.p., 1 e.p. 

Szokoly (Szokol) 1 o.p. 

Keszi 1 o.p., 1 e.p. 

Simontornya (Simontornia) 1 o.p., 1 e.p. 

Kisszékely (Kisszekely) 1 o.p., 1 e.p. 

Nagyszékely (Nagyszekely) 1 o.p., 1 e.p. 

Miszla 1 o.p., 1 e.p. 

Gyönk (Győnk) 1 o.p., 1 e.p. 

Berény 1 o.p., 1 e.p. 

Varsád (Varsad) 1 o.p., 1 e.p. 

Hőgyész 1 o.p., 1 e.p. 

Mucsi (Mucse) 1 o.p. 

Závod (Závoth) 1 o.p., 1 e.p. 

Vejke 1 o.p., 1 e.p. 

Apar 2 o.p., 2 e.p. 

Váralja (Várallya) 1 o.p., 1 e.p. 

Mányok (Manyok) és Máza 1 o.p., 1 e.p. 

Tevel 1 o.p., 1 e.p. 

Nána 1 o.p., 1 e.p. 

Medina 1 o.p., 1 e.p. 

Kölesd (Kőlesd) ½ o.p. 

Szentlőrinc (szentlőrintz) ½ o.p. 

Pálfa (Palffa) 1 o.p., 1 e.p. 
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A Simonotornyai járásban összesen 41 o.p., 36 e.p. 

A Földvári járásban összesen 32 o.p., 22 e.p. 

A két járás együtt: 73 o.p., 58 e.p. 

 

A seregtől érkezett tájékoztatás alapján tisztek és 

hadnagy is érkezni fognak. 

Simontornyán lesz az említett hadvezér (ductor). 

Összesen a katonatartási porciókkal együtt 75 o.p., 5 

e.p. 

Madocsán a kapitány, Kajdacson (Kaidacs) a 

zászlótartó, a furír Gyönkön, a Földvári járásban 50 

o.p., 3 e.p. 

520. Felolvasták továbbá gróf Károlyi (Karoly) Sándor 

tábornagy (Supremus Generalis), birodalmi biztos 

levelét, miszerint a majdan érkező két század 

széthelyezéséről, és az átvonuló századok ellátásáról 

gondoskodjon a megye. A megye el fogja készíteni 

a széthelyezést és meg fogja szervezni a 

katonatartást, amiről őkegyelmét írásban 

tájékoztatni fogják. A megye őfelsége 

szabályzatához igen alázatosan alkalmazkodni fog. 

456.p. 

521. Felolvasták a Magyar Udvari Kancellária levelét, 

miszerint a néhai elhunyt Petrás tábornagy 

(Generalis Marschall Locumtenens) dolgainak 

elszállításához a megye előfogatot és szekereket 

biztosítson. A megye Demeter János esküdtön 

keresztül fogja ezt megtenni. 

456.p. 

522. Közzétették Styrum Miksa Vilmos birodalmi gróf 

levelét a megyeháza és börtön építésére 

Simontornya (Simontornia) mezőváros területén 

alkalmas telek átengedéséről szóló levelét (litterae 

concessuales). Erről a megyei jegyző 

bizonyságlevelet (litterae assecuratoriae) fog 

kiadni, valamint Rad és Heszlin uraknak Quek 

Krisztiánon keresztül 300 forintot fognak adni. 

Tőlük erről nyugtát fog kapni, és azt Tolna 

456-

457.p. 
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megyének vissza fogja hozni. Ezen fáradalmaiért a 

prefektusnak a megye 30 forintot fog leszámoltatni a 

perceptorral. 

523. Ajánló- és bizonyságlevelet fognak kiadni a 

személynöknek a megyei jegyző betegségéről. 

457.p. 

524. Számadást készítettek a Biztosság Hivatalával 1723. 

november 1-től 1724. október végéig, s eszerint a 

megye 85 forint 54 krajcárt tartozik fizetni. 

457.p. 

525. A beszállásolt tisztek katonatartási porcióját 5 

krajcárral fizetik ki, a közkatonák számára ellátás 

helyett ugyancsak 5 krajcárt fognak fizetni, és ezt a 

szolgabírók körleveleikben közzé fogják tenni. Az 

ezredes öt lovasporcióját a megye havi 3 forinttal 

számolva fogja kifizetni, név szerint Althann 

(Altheim) tábornoknak, mint beszállásolt 

kapitánynak. 

457-

458.p. 

526. Úgy határoztak, hogy a perceptor fizesse ki Wibmer 

főhadbiztosnak a már korábban felajánlott 100 

forintot, titkárának pedig 24 forintot. 

458.p. 

527. Felhatalmazták Czompo (Csompo) Istvánt és 

Friebeisz Ferencet, hogy a megye nevében adjanak a 

Galbes ezred másfél századának felmentő levelet, 

miután ezek a századok a megfelelő kártérítést 

kifizették. 

458.p. 

528. A szolgabírók el fogják helyezni az érkező gyalogos 

századot. A Földvári járásba fog érkezni a század, 

így a kapitányt Madocsán, a zászlótartót Kajdacson, 

a furírt Györkönyön (Győrkőnd), a többieket pedig a 

Simontornyai járásban fogják széthelyezni. 

458-

459.p. 

529. A megyeháza és börtön építésére alkalmas telek 

ügyében a következő pontokat adta ki a megye 

Styrum Lymburg (Lymburgh) birodalmi grófnak: 

 

Styrum gróf biztosító levele: 

 

Lejegyzem, hogy én Tolna vármegyének 

459-

462.p. 
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Simontornya városában a szükséges területet a 

megyeháza és a foglyok őrzésére alkalmas börtön 

építésére prefektusomon, Quek Krisztiánon 

keresztül a következő feltételekkel engedtem át: 

1. Nekem ebből semmi károm ne származzon se a 

pallosjog, se a területi törvénykezési jog 

gyakorlásában. Erről a megye nekem jog szerinti 

kötelezvényt fog adni. 

2. Nekem simontornyai lakosaimmal, és más 

falvakkal és alattvalóival kapcsolatban semmi 

károm vagy terhem ebből ne keletkezzen. 

3. A megye nekem ezért az engedélyért egyszer s 

mindenkorra 300 forintot fizet, és ezt az összeget a 

Bécsben tartózkodó váltósoknál (cambiator), Rad és 

Heszlin uraknál, akiknek nyugtája az enyém helyett 

érvényes lesz, a következő hónap, azaz november 

15-éig kell elhelyezni. Ezért a 300 forintért a telek 

ügyében törvényes kezességet vállalok, és ennek 

igazolására ezt az aláírásommal és pecsétemmel 

megerősített engedélyt kell az előbbi kötelezvény 

szerint a fent nevezett prefektusom által kiadni. 

 

Bécs, 1724. október 18. 

 

gróf Styrum Lymburg (Lymbuurg) Miksa Vilmos  

 

 

A gróf Styrum Lymburg (Lymburgh) Miksa 

Vilmos, 

 a simontornyai uradalom örökös ura és  

Tolna vármegye között  

a megyeháza és börtön építésére alkalmas 

telek átengedése tárgyában kötött szerződés 

pontjai 

 

Az előbb említett gróf ki fogja jelölni Tolna 
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vármegye részére a szükséges helyet városában, 

Simontornyán, prefektusa, Quek Krisztián által 

megyeháza és a rabok őrzésére alkalmas börtön 

építésére. 

Ezért a megye az előbb említett grófot, hogy 

neki semmi kára ne származzon sem a pallosjog, 

sem területi törvénykezési gyakorlásában, és bármi 

más kára se adódhasson ebből, ezért erről 

elegendőképpen biztosítják. A megye semmi kárt 

vagy gondot ennek a többször említett grófnak, 

simontornyai lakosainak, más falvaknak és más 

alattvalóinak nem fog okozni. 

A megye ezért az engedélyért ennek a grófnak 

egyszer s mindenkorra 300 forintot fizet, miként 

fizetett, és ezt Rad és Heszlin uraknak fogja 

leszámolni és leszámoltatni. Ezért a telekért fizetett 

300 forintért a gróf a megyének törvényes 

kezességet vállal most és a jövőben is. 

 

Kelt Pakson, 1724. október 25-én, Tolna vármegye 

kisgyűlésén. 

  

 

1724. október 31. 

Generalis congregatio, Szekszárd (Szekszard) 

 

 

530. A főispán elnökletével megtartott közgyűlésen 

megjelent laki Bakics (Bakics de Lak) Gábor, a 

pécsi káptalan prépostja, királydaróci Daróczy 

(Daroczy de Királ Darocz) Ferenc tényleges, 

Petrovszky József helyettes alispán, Jekey (Jekej) 

András földesúr, Quek Krisztián, a Styrum, Pinczés 

(Pinczes) Imre szekszárdi, Szalay Mihály bátai 

apátsági, Wilt (Vilt) János, az Eszterházy család 

dombói, Erkényi Ferenc, az Apponyi javak 

prefektusai, provizorai, Keszey (Keszei) Ferenc, a 

463.p. 
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Gindly család ispánja, Czompo (Csompo) István 

szolgabíró, Nagy István, Demeter (Démeter) János, 

Czetán (Csetány) László Tolna vármegye esküdtjei. 

531. Felolvasták őfelsége levelét a só eladása tárgyában, 

amire válaszolva a Magyar Udvari Kancelláriának, 

és a Királyi Tanácsnak meg kell írni, hogy jelenleg, 

miként korábban is, a sót Szegeden fél forinttal való 

csökkentés nélkül árulják. Valamint azt is meg kell 

írni, hogy szerencsétlen nép a vámbírsággal 

(contrabanda) való megfenyítés mellett szomszédos 

helyre, ahol alacsonyabb áron lehetne sót 

beszerezni, menni ne merészeljen. Így a megye sóról 

elkészített árszabása nem maradhat érvényben. 

Felolvasták a Királyi Tanács levelét, miszerint 

a só eladása tárgyában a megye tájékoztassa a 

Tanácsot. A megye ezt meg fogja tenni. 

464.p. 

532. Felolvasták a Királyi Tanács levelét a perceptorok 

számadása, a szárazvámok eltörlése, és a zsidók 

vámoktól való elmozdítása tárgyában. Erre úgy 

határoztak, hogy ezt a levelet közölni fogják a 

főispánnal, s ezt követően a megye a főispán 

parancsa szerint fog cselekedni. 

464-

465.p. 

533. Hogy a megye ügyei Bécsben (Vienna) jobban 

menjenek, megyei ágensnek Lipics Baltazárt 

fogadják fel 100 forintos fizetéssel. A megye az 

ágensnek meghatalmazó levelet fog kiadni, miként 

azt ki is adták. A perceptor kifizette erre az évre a 

100 forintot. 

465.p. 

534. A főispánnak felajánlanak 12 akó jó szekszárdi bort, 

hogy valamiképpen jóindulatát megköszönjék. Erről 

a perceptornak kell gondoskodnia. 

465.p. 

535. Miután a nehézségeket elegendőképpen 

megvilágították, az 1720. november 1-től 1722. 

október végéig terjedő időszak perceptiója 

tárgyában, [Kauffman] János perceptort felmentik. 

A felmentő levelet a következő megyegyűlésen 

465-

466.p. 



201 
 

fogják kiadni. 

536. A főispán protestál, amiért némely a kegyúri jogokat 

maguknak követelő és vindikáló földesúr kálvinista 

és lutheránus prédikátorokat vezet be, és őket 

támogatja. A megye megköveteli, hogy őfelsége 

rendelkezése szerint ezeket űzzék ki, de leginkább 

azokat, akik a commissio után érkeztek. 

466.p. 

  

 

1724. december 22. 

Particularis congregatio, Tolna 

 

 

537. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc rendes alispán elnökölt, jelen 

volt Petrovszky József, Baranya megye alispánja, 

Kun Ferenc, Jekey (Jekej) András földesurak, 

Nigrinyi Sámuel, gróf Mercy (Mercj) tábornok 

javainak prefektusa, és teljhatalmú megbízottja, 

Szalay Mihály bátai, Pinczés (Pinczes) Imre 

szekszárdi, Friebeisz Ferenc földvári apátsági, 

Andrej János Antal, gróf Wallis (Vallis) tábornokok 

tolnai provizora, Keszey (Keszei) Ferenc, a Gindly 

család medinai ispánja, és Dalmata János, Czompo 

(Csompo) István járási szolgabírók, Demeter János, 

Czetán (Csetán) László, Maurer András, Furdics 

Miklós vármegyei esküdtek. 

467.p. 

538. Először felolvasták Wibmer főhadbiztosnak az 

Eszéken, 1724. december 13-án, a rendes alispánhoz 

írt levelét, amelyben azt tanácsolja a megyének, 

hogy a lehetséges zavarok és kihágások elkerülése 

céljából a Jungdaun ezredből ebbe a megyébe 

rendelt gyalogos katonákból álló egy század 774 

forintos katonatartását inkább fizesse ki 

készpénzben, és ezzel jelenlegi szálláshelyüket 

váltsa meg, mint hogy azt a maga és a szerencsétlen 

nép kárára visszatartsa.  

468-

470.p. 
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Erre válaszolva levélben meg kell írni a 

főhadbiztosnak, hogy mivel őfelségének a karok és 

rendekkel a kontribúció összege tárgyában 

megfogalmazott szerződése és megállapodása 

egyértelmű, sőt az említett hadbiztos számára is 

nyilvánvaló, hogy az efféleképpen követelt 

katonatartást (salgamum) a királyság összes 

vármegyéje és szabad királyi városa saját 

kontribúciós összege növelésével válthatná ki. Ezt 

őfelsége egyezménye és annak ratifikálása is 

megakadályozza, ezen kívül pedig őfelsége 

szabályzatának ötödik pontjában rendelkezik arról, 

hogy a várakban lévő seregnek egyéb követelése ne 

legyen. Ezért a megye ragaszkodik a ratifikált és 

őfelsége által ígért kontribúciós összeghez, és a 

Simontornyán megtartott kisgyűlésen meghozott 

határozathoz, valamint nyilatkozathoz. Ezt a 

csapatot inkább jelenlegi szálláshelyére engedi, 

minthogy azt, amire nincsen kötelezve, és egyébként 

is már egyszer megfizetett, még egyszer kifizesse, 

mivel ezt a megyétől semmiképpen nem 

követelhetik. 

539. Mivel a megye befogadta a Jungdaun ezred 

századát, ezért a járási szolgabírók az ő 

széthelyezésükkel kapcsolatos rendelkezéseket úgy 

fogják meghozni, hogy az egész lovas sereget a 

Simontornyai járásba, a gyalogosokat pedig a 

Földvári járásba helyezik. De ha a Simontornyai 

járás többet bírna, akkor a gyalogos csapatból oda is 

helyeznek néhány katonát, amely széthelyezést 

mégis a jövőben figyelembe kell venni. 

470.p. 

540. Az Althann (Altham) ezredből beszállásolt katonák 

kihágásainak ügyében Dalmata János járási 

szolgabíró írni fog a századparancsnok kapitánynak, 

hogy a beszállásolt katonák által elkövetett 

kihágásokat a jövőben szüntessék meg, és 

470.p. 
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szerencsétlen népet ezzel ne terheljék. 

541. Úgy határoztak, hogy mivel megfigyelték, hogy a 

földesurak némelyike a megye által elrendelt 

árszabást nem fogadja el, vagy azt valami módon 

akadályozza, sőt maguk az iparosok, valamint még a 

termékelosztók és kereskedők sem akarnak ahhoz 

alkalmazkodni, ezért annak szigorúbb betartására a 

szolgabírók, vagy más ezen ügyben hatalommal 

rendelkezők, az 1659. évi 71-es artikulus78 szerint az 

efféle ellenszegülőkkel, és a közrendelkezés be nem 

tartóival szemben az ott feljegyzett és 

visszavonhatatlanul kiszabandó büntetés szerint 

járjanak el. És hogy erről mindenki értesüljön, a 

szolgabírók járásukban ezt körlevélben fogják 

közzétenni. 

471.p. 

542. A rendes alispán javaslatára a nemtelen szolgák 

szolgálatának éves ideje tárgyában érvényes lesz a 

korábban alkalmazott gyakorlat. 

471.p. 

 
 

 

1725. január 29-31., február 1. 

Generalis congregatio, Tolna 

 

 

543. Az általános megyegyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczy de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

mások mellett jelen volt gróf Mercy de Argenteau 

(Merci de Argenteu), Bohus Imre, a pécsi káptalan 

őrkanonokja, Kun Ferenc földesúr, Gaál (Gál) 

Gábor, az Eszterházy család prefektusa, Fierszt 

(First) Kristóf, özvegy Batthyány grófné 

számtisztje, Quek Krisztián, a Styrum család 

javainak, Andrej (Andrei) Antal, a gróf Wallis 

tábornokok, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, 

479-

480.p. 

                                                           
781659. évi LXXI. törvénycikk A mesteremberek, kézművesek és mészárosok 
eladó árui értékének szabályozását, az ez ellen vétőktől vagy 
ellenszegülőktől behajtandó büntetés alatt, a megyékre bízzák.  
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Szalay Mihály bátai, Friebeisz Ferenc földvári 

apátsági, Erkényi (Erkény) Ferenc, az Apponyi 

család, Griller Mihály, a Dőry család, Keszey 

(Keszői) Ferenc, a Gindly család javainak 

prefektusai és tisztségviselői, id. Székely (Szekely) 

István, Dalmata János és Czompo (Csompo) István 

szolgabírók, Demeter János, Czetán (Czetány) 

László, Barbacsi György, Furdics Miklós, Sellyei 

(Séllyei) István, Dalmata Ferenc, Neutaver Antal 

megyei esküdtek. 

544. Közzétették a Helytartótanács levelét arról, hogy 

Gyöngyösi Pál79, helvét hitvallású prédikátor, aki 

Jézus80 boldogságos anyja ellen a legrosszabb és 

gyalázatos művet megírta, ha ebbe a megyébe 

érkezne, innen űzzék ki, sehol vendégként be ne 

fogadják, és élelmet neki őfelsége legszigorúbb 

figyelmeztetése mellett adni senki ne merészeljen, 

vagy próbáljon. 

480.p. 

                                                           
79Gyöngyösi Pál (pettyeni): theologiai doktor és egyetemi tanár, szül. 1668-
ban Gyöngyösön Heves megyében, meghalt 1743-ban Odera-Frankfurtban. 
Iskoláit Gyöngyösön, majd Debrecenben végezte. 27 éves korában külföldi 
egyetemekre ment: Oxford, Cambridge, London, Leiden, Utrecht, Frizia, 
Franekera, Göttinga, Frankfurt, Lipcse, Wittenberg, Genf, Halle. 1700-ban 
tért haza, Derecskén lett prédikátor. Az excommunicatio, kiközösítés 
bélyegét sütötték rá, mivel egy gúnyirat szerzőségét neki tulajdonították. 
Több éves bolyongás után Kassán 1713-ban foglalta el a megüresedett 
lelkészi hivatalt. Az 1696-ban a köztéren, a város német őrség elleni 
összeesküvés gyanúja miatt lefejezett 26 városi polgár emlékére 
gyászszobrot emeltek, mely Mária-szobor néven ismert, és 1723. okt. 3-án 
szentelték fel. Midőn az ünnepélynek vége volt, valaki a szobor talapzatára 
gúnyverset ragasztott. A gyanú Gyöngyösit érte, házkutatást tartottak nála s 
a gúnyirat másolatának két példányát ládájában találták; ezért őt börtönbe 
hurcolták, s fejvesztésre ítélték, a király azonban a halálos ítéletet 
megsemmisítette és száműzetésre változtatta. 1724 tavaszán hagyta el 
hazáját és Odera-Frankfurtban az egyetemi tanári kar előtt még a nyár 
folyamán jelentkezett, mire theologiai tanárrá nevezték ki. Forrás: Szinnyei. 
bibliográfiai adatok.  
80 A jegyzőkönyv szövege szerint Deus, azaz Isten anyja 
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545. Felolvasták a cigányok ügyében hozott bizonyos 

pontokat, amit a szolgabíróknak körlevélben kell 

közzétenni. Miután a megye területén a cigányokat 

letelepítették és összeírták, valamint a megye 

útlevelével, a megyébe olyan feltétellel engedték 

őket, hogy jó és keresztényi életet éljenek, ezért ha 

más megyébe útlevél nélkül utazókra bukkannak, és 

ezek vétettek, akkor a Királyi Helytartótanács 

levelében foglalt büntetést kénytelenek rájuk 

kiszabni, és ez elől nem menekülhetnek. 

480-

481.p. 

546. Felolvasták a Királyi Helytartótanács másik levelét 

is az egyháziak jövedelmei és javadalmai tárgyában, 

miszerint a megye gondosan ügyeljen és vigyázzon 

arra, hogy ezeket hogyan biztosítják. A szüleiket 

nem tisztelő, és nekik nem engedelmeskedő fiúkat a 

megfelelő módon utasítsa rendre, a derék fiúkról 

viszont a megye a Királyi Tanácsot értesítse, hogy 

őket őfelsége alkalmazhassa. Végül a legutolsó diéta 

artikulusait tartassa be a megye, és akik nem tartják 

be, azokat kényszerítse erre. A megye eleget fog 

tenni a Királyi Helytartótanács levelének. 

481.p. 

547. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a két hónapra, azaz decemberre és 

januárra a megyébe érkezett és itt széthelyezett 

Jungdaun ezredből való század számára a 

katonatartást Budára, a hadi pénztárhoz juttassák el. 

A megye ezt meg fogja tenni. 

481-

482.p. 

548. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét arról, 

hogy az őfelsége részére a Magyar Királyság által 

felajánlott összegből a Tolna vármegyére jutó 149 

forint 48 dénárt, valamint a Borromei Szent 

Károlynak szentelt templom építésére az ugyancsak 

rá jutó 19 forint 21 ½ dénárt márciusig a generális 

főperceptor kezébe executióval való fenyegetés 

mellett juttassa el. A megye küldje át a Királyi 

Helytartótanácsnak a kiadott nyugták másolatát. A 

482.p. 
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megye eleget fog tenni a levélnek, és a perceptor 

fizesse ki, amit ki kell fizetnie. 

549. Az elmúlt három hónapra, azaz november, 

december és január hónapokra az Althann (Altham) 

ezredből ebbe a megyébe beszállásolt század részére 

számadás készült, így a megye ennek a századnak 

485 forinttal tartozik, és ennek kifizetése után január 

végéig 2166 forinttal a naturáliával együtt az előbb 

mondott ezredből való századot kifizették. 

483.p. 

550. A Jungdaun ezredhez tartozó századok három 

hónapra 2193 forint 16 krajcárt kérnek. Érkezésük 

napjától, azaz január 13-ától az 1404 katonatartási 

porciót 5 krajcárral számolva 117 forintot jelent, ezt 

levonva marad 2076 forint 16 krajcár, amit a 

perceptornak a pénztárból kell kifizetnie. 

483.p. 

551. A főhadbiztos két leírt javaslata szerint a Jungdaun 

ezredhez tartozó századoknak szervízre november és 

december hónapokra 246 forint jár, amit a megye 

már kifizetett, és ezért ezt az összeget Budára a 

hadipénztárhoz nem küldik át. 

483.p. 

552. Felolvasták gróf Károlyi (Károli) Sándor generális 

főhadbiztos levelét, miszerint mivel jelenleg nincsen 

kerületi tartományi biztos, ezért elrendeli a 

megyének, hogy ami a mondott két század ügyében 

történt, azt írják meg neki. 

483-

484.p. 

553. Úgy határoztak, hogy minden megyei ügyben eljáró 

megyei katona vagy hajdú napi egy icce bort, egy 

font húst, kenyeret, a lovak számára abrakot és 

szénát kapjon, az executiót végzőknek pedig ezeken 

felül 10 dénárt adjanak. Mindezt körlevélben közzé 

fogják tenni. 

484.p. 

554. Elhatározták, hogy Szakcs és Földvár, valamint 

hasonlóképpen Pincehely (Pinczehely) és Szekszárd 

közti jogos aránynak nézzenek utána. Quek 

Krisztiánt és Dalmata Jánost küldik ki, hogy 

alaposan vizsgálják ki az előbb mondott települések 

484.p. 
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javait, és erről a megyének jelentést készítsenek. 

555. Az adóösszeg kidolgozására kinevezték a két 

szolgabírót, ezen kívül a Simontornyai járásban 

Quek Krisztiánt, Fierst (First) Kristófot, Wilt (Vilt) 

Jánost, a perceptort, a Földvári járásban Friebeisz 

Ferencet, Nigrinyi (Nigrini) Sámuelt, Bacher Antalt, 

és Miklesics (Miklésics) János Györgyöt. 

484-

485.p. 

556. A január 30-án folytatódott megyegyűlésre Mercy 

(Merci) gróf átküldte a [megállapodás] pontjait a 

megyének, és erről rendelkezést követelt. Az erre 

hozott rendelkezést a Királyi Helytartótanácsnak és 

a főispánnak megírta a megye, hogy megtudja, mit 

gondol erről a Helytartótanács valamint a főispán, és 

nehogy ebből sok baj következzék. 

485.p. 

557. Úgy döntöttek, hogy legfeljebb 12 hajdút és 

ugyanennyi katonát tartsanak. A hajdúkkal kötött 

korábbi megállapodás szerint mindegyikük havi 3 

forintot fog kapni.  

485.p. 

558. Az eddig szokásban lévő reggelik ügyében úgy 

határoztak, hogy azokat eltörlik, szénáról és 

abrakról, valamint az alispán konyhájára szükséges 

dolgokról a szolgabírók gondoskodjanak. Bort a 

perceptor a megyei pénztárból származó pénzen 

vett, de [amely gyűlésen] a főispán jelen volt, annak 

kiadásait a megyei pénztárból fogják kiegyenlíteni. 

485-

486.p. 

559. Wilt (Vilt) Jánost 60 forintos fizetéssel biztosnak 

felveszik. A fiskális fizetése ezután 60 forint lesz, 

Blasz [János] megyei hadvezéré pedig 30 forint. 

486.p. 

560. Szentgyörgyi (Szent Győrgyi) Józsefet 50 forintos 

fizetéssel az esküdtek közé felveszik, s ő a megye 

határozatának megfelelően az alispán mellett fog 

maradni. 

486.p. 

561. Maurer Andrást 50 forintos fizetéssel esküdtnek 

hagyják. 

486.p. 

562. Wilt (Vilt) úr havonta körültekintően össze fogja írni 

a katonai kihágásokat, és ezzel a szorgalommal 

486-

487.p. 
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fogja a katonák széthelyezését is felügyelni, 

valamint ezekről tájékoztatni fogja az alispánt és a 

perceptort. 

563. A Földvári járás esküdtjei Demeter János, 

Szentgyörgyi (Szent Győrgyi) József és Sellyei 

(Séllyei) István, a Simontornyai járásban pedig Nagy 

István, Barbacsi György, és Maurer András a fizetett 

esküdt. A többi esküdtet hagyták, miként korábban 

voltak. 

487.p. 

564. A szolgabírók a megyei börtönhöz szükséges fa 

ügyében az egész megyére repartíciót fognak 

készíteni, és ezt körlevélben fogják közzétenni. 

487.p. 

565. A megyeházában a következő helyiségek lesznek: 

egy a megyegyűlés megtartására alkalmas terem, 

egy szoba vagy helyiség a levéltár számára, szobák 

a fő- és alispánnak, valamint a hajdúknak. Ezek alatt 

lesznek a börtöncellák, továbbá megfelelő konyha, 

szükség végzésére szolgáló hely, ház és konyha a 

porkoláb számára, továbbá 20 ló számára alkalmas 

istálló. 

487.p. 

566. Írják össze az iparosokat és a pusztákon élő 

állatokat, taksálják őket, valamint a sörfőzőket, 

csaposokat és kocsmárosokat. 

487-

488.p. 

567. Az erre az évre készített összeírást és repartíciót 

helybenhagyják, mégis úgy, hogy ebben az évben 

korábban végezzék el, ami szerencsétlen népnek 

kedvezhet. 

488.p. 

568. A száraz és kevésbé szükséges vámok kapcsán 

jelentés készült. Úgy határoztak, hogy a földvári 

kevésbé szükséges és szárazvámot szüntessék meg, 

a szakályi maradjon meg, és az adót igazítsák ehhez. 

Az ozorai vámot szüntessék meg, a pincehelyi 

maradjon meg, a kónyi és döbröközi vámokat 

töröljék el, így vizsgálják felül a vámokat, és 

helyesbítsék azokat. 

488.p. 

569. Úgy határoztak, hogy a medinai ispán, 488.p. 
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semmiképpen tovább ne terhelje az utazókat nem 

megszokott behajtásokkal. 

570. A vámok felülvizsgálatára és helyesbítésére 

kinevezték Szalay Mihályt, Kun Ferencet és Erkényi 

Ferencet. 

488.p. 

571. Perhalasztást tettek közzé és ellenvetés nélkül 

fogadták el azt a szekszárdi apát részéről. 

488.p. 

572. Id. Székely (Szekely) István a prokurátorait és saját 

fiát, Székely (Szekely) Mihályt teljhatalmú 

megbízottjának rendelte. 

489.p. 

573. Az 1725. január 31-én folytatódó megyegyűlésen 

úgy határoztak, hogy a pincehelyi vámnak meg 

kellene maradnia. A döntést azzal indokolják, hogy 

Pincehely (Pinczehel) az Eszterházy uradalom 

központja, és egyébként nem megvetendő töltéseket 

(aggeres), továbbá hidakat kellene építeni, 

fenntartani úgy ebben az Eszterházy uradalomban, 

mint Tolna megyében. A döntést magyarázza az is, 

hogy az ozorai vámot Pincehelyre (Pinczehel) 

áthelyezték, a mondott ozorai vámot pedig 

eltörölték. 

489.p. 

574. Friebeisz Ferenc elöljárója nevében tiltakozott 

amiatt, hogy a földvári vámot eltörlik, megszüntetik, 

felszámolják és megsemmisítik őfelsége utolsó 

megyének küldött parancsának megfelelően. 

489.p. 

575. A földvári, ozorai, és kónyi vámok eltörlésére az 

alispánt küldik ki segédekkel együtt. 

490.p. 

576. Wilt (Vilt) János biztos a beszállásolt katonaság 

meglátogatása alkalmával a hidak és utak 

kijavíttatásáról is intézkedni fog. 

490.p. 

577. A perceptor ellenőrzésére kinevezik az alispánt, a 

szolgabírót és uradalmi prefektusokat: név szerint 

Friebeisz Ferencet, Szalay Mihályt és Pinczés 

(Pinczes) Imrét. Az ellenőrzés és a törvényszéki ülés 

február 26-án, Simontornyán (Simontornia) lesz. 

490.p. 

578. Úgy döntöttek, hogy a kóborló jószágokat és 490.p. 
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állatokat súlyos fenyítés mellett senki ne merészelje 

eltitkolni, hanem azokat az alispánnak jelentse. 

579. Wilt (Vilt) János fel fogja deríteni, hogy hol és 

mennyi fuvart és hány szekér szénát biztosítottak a 

települések. 

490.p. 

580. Vaiai János közzététette saját nemesi levelét, így a 

megye valódi nemesének elismerték. 

490.p. 

581. Tiborcz Pált, miután nemességét bizonyította, Tolna 

vármegye nemesei közé elismerték. 

491.p. 

582. Közzétették és elfogadták a fazekasok céhének 

artikulusait. 

491.p. 

583. A jegyzőnek átadandó széthelyezés elkészítésére a 

két szolgabírót nevezték ki. 

491.p. 

584. Közzétették és kiadták a perceptor felmentő levelét 

1720. november elsejétől 1722. október végéig 

terjedő időszakra. 

491-

493.p. 

585. Az alispánt küldik ki segédekkel a száraz és kevésbé 

szükséges vámok eltörlésére. 

493.p. 

586. A repartíciót kidolgozó urak mindegyikének két 

forintos napidíjat fog fizetni a perceptor két napra. 

493.p. 

587. Következik a repartíció alapjául szolgáló összeírás: 

Telepesek feleségeikkel: 2069 (2 ft. 50 d.)81, zsellér: 

379 (1 ft. 50 d.), nős fiú és fivér: 311 (1 ft. 50 d.), 

nőtlen fiú és fivér: 260 (1 ft.), saját ló: 1760 (1 ft.), 

nem saját ló: 103 (50 d.), 2 éves csikó: 140 (25 d.), 

saját marha: 3249 (1 ft. 25 d.), nem saját marha: 220 

(75 d.), eladott marha: 163 (50 d.), fejőstehén: 2879 

(70 d.), meddő, vagy nem saját tehén: 399 (60 d.), 3 

éves borjú: 530 (70 d.), 2 éves borjú: 940 (30 d.), 

disznó: 4535 (10 d.), malac: 4070 (3 d.), juh és 

kecske: 5230 (5 d.), méhkas: 1192 (10 d.), első 

osztályú bor: 4739 ½ akó (20 d.), másodosztályú 

bor: 2906 akó (12 d.), gabonatermés pozsonyi 

mérőben 29860 (6 d.), árpatermés: 16176 ½ p.m. (2 

493-

494.p. 

                                                           
81 Zárójelben az egységre jutó adóösszeg olvasható. 
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d.), lencse, borsó: 199 ½ p.m. (10 d.), 

malomjövedelem: 980 ft. (7 d.), halászati 

jövedelem: 281 ft. (10 d). 

Összesen: 20.098 forint 85 dénár 

588. Az 1725. év adóösszegének repartíciója Tolna 

vármegye hasonló nevű mezővárosában megtartott 

nemesi közgyűlésén készült január 30-án. 

Simontornyai járás települései közül az alábbiakra 

ezeket az összegeket rótták ki: 

Pálfa (Pálffa) 229 ft. 55 d., Szentlőrinc (Sz. Lőrincz) 

123 ft. 83 d., Kölesd (Kőlesd) 125 ft. 73 d., Medina 

262 ft. 22 d., Nána (Nana) 330 ft. 43 d., Tevel 

(Tevely) 331 ft. 37 d., Kisdorog (KisDorogh) 35 ft. 

35 d., Váralja (Várallya) 205 ft. 55 d., Máza 92 ft. 

37 d., Kismányok (KisMányok) 26 ft. 47 d., 

Nagymányok (NagyMányok) 107 ft. 9 d., Majos 

(Majus) 38 ft. 86 d., Apar magyarok 184 ft. 13 d., 

Apar rácok 177 ft. 96 d., Vejke (Veike) 215 ft. 67 d., 

Závod (Zavoth) 179 ft. 86 d., Mucsi 121 ft. 43 d., 

Csibrák 48 ft. 31 d., Hőgyész (Hőgyisz) 21 ft. 18 d., 

Csicsó (Csicso) 16 ft. 73 d., Berény 329 ft. 73 d., 

Varsád 121 ft. 84 d., Gyönk (Győnk) 207 ft. 78 d., 

Miszla 249 ft. 17 d., Hidegkút (Hidegkut) 14 ft. 18 

d., Pincehely (Pinczehel) 759 ft. 68 d., Tamási 

(Thamási) 743 ft. 45 d., Regöly (Regely) 360 ft. 42 

d., Szakály (Szakál) 100 ft. 65 d., Jovánca 

(Jováncza) 336 ft. 54 d., Döbrököz (Dőbrekősz) 275 

ft. 43 d., Dombóvár (Dombovár) 177 ft. 18 d., 

Szakcs 504 ft. 58 d., Kónyi (Konyi) 202 ft. 44 d., 

Értény (Ertény) 258 ft. 99 d., Bedeg (Bedegh) 241 

ft. 36 d., Kánya 280 ft. 61 d., Tengőd 248 ft. 88 d., 

Ireg (Iregh) 598 ft. 11 d., Szokoly (Szokoll) 323 ft. 

65 d., Keszi 539 ft. 3 d., Felsőnyék (FölsőNyek) 269 

ft. 55 d., Ozora 523 ft. 9 d., Nagyszékely 

(Nagyszekely) 147 ft. 59 d., Nagyszékely németek 

40 ft. 86 d., Kisszékely (Kisszekely) 292 ft., 

494-

497.p. 
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Simontornya (Simontornia) 364 ft. 94 d., a 

Simontornyai járás taksás nemesei 149 ft. 14 d. 

Összegzése a Simontornyai járásnak 11.534 ft. 96 d. 

 

Megjegyzendő, hogy a Tolna mezővárosában, a 

megyegyűlésen, a repartíció kidolgozása során a 

számolásban 18 forint 19 dénár hiba esett, mégpedig 

a nemesek 149 forint 14 dénárban megállapított 

taksájában, ugyanis az csak 130 forint 19 dénár, így 

a többlet 18 forint 19 dénár. 

 

A Földvári járás településeire szétosztott 

adóösszegek: 

Földvár (Főldvár) mezőváros 1029 ft. 42 d., 

Bölcske (Bőlcske) 530 ft. 86 d., Madocsa 421 ft. 31 

d., Paks 494 ft. 41 d., Gerjen (Gergyen) 239 ft. 86 

d., Fadd (Fad) 291 ft. 17 d., Tolna 296 ft. 8 d., Mözs 

(Mőz) 21 ft. 59 d., Györköny (Győrkőn) 197 ft. 68 

d., Dorog (Dorogh) 705 ft., Kajdacs (Kaidocs) 256 

ft. 35 d., Agárd 271 ft. 34 d., Szekszárd mezőváros 

1234 ft. 50 d., Őcsény 326 ft. 37 d., Decs (Décs) 673 

ft. 37 d., Pilis (Pillis) 49 ft. 44 d., Nyék (Nyek) 266 

ft. 78 d., Bátaszék 235 ft. 60 d., Báta 311 ft. 94 d., 

Leperd (Lepérd) 194 ft. 66 d., Szálka 162 ft. 29 d., 

Börzsöny (Bőrzőn) 71 ft. 13 d., Bonyhád 78 ft. 82 

d., Vejke (Veike) 97 ft. 69 d., nemesek taksája 106 

ft. 23 d. 

Összesen a Földvári járás 8563 ft. 89 d. 

 

A két járás összesen 20.098 ft. 85 d. 

589. Következik a Jungdaun ezredből téli szállásra ide 

helyezett egy század 75 katonatartási és 8 

lovasporciójának széthelyezése, amely 1725. február 

elsején készült Tolna mezővárosában, a megye 

közgyűlésén. 

Kapitány úr katonatartási porcióját a pénztárból 

498.p. 
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kapja, 2 lovas porcióját Madocsán, ugyanott 

közkatonák 4 o.p.-t kapnak. 

Kapitány úr 1 lovas porciót kap Bölcskén (Bőcske), 

itt közkatonák 5 o.p. 

Földvár (Főldvar) 9 o.p. 

Paks 4 o.p. 

Gerjen 2 o.p. 

Fadd 3 o.p. 

Tolna 3 o.p. 

Furír Györkönyön (Győrkőn) 1 o.p., 1 e.p. 

Dorog (Dorogh) 6 o.p. 

Zászlótartó katonatartási porcióját a pénztárból 

kapja, 2 lovas porcióját Kajdacson (Kaidacs), 

ugyanott közkatonák 2 o.p. 

Agárd 2 o.p. 

Szekszárd (Szekszard) 11 o.p. 

Őcsény (Öcsény) 4 o.p. 

Hadnagy katonatartási porcióját a pénztárból kapja, 

2 lovas porcióját Decsen, ugyanott közkatonák 6 

o.p. 

Nyék (Nyek) 3 o.p. 

Bátaszék 2 o.p. 

Báta 3 o.p. 

Leperd 2 o.p. 

Szálka (Szalka) 2 o.p. 

Kakasd 1 o.p. 

590. 1725. január 31-én Tolna vármegye Tolna 

mezővárosában megtartott nemesi közgyűlésén 

készült el a beszállásolt Jungdaun gyalogezredből a 

Polman század széthelyezése, ami február 10-étől 

érvényes. 

Kapitány úr, hadnagy, zászlótartó a Földvári 

járásban 

Hadvezér (armi ductor) Nánán (Nana) 2 o.p., 

valamint közkatona 1 o.p. 

Váralja (Várallya) 2 o.p. 

499.p. 
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Máza (Maza) 1 o.p. 

Nagymányok (Nagy Mányok) 1 o.p. 

Tevel 3 o.p. 

Medina 4 o.p. 

Kölesd (Kőlesd) 1 o.p. 

Szentlőrinc (Sz.Lőrincz) 1 o.p. 

Varsád 1 o.p. 

Berény 4 o.p. 

Závod (Závoth) 2 o.p. 

Vejke (Veike) 2 o.p. 

Mucsi (Mucsé) 2 o.p. 

Hőgyész (Hőgyisz) 1 o.p. 

Apar magyarok 2 o.p. 

Apar rácok 2 o.p. 

Gyönk (Győnk) 2 o.p. 

Összesen 34 o.p. 

591. 1725. január 31-én Tolna vármegye Tolna 

mezővárosában megtartott nemesi közgyűlésén 

készült el a következőképpen a dragonyos Althann 

(Altham) ezredből beszállásolt század széthelyezése, 

ami február 10-étől érvényes. 

Kapitány hadnagy Ozorán 4 e.p., továbbá 

közkatonák 3 o.p., 1 e.p. 

Zászlótartó Iregen (Iregh) 3 e.p., valamint 

közkatonák 4 o.p., 1 e.p. 

Őrmester Keszin 2 o.p., 2 e.p., valamint közkatonák 

1 o.p. 

Furír Pincehelyen (Pinczehely) 2 o.p., 2 e.p., 

valamint közkatonák 5 o.p., 3 e.p. 

Felsőnyék (Főlső Nyek) 2 o.p., 2 e.p. 

Szokoly 2 o.p., 2 e.p. 

Tengőd 2 o.p., 2 e.p. 

Kánya 3 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 2 e.p. 

Értény (Ertény) 3 o.p., 2 e.p. 

Kónyi (Konyi) 2 o.p., 2 e.p. 

500-

501.p. 
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Szakcs 4 o.p., 2 e.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p. 

Döbrököz (Dőbrőkősz) 3 o.p., 2 e.p. 

Jovánca (Jováncza) 3 o.p., 2 e.p. 

Seborvos Szakályon (Szakaly) 1 o.p., 1 e.p. 

Regöly (Regelly) 3 o.p., 2 e.p. 

Tamási (Thamási) 6 ½ o.p., 4 e.p. 

Simontornya (Simontornia) 3 o.p., 2 e.p. 

Pálfa (Pálffa) 2 o.p., 1 e.p. 

Kisszékely (Kis szekely) 3 o.p., 2 e.p. 

Miszla 2 o.p., 1 e.p. 

Nagyszékely (Nagy szekely) 2 o.p. 

Összesen 66 ½ o.p., 49 e.p. 

 
 

 

1725. március 1-3. 

Generalis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

592. A közgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt gróf Mercy (Merci) de Argenteau, 

Kapucsi György, a pécsi Keresztelő Szent János 

káptalan prépostja, Petrovszky József, Baranya 

megye tényleges, Tolna megyének pedig helyettes 

alispánja, Kun Ferenc és Jekey András földesurak, 

Gaál (Gál) Gábor, az Eszterházy, Quek (Quék) 

Krisztián, a Styrum, Nigrinyi (Nigrini) Sámuel, a 

Mercy javak, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, 

Szalay Mihály bátai, Friebeisz Ferenc földvári 

apátsági, Keszey Ferenc, a Gindly javak prefektusai 

és provizorai, Dalmata János, Czompo (Csompo) 

István szolgabírók, Miklesics János György, 

Demeter János, Barbacsi György, Szentgyörgyi 

(Sz.Győrgyi) József, Maurer András, Sellyei 

(Séllyei) István, Neutaver (Nautaver) Antal 

esküdtek, Wilt (Vilt) János biztos, Kauffman János 

502-

503.p. 
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perceptor. 

593. A megyei jegyző aláírásával kiadták a megye 

rendelkezését az előző gyűlésen megfogalmazott, 

Mercy gróffal kötött szerződés pontjaira 

vonatkozóan. 

503.p. 

594. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

amelyben kinyilvánítják, hogy gróf Károlyi (Károli) 

Sándort a nemzeti biztosok direktorának, Petrovszky 

Józsefet pedig az eszéki kerületben provinciális 

biztosnak nevezik ki. Petrovszky József biztos 

fizetése 1725. január 22-étől 600 forint. Tehát a 

megye ezeket az urakat, azaz a mondott grófot a 

nemzeti biztosok direktorának, Petrovszky Józsefet 

pedig eszéki kerületi biztosnak el fogja ismerni. Ha 

a Biztosság ügyében Petrovszky Józsefnek el kell 

majd utaznia, a megye méltó napidíjat kíván neki 

adni. 

503.p. 

595. A Helytartótanács leirata szerint az 1718. és 1719. 

években XV. Lajos82 gall imperiálisait 1 forint 40 

krajcárért számítják be. Az útlevél nélküli 

koldusokat távolítsák el, az Oszmán Birodalomból 

kiszabadított foglyokat útlevelük szerint 

váltságdíjuk megfizetéséig a megyei hatóságokra 

bízzák. Ezt a két pontot a szolgabírók a szokott 

módon körlevélben közzé fogják tenni. A megye 

gondoskodjon a nemesség vizsgálatáról, és 

tájékoztassa a Helytartótanácsot a szárazvámok 

megszüntetéséről. A megye ezeket meg fogja tenni. 

504.p. 

596. Felolvasták a Helytartótanács másik levelét is, 

miszerint a megye alkalmazkodjon őfelsége 

szabályzatának első pontjához, és a tiltott 

szerződések és ajándékozások gyakorlatát tovább ne 

folytassa, sőt azokat szüntesse be, és a beszállásolt 

katonák számára emelt házakat lerombolni ne 

504-

505.p. 

                                                           
82 XV. Lajos francia király (1715-1774) 
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merészelje. 12 forintos bírság mellett Pünkösd 

ünnepéig istállókat, és kényelmes lakhatást biztosító 

házakat építsenek. Ezt körlevélben fogják 

közzétenni. Ami pedig a pénz forgását illeti, a 

Királyi Tanács méltóztasson elérni, hogy külföldi 

kereskedőket engedjenek a Birodalomba, és tiltsák 

meg a törökökön, zsidókon és másokon keresztül a 

réz, arany és ezüst kivitelét. 

597. Felolvasták Petrovszky József kerületi biztos 

levelét, miszerint a megye tájékoztassa őt minden 

dologról, így a számadásokról is, ezeket másolatban 

közölve vele. A megye ezt meg fogja tenni. 

505.p. 

598. Felolvasták Wibmer főhadbiztosnak az alispánhoz 

írott levelét, miszerint a megye a Jungdaun ezredből 

a Feldendorf század katonatartását készpénzben 

fizesse ki 24 forint 26 krajcárral. Ezt a következő 

számadásra halasztják. 

505.p. 

599. Felolvasták a Helytartótanács levelét Turnicsay 

Ferenc Antal plébános ügyében, amelyre úgy 

határoztak, hogy a tolnai lakosok kötelesek a 

plébános fizetését kifizetni, és egy bizonyos épületet 

a szentségek kiszolgáltatására építeni. Dalmata 

János Sellyei (Séllyei) István esküdttel együtt derítse 

ki, hogy a pesti commissio után miféle és hány 

prédikátor érkezett a megyébe. Ugyanezen 

szolgabírót és esküdtet küldik ki ezek 

végrehajtására, és a plébános tolnai lakosok által 

való kártalanítására is. 

506.p. 

600. Felolvasták őfelségének a Meszlényi és Karcsai 

úrnők kérelmére kiadott parancsát, amelynek 

értelmében az alispánt küldik ki segédekkel együtt. 

506.p. 

601. Felolvasták a Helytartótanács levelét, miszerint a 

megye a perceptor számításait megyei pecséttel és a 

jegyző aláírásával ellátva a Helytartótanácsnak 

küldje el, valamint hogy két hónapra a sereggel 

végezzen számadást, vizsgálja meg és nyomozza ki 

506-

507.p. 
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a gyanús nemesi leveleket, valamint tájékoztassák a 

Tanácsot az eladó áruk, kézműves cikkek áráról és 

napszámosok napidíjáról, továbbá arról, hogy a 

megyében a sót milyen áron adják el. Erre úgy 

határoztak, hogy a következő általános nemesi 

közgyűlésre halasztják ezt az ügyet. 

602. Közzétették a Helytartótanács levelét a Mercy 

(Merci) tábornok pontjaira megfogalmazott felelet 

tárgyában. 

507.p. 

603. A lápafőiek ügyében írni kell Somogy megyének. 507.p. 

604. A cigányok dolgában úgy határoztak, hogy 

nevezzenek ki egy magyar vajdát, és az összeírás 

elvégzése után fizessenek adót. 

507.p. 

605. A március 2-án folytatódó nemesi közgyűlésen 

közzétették Miskey (Miskej) Ferencnek, Miskey 

(Miskej) Józsefnek és Miskey (Miskej) Évának, 

Friebeisz Ferenc hitvesének folyamodványára 

(instantia) kiadott okmánykerestető parancsot. 

508.p. 

606. Közzétették báró medgyesi Mednyánszky 

(Mednyanszky de Medgyes) Ferenc László földvári 

apát részére kiadott okmánykerestető parancsot. 

508.p. 

607. Az alispán és a vele kiküldött segédek jelentéséből 

kiderült, hogy amikor a földvári vámot eltörölték, 

provizorként Friebeisz Ferenc ez ellen tiltakozott. 

Erről ő bizonyságlevelet kér, és ezt ki fogják adni 

neki. 

508.p. 

608. Elhatározták, hogy az 1659. év 16. artikulusa83 

szerint, amelyet be is kell tartani, a megyei hatóság a 

gonosztevőket mindenütt és minden uradalomban 

elfoghatja, és vétkük szerint megbüntetheti, mégis 

úgy, hogy a földesurak pallosjogát érvényben 

hagyják azzal a megkötéssel, hogy halálos ítéletet 

nem hozhatnak. 

508-

509.p. 

                                                           
831659. évi XVI. törvénycikk a martalóczok, gonosztevők s kóborlók 
üldözésének módját s büntetését elrendelik 
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609. A megyei és uradalmi tisztségviselőknek a 

megyegyűlések, törvényszéki ülések és ellenőrzés 

idején való ellátására a szénán és abrakon kívül, 

amiről a szolgabírók gondoskodnak majd, napi 15 

forintot határoztak meg, mégis úgy, hogy ezt a 15 

forintot a kiadás ne haladja meg. Erről Wilt (Vilt) 

János gondoskodik. 

509.p. 

610. A tímárok ügyében írni kell a Királyi Tanácsnak. 509.p. 

611. Közzétették a Szalay Mihály részére kiadott 

meghatalmazó levelet. 

509.p. 

612. Sándor (Sandor) Juditnak a Kőszeghi (Kűszeghi) 

Mihály elleni jogi peréről az alispán részletes 

jelentést tett. 

509.p. 

613. Közzétették a főispán és Mednyánszky 

(Mednyanszky) földvári apát tiltakozó levelét. 

509.p. 

614. A március 3-án folytatódott nemesi közgyűlésen 

úgy határoztak, hogy a perceptor gondoskodni fog 

arról, hogy az oldalsó kemencét javítsák meg és a 

megyeháza felépítésére vegyenek fel 

mesterembereket. 

510.p. 

615. Elhatározták, hogy a megye postai küldeményei 

miatt az alispánnak paksi postamesterként 60 

forintot fizessen a perceptor. 

510.p. 

616. Elhatározták, hogy az alispán, Petrovszky József, 

Gyurekovics Péter jegyző, Jekey András, Miklesics 

János György, Szalay Mihály, Kun Ferenc, Dalmata 

János, Czompo (Csompo) István szolgabírók három 

napra 3 forintos napidíjat, Gaál (Gal) Gábor két 

napra ugyancsak 3 forintos napidíjat, Quek 

Krisztián, Nigrinyi (Nigrini) Sámuel, Pinczés 

(Pinczes) Imre, Friebeisz Ferenc három napra 2 

forintos, Demeter János, Maurer András, Nagy 

István, Barbacsi György, Dalmata Ferenc, Neutaver 

(Nautaver) Antal, Sellyei István, Szentgyörgyi 

(Sz.Győrgyi) József három napra 1, Kauffman János, 

Wilt (Vilt) János 3 napra 2, Czetán (Csevetan) 

510-

511.p. 
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László két napra 1 forintos napidíjat kapjon, mivel 

ezen urak a serdián és az ellenőrzésen voltak 

elfoglalva. 

617. Úgy határoztak, hogy a perceptor fizessen 12 

forintot Perczel Józsefnek, a törvényszéki ülésen 

(sedria) a foglyokat képviselő ügyvédnek. 

511.p. 

618. Quek Krisztiánnak és Dalmata Jánosnak arra a 

kilenc, Jekey Andrásnak pedig arra a hét napra, amit 

a szárazvámok vizsgálatával töltöttek, úgy 

határoztak, hogy napi 2 forintot fizessenek. Az 

alispánnak, aki a megszüntetendő földvári vámnál 

egy napot töltött el, miként az ott ugyancsak egy 

napot eltöltő Dalmata Jánosnak 3 forintos, 

Szentgyörgyi (Szent Győrgyi) Józsefnek, Czetán 

(Czetány) Lászlónak 50 dénáros napidíjat fizet ki a 

perceptor. 

511.p. 

619. Úgy döntöttek, hogy a következő megyegyűlésen 

minden révpénzt és vámot szedő mutassa be vámját. 

512.p. 

  

 

1725. május 15-16. 

Generalis congregatio, Szekszárd (Szekszard) 

 

 

620. A nemesi közgyűlést királydaróci Daróczy (Daroczy 

de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökletével 

tartották meg, amelyen jelen volt Jányi (Jani) Jakab 

Ferdinánd, samandrai püspök, bátai apát, Gaál (Gál) 

Gábor, az Eszterházy család inspektora, Jekey 

András, id. Székely (Szekely) István, Kun Ferenc 

földesurak, Quek Krisztián, a simontornyai javak, 

Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, Szalay Mihály 

bátai apátsági provizor, Fabritius György, gróf 

Mercy (Merci) tábornok javainak prefektusa, 

Dalmata János és Czompo (Csompo) István 

szolgabírók, Miklesics János György, Nagy István, 

Czetán (Czetany) László, Sellyei (Séllyei) István, 

513.p. 
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Demeter (Démétér) János, Furdics Miklós, 

Szentgyörgyi (Szent Győrgyi) József, Neutaver 

Antal vármegyei esküdtek. 

621. Közzétették a Királyi Helytartótanács az alábbi 

ügyekben rendelkező levelét: 

1. Azon urak, akik vagy a Királyi Tanácsban, vagy a 

Királyi Táblán, Kormányszéknél vagy Kerületi 

Biztosságokban hivatalt viselnek, azok megyei 

hivatalt nem tölthetnek be, ezért tisztújítást kell 

tartani.  

2. Gróf Károlyi (Karolyi) Sándornak, a Biztosság 

direktorának fizetéséből a megyére jutó 9 forintot és 

65 dénárt, valamint a kerületi biztosok fizetését 

postaköltséggel együtt fizesse ki a megye.  

Ezekre úgy határoztak, hogy az első pontra a 

megye meg fogja írni, hogy ebben a megyében 

Petrovszky Józsefen kívül, aki ebben a megyében 

helyettes alispáni hivatalt visel, nincsen senki, aki 

vagy a Királyi Tanácsban, vagy a Királyi Táblánál, 

vagy a Kerületekben hivatalt viselne. Egyébként úgy 

hisszük, a főispán az első pontnak eleget fog tenni.  

A második pont kapcsán, azaz Károlyi 

(Karoli) Sándor fizetése ügyében a megye meg 

fogja írni, hogy mivel szerencsétlen nép teljesen 

elszegényedett, és mivel itt és most sem ezen 

kérésnek, sem a postaköltségek ügyében nem tud 

eleget tenni, a vármegye reméli, hogy felmentést 

kap, ezért a Királyi Tanács méltóztasson más 

forráshoz nyúlni, hogy Károlyi (Károli) Sándor 

grófot, fizetése tárgyában kielégítsék, és a 

postaköltségeket kifizessék. 

513-

515.p. 

622. Felolvasták ugyanezen Királyi Tanács másik levelét 

is, miszerint a kerületi biztosokkal a király 

szolgálatára tartson a megye kapcsolatot, a Tanács 

értesítő leveleire pedig körültekintően válaszoljon, 

és így tájékoztassa a Helytartótanácsot. Erre úgy 

515.p. 
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határoztak, hogy miként eddig, úgy ezután is eleget 

fog tenni a megye ezen utasításoknak. 

623. Felolvasták a Királyi Tanács megyének szóló levelét 

a só eladása, hidak és utak építése, száraz és kevésbé 

szükséges vámok eltörlése, gyújtogatók, cigányok és 

koldusok eltávolítása, nemesek vizsgálata és a 

perceptorok számadása tárgyában. Ezekre úgy 

határoztak, hogy mivel a megye már a só árusítása, a 

száraz vámok eltörlése tárgyában mind őfelségét, 

mind a Királyi Tanácsot tájékoztatta, a hidakat és az 

utakat pedig kijavíttatta, a gyújtogatók, gyanús 

koldusok és cigányok kinyomozására és 

eltávolítására megfelelő rendelkezéseket és 

határozatokat hozott, ezért ezt kell megírni. 

Azt is meg kell írni a Királyi Tanácsnak, hogy 

a nemesek vizsgálatát a megye megkezdte, de ezt az 

ügyet gyorsan elvégezni nem tudja, ezért a Királyi 

Tanács ezen Tolna megyét késlekedéssel ne vádolja, 

és a kitűzött határidőt módosítsa.  

Minden cigány, sátranként egy imperiálist 

fizet évenként, amiből 50 dénár vajdájuké, Sopronyi 

Pálé lesz. Az útlevél nélkül utazókat fogják el, és 

vezessék a megfelelő hatóság elé. A nemesek 

vizsgálatára kinevezik elnökként az alispánt, a 

jegyzőt, a szolgabírókat, Gaál (Gal) Gábort és Kun 

Ferencet. Ennek időpontját az alispán tűzze ki. A 

menekülés jeleit mutatókat tartóztassák fel, vagy a 

más megyébe átszökni akarókat akadályozzák meg, 

és súlyos fenyítés és javaik elvesztésének kilátásba 

helyezése mellett tartsák vissza. Akik a mentesség 

éveit már kitöltötték, maradjanak ebben a 

megyében. Erre a megyei katonák és hajdúk is 

figyelni és ügyelni fognak. Akiket pedig ezen 

rajtakapnak, azokat a mezővárosok és falvak bírák a 

megyei katonákkal és hajdúkkal keresztül fogassa 

el. A földesúr vagy tisztségviselője tudta és 

516-

518.p. 
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beleegyezése nélkül egy lakos se merészeljen egyik 

helyről a másikra menni vagy átköltözni. A 

perceptor számadásainak átküldése ügyében úgy 

határoztak, hogy ezeket a megye a Királyi 

Tanácsnak a nemesek vizsgálatával együtt fogja 

átküldeni. 

624. A katonák hadvezére, Blasz (Blas) [János] a 

pusztákon kint lévő pásztorokat és a nyájak 

felügyelőit alaposan vizsgálja át, a gyanúsakat fogja 

el, és őket végül a hatósághoz utasítsa. 

518.p. 

625. Dalmata János szolgabírót küldik ki segítőivel 

együtt, hogy nyomozza ki és kutassa fel, hogy a 

kölesdiek vajon miért kényszerülnek máshová 

menni Kölesdről, s miért kell innen elszakadniuk, és 

máshová költözniük. Miután ezt az ügyet 

kinyomozta, erről a következő nemesi közgyűlésen 

jelentést kell tennie. Amíg ezt az ügyet ki nem 

derítették, addig a kölesdiek sehová menni ne 

merészeljenek, és őket távozni ne engedjék. 

518.p. 

626. Úgy határoztak a szolgák ügyében, hogy a 

juhászokon, a nyájak pásztorain és őrzőin kívül, 

évüket mindig az Újév napján töltsék ki, kezdjék 

meg, és azon alkalmazzák őket. Mivel a népesség 

száma alacsony, amennyire lehetséges, a megye 

jobb feltétellel alkalmazza szolgáit. 

519.p. 

627. Közzétették a Királyi Tanács levelét, miszerint az 

Oszmán Porta alattvalói ne merészeljék áruikat a 

vásárokon kívül eladni, és eladási szándékkal 

házról-házra vinni. A vámoknál igencsak ügyelni 

kell rájuk, hogy mindenütt úgy a folyékony, mint a 

száraz áruk esetében a pozsonyi mérőt használják, a 

megye pedig tájékoztassa a Királyi Tanácsot ezek 

hollétéről. A megye tartani fogja magát ehhez a 

levélhez. 

519.p. 

628. Úgy határoztak, hogy Dalmata János és Kauffman 

János felügyelje a megyeháza építését. A tégláról 

519-

520.p. 
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úgy gondoskodjanak, hogy a börtöncellákat, és 

hajdúk számára alkalmas helyiséget rögvest 

felépíthessék. A Pincehelyen (Pinczehely) lévő fát a 

Simontornyai járás fogja Simontornyára szállítani. 

Dalmata János fogja reparciálni a téglaégetéshez 

szükséges fát, a molnárok pedig a megyei 

börtöncellák építéséhez fognak fát adni. 

629. Egy paraszti sorsú személy se merészeljen a legfőbb 

büntetés mellett vadászni, és dohányt füstölni84. 

520.p. 

630. Trumer Jakab folyamodványára (instantia) a járási 

szolgabírót küldik ki embereivel. 

520.p. 

631. A május 16-án folytatódó nemesi közgyűlésen 

készült el a beszállásolt századok tisztjei számára a 

jövő téli széthelyezés. Ennek értelmében 

Madocsáról a kapitány Dorogra (Dorogh), a 

zászlótartó Kajdacsra (Kaidacs), a hadnagy Decsre 

megy, a közkatonák maradnak, ahol eddig voltak. A 

Simontornyai járásban Ozoráról Regölyre (Regel) a 

hadnagy fog átmenni mégis úgy, hogy a következő 

télen ne az Eszterházy uradalomban legyen 

beszállásolva. A tisztek közül egy furír Pincehelyről 

(Pinczehel) Medinára megy, a többi tiszt viszont 

azon a helyen marad, ahol korábban volt. 

520-

521.p. 

632. A következő törvényszéki ülésen (sedria) vagy 

megyegyűlésen ki fogják adni Kauffman János 

perceptor perceptorátusáról 1722. november 1-től 

1723. október végéig szóló felmentő levelet. 

521.p. 

633. A járási szolgabírók a közkatonákat arányosan 

fogják széthelyezni. 

521.p. 

634. Írni kell báró Ehrenberg (Ehrenbergh) János 

Józsefnek a Szigetre teljesítendő ingyenes munkák 

tárgyában. 

521.p. 

635. Mivel Gaál (Gál) Gábor inspektor saját költségén 

utazott Szigetre a parancsnokhoz az ingyenes 

521.p. 

                                                           
84 pipázni 
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munkák ügyében, ezért úgy határoztak, hogy ezen 

inspektornak a megyei pénztárból fizessenek ki 15 

forintot. 

636. Közzétették a földvári takácsok artikulusait, és 

azokat úgy fogadták el, hogy a megyének egyáltalán 

ne okozzanak kárt. A 15. és 19. pontokat, valamint a 

takácsok által elkészített árszabást nem fogadták el.  

521-

522.p. 

637. A földesurak tisztjeinek írni kell a révek tárgyában, 

hogy alaposan ügyeljenek, valamint Viszlaj András 

kalocsai prefektusnak is írni kell erről. 

522.p. 

638. A lápafőieket továbbra is a megye tartja felügyelete 

alatt. 

522.p. 

 
 

 

1725. május 25. 

Particularis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

639. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt Petrovszky József, Baranya megye 

tényleges, a mi megyénknek pedig helyettes 

alispánja, és kerületi főbiztosa, Jekey András, Kun 

Ferenc, id. Székely (Szekely) István mint földesurak, 

Fierst Kristóf, Batthyány grófnő számtisztje, 

Prileczky István pincehelyi, Quek Krisztián 

simontornyai prefektus, Szalay Mihály bátai 

apátsági, Keszey Ferenc, a Gindly javak provizorai 

és ispánjai, Dalmata János és Czompo (Csompo) 

István szolgabírók, Demeter János, Nagy István, 

Czetán (Czetány) László, Sopronyi Pál, Barbacsi 

György, Neutaver (Nautaver) Antal, Dalmata 

Ferenc, Szentgyörgyi (Sz.Györgyi) József, Maurer 

András, Furdics Miklós és Sellyei (Séllyéi) István 

megyei esküdtek. 

523.p. 

640. Eldöntötték, hogy az őrségbe távozó közkatonának a 

telepes jobbágy gyertya helyett egy krajcárt adjon. 

524.p. 
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641. A dragonyosok furírje Pincehelyről (Pinczehel) 

Jováncára (Jováncza) fog menni. Ezt közzé kell 

tenni. 

524.p. 

642. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a megye küldje át neki összeírásait és 

repartícióit. Ezt az ügyet a következő általános 

nemesi közgyűlésre halasztják el. 

524.p. 

643. A fuvarok, közönségesen forspont ügyében 

elnöknek kijelölik az alispánt, a jegyzőt, a két 

szolgabírót, Jekey Andrást, Kőszeghi (Kűszeghi) 

Mihályt és Wilt Jánost. 

524.p. 

644. Úgy döntöttek, hogy a sedriára rendelt megyei 

tiszteknek, azaz az alispánnak, ezen kívül a megyei 

jegyzőnek, Szalay Mihálynak, Jekey Andrásnak, id. 

Székely (Szekely) Istvánnak, Kun Ferenc 

törvényszéki ülnöknek, Dalmata Jánosnak, Czompo 

(Csompo) Istvánnak 3 forintos, Quek Krisztiánnak, 

Fierst (First) Kristófnak, Prileczky (Prileszki) 

Istvánnak és Kauffman János perceptornak 2 

forintos, Demeter (Demétér) Jánosnak, Nagy 

Istvánnak, Czetán (Czetany) Lászlónak, Sopronyi 

Pálnak, Barbacsi Györgynek, Neutaver Antalnak, 

Dalmata Ferencnek, Szentgyörgyi (SzentGyőrgyi) 

Józsefnek, Maurer Andrásnak, Furdics Miklósnak, 

Sellyei (Séllyei) Istvánnak és Wilt (Vilt) Jánosnak 1 

forintos napidíját a perceptor fizesse ki. 

524-

525.p. 

645. Megegyeztek Haczczinger Pál kőművessel a 

megyeháza 70 forintért való felépítéséről, miszerint 

ő ezért a pénzért az összes kőműves munkát elvégzi. 

Az áccsal 420 forintban állapodtak meg úgy, hogy 

az összes ácsmunkát a terv szerint végezze el. A 

munkásokat a megye fogja biztosítani. Az 

építkezésre a perceptor és Dalmata János szolgabíró 

fog felügyelni, és erdőt fognak árendába adni a 

téglák kiégetéséhez szükséges fáért. A szerződést a 

jegyző a megye nevében saját aláírásával fogja 

525.p. 
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kiadni, miként a túlfizetésekről készült nyugtát is 

509 forint 12 krajcárról. 

646. Kiadták a perceptor felmentő levelét 1722. október 

végétől 1723. november elsejéig. 

526-

527.p. 

647. A következő széthelyezések készültek. 

1725. május 25-én, Simontornyán (Simontornia) 

megtartott kisgyűlésen a Jungdaun ezredből egy 

század 75 katonatartási és 8 lovas porciójáról nyárra 

a következő széthelyezés készült. 

A kapitány katonatartási porcióját a pénztárból 

fizetik, Dorogon (Dorogh) 3 e.p.-t kap, ugyanott 

közkatonák 6 o.p. 

Madocsa 4 o.p. 

Bölcske (Bőcske) 5 o.p. 

Földvár (Főldvár) 9 o.p. 

Paks 4 o.p. 

Gerjen 2 o.p. 

Fadd (Fad) 3 o.p. 

Tolna 3 o.p. 

Györköny (Győrkőn) 1 o.p. 1 e.p. 

A zászlótartó katonatartási porcióját a pénztárból 

fizetik, Kajdacson (Kaidacs) 2 e.p., ugyanott 

közkatonák 2 o.p. 

Agárd 2 o.p. 

Szekszárd 11 o.p. 

Őcsény 4 o.p. 

Hadnagy katonatartási porcióját a pénztárból fizetik, 

Decsen 2 e.p., ugyanott közkatonák 6 o.p. 

Nyék (Nyek) 3 o.p. 

Bátaszék (Bataszek) 2 o.p. 

Báta (Bata) 3 o.p. 

Leperd (Lepérd) 2 o.p. 

Szálka (Szalka) 2 o.p. 

Kakasd 1 o.p. 

Összesen 75 o.p. 8 e.p. 

Május elsejétől ugyanezen Jungdaun ezredből a 

527-

529.p. 
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Simontornyai járásba széthelyezettek helyükön 

maradnak.  

648. 1725. május 25-én Tolna megye Simontornyán 

megtartott kisgyűlésén elkészült a nyári hónapokra 

az Althann (Altham) ezredből egy századtest 

következő széthelyezése. A váltás napja június 

elseje lesz. 

A hadnagy kapitány Regölyön (Regell) 4 e.p., 

ugyanott közkatonák 1 o.p. 

Zászlótartó Iregen (Iregh) 3 e.p., ugyanott 

közkatonák 3 o.p., 1 e.p. 

Őrmester Keszin 2 o.p., 2 e.p., ugyanott közkatonák 

1 o.p. 

Furír Jováncán (Jováncza) 2 o.p., 2 e.p., ugyanott 

közkatonák 1 o.p. 

Pincehely (Pinczehelly) 7 o.p., 4 e.p. 

Ozora 5 o.p., 3 e.p. 

Felsőnyék (FőlsőNyek) 2 o.p., 2 e.p. 

Szokoly (Szokoll) 2 o.p., 2 e.p. 

Tengőd 3 o.p., 2 e.p. 

Kánya 3 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 1 e.p. 

Értény (Ertény) 3 o.p., 2 e.p. 

Kónyi 2 o.p., 1 e.p. 

Szakcs 4 o.p., 2 e.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p. 

Döbrököz (Dőbrőkősz) 3 o.p., 2 e.p. 

Szakályon (Szakal) a seborvos egy közkatonával 1 

o.p., 1 e.p. 

Tamási (Thamási) 6 ½ o.p., 3 e.p. 

Simontornya (Simontornia) 3 o.p., 1 e.p. 

Pálfa (Pálffa) 2 o.p., 1 e.p. 

Kisszékely (Kisszekell) 2 o.p., 1 e.p. 

Nagyszékely (Nagyszekell) 2 o.p. 

Miszla 2 o.p., 1 e.p. 

Összesen 65 ½ o.p. 43 e.p. 

529-

531.p. 
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1725. június 26-27. 

Generalis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

649. Az általános gyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczy de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

mások mellett jelen volt gróf Mercy de Argenteau 

(Merci de Argenteua) Antal, Kapucsi György, a 

Keresztelő Szent János káptalan prépostja, pécsi 

olvasókanonok, Petrovszky József Baranya megye 

tényleges, ezen Tolna megyénk helyettes alispánja, 

Gaál (Gál) Gábor, az Eszterházy család inspektora, 

Vrancsics István, Baranyai Imre, Kun Ferenc 

földesurak, valamint Fierst Kristóf, az özvegy 

Batthyány grófnő számtisztje, Szalay Mihály bátai 

apátsági, Quek Krisztián, a simontornyai Styrum 

javak, Erkényi Ferenc iregi, Griller Mihály, Dőry 

úrnő javainak prefektusai, provizorai és ispánjai, id. 

Székely (Szekelyi) István, Kőszeghi (Kűszeghi) 

Mihály, Dalmata János, Czompo (Csompo) István 

szolgabírók, Nagy István, Czetán (Czetány) László, 

Demeter János, Barbacsi György, Furdics Miklós, 

Neutaver Antal megyei esküdtek. 

532-

533.p. 

650. Mercy (Merci) tábornok ügyének intézését 

megkezdték. Ebben az ügyben a válasz 

megfogalmazására Petrovszky Józsefet, Gaál (Gál) 

Gábort, Baranyai Imrét és a megyei jegyzőt jelölik 

és választják ki. A választ az előbbi urak 

elkészítették, majd felolvasták, de bizonyos 

hiányosság miatt nem küldték el, hanem majd a 

Kajdacs (Kaidacs) faluban július 10-én megtartott 

közgyűlésen kijavított levelet küldik át a Királyi 

Tanácsnak.  

533.p. 

651. Mercy (Merci) de Argenteau úr távollétében Kyburg 

Pétert jelöli ki teljhatalmú megbízottjának. 

533.p. 
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652. A perceptor számadásainak összefoglalására és az 

összeírás kivonatának elkészítésére kijelölték a 

megyei jegyzőt, a két szolgabírót, Quek (Quék) 

Krisztiánt, Wilt (Vilt) Jánost és a perceptort. Az 

előbbiek leírására pedig Demeter Jánost és Nagy 

Istvánt. 

534.p. 

653. Felolvasták a Királyi Tanács levelét, miszerint a 

megye nyomozza ki és derítse fel, hogy kik és kinek 

a megbízására mentek a kálvinisták pataji zsinatára, 

és írják meg a Királyi Tanácsnak, hogy miről 

döntöttek ott. A szolgabírókat küldték ki, hogy az 

ezzel kapcsolatos vizsgálatot folytassák le, és tudják 

meg a teljes igazságot. 

534.p. 

654. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, hogy 

derítsék ki, hogy miért és hány elszegényedett sváb 

tér vissza születési helyére, és vajon a földesurak 

kegyetlensége miatt mennek-e el. A megye 

tájékoztassa a Királyi Tanácsot erről. A vizsgálatot a 

szolgabírókon keresztül fogják lefolytatni. 

534.p. 

655. Kapucsi György tiltakozásával világosan kifejezte, 

hogy a járási szolgabírók derítsék ki, hogy hány és 

milyen vallású prédikátor érkezett a pesti commissio 

után ezen Tolna vármegyébe, és ezeket a megye 

segítségével űzzék el. Meg fogják ezt tenni. 

535.p. 

656. Közzétették a Királyi Tanács levelét, miszerint senki 

a Királyi Tanács tudta és útlevele nélkül se 

külföldre, se őfelsége örökös tartományaiba utazni 

ne merészeljen. Ezt körlevélben fogják közzétenni. 

535.p. 

657. Közzétették a megye főispánjának levelét, miszerint 

a perceptori számadásokat a Királyi Tanácsnak 

küldjék át, és a késlekedőkkel, vonakodókkal és 

ellenállókkal szemben fenyítést alkalmazzanak. Meg 

kell írni a főispánnak, hogy a megye a kért feladatba 

már belefogott, és jelenleg is ezen dolgozik. 

535.p. 

658. Felolvasták Babocsay Pál tábornok levelét arról, 

hogy szerinte a lápafőiek Tolna megyéhez tartoznak, 

535-

536.p. 
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ezért meg kell írni ennek a tábornoknak, hogy ebben 

az ügyben ő írjon Somogy vármegyének is. Írni kell 

végül Somogy megyének is a mondott lápafőiek 

ügyében, hogy egy közkatonát oda kell küldeni és 

ott kell beszállásolni. 

659. Az alispán Czompo (Csompo) Istvánnal és 

embereivel jelentést tett a Gindly urak és özvegy 

Lengyel úrnő ügyében Bezzeg (Bezzegh), Hencse, 

Tengelic (Tengelics) és Földes (Főldes) puszták, 

valamint Dorog (Dorogh) falu határainak tárgyában. 

Erről a szokott bizonyságlevelet kiadják. 

536.p. 

660. Felolvasták Wallis tábornok levelét arról, hogy 

Turnicsay tisztelendő urat tolnai plébánosnak nem 

kívánja. A tábornoknak meg kell írni, hogy ez az 

ügy a tisztelendő klérusra tartozik, ezért 

méltóztasson a pécsi vikáriusnak írni ebben az 

ügyben, mivel a megyének nincsen felhatalmazása 

arra, hogy plébánosokat eltávolítson vagy plébániát 

létrehozzon. 

536-

537.p. 

661. Czompo (Csompo) István szolgabíró, Szentgyörgyi 

(Szent Györgyi) József esküdt jelentést készített 

Földes (Főldes), Bezzeg (Bezzegh), Hencse és 

Dorog (Dorogh) részint özvegy Lengyel úrnőhöz, 

részint Petrovszky Józsefhez tartozó határainak 

tárgyában. 

537.p. 

662. Felolvasták a szigeti parancsnok levelét a Szigetre 

biztosítandó ingyenes munkások tárgyában, 

miszerint az ingyenmunkások helyett a megye pénzt 

adjon. Ezért Gaál (Gal) Gábor inspektor úr a szigeti 

parancsnokhoz fog menni, hogy vele ebben az 

ügyben megállapodjon. 

537.p. 

663. Közzétették II. Ferdinánd római császár és dicső 

emlékezetű magyar király által ifj. Gyurekovics 

Péter nagyapja részére kiadott nemesi levelet, ezért 

Gyurekovics Pétert mindkét nembeli örököseivel és 

utódaival együtt Tolna megye valódi nemeseinek 

537-

538.p. 
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sorába és számába felvesszük és elismerjük. 

Ellenvetés nem volt. 

664. Sándor (Sandor) Judit Kőszeghi (Kűszeghi) Mihály 

elleni fellebbezésének helyt adtak. 

538.p. 

665. Özvegy Lengyel úrnő kérelmére a járási 

szolgabírókat küldik ki segédekkel együtt. 

538.p. 

666. Elhatározták, hogy Wilt (Vilt) János biztos hozzon 

rendelkezést a konyhai dolgokra vonatkozóan, mire 

Jungdaun tábornok Dorogra (Dorogh) érkezik. 

538.p. 

667. Elhatározták, hogy a szolgabírók a beszállásolt 

tisztek házainak ügyében körlevélben tudassák, 

hogy 12 forintos büntetés mellett olyan jó házakat 

építsenek, amelyekben két szoba, konyha, két kamra 

és pince is legyen. 

538.p. 

668. Gaál (Gál) Gábor inspektor tiltakozik azért, hogy a 

Batthyány család nyéki ispánja, Vas György 

kegyetlenül és titkon Kecsege és Fürged (Fűrged) 

puszták között új határokat és határvonalakat emelt, 

és a nyilvánvalóan a herceg Eszterházy családhoz 

tartozó Kecsege területére helyezte a határokat és 

határvonalakat. Ezért vigyázva a mondott 

Eszterházy család mindennemű vagyonára, 

ünnepélyes tiltakozás emelt. 

538-

539.p. 

669. 1725. június 27-én folytatódott a nemesi közgyűlés, 

amelyen felolvasták gróf Erdődy Györgynek, herceg 

Eszterházy József árváinak gyámjaként és 

gondviselőjeként írt levelét, miszerint a megye Gaál 

(Gál) Gábort, vagy akadályoztatása esetén Prileczky 

István pincehelyi tisztségviselőt a mondott árvák 

küldötteként ismerje el, és a megyegyűléseken méltó 

ülőhelyet adjon neki, valamint bennük teljes 

mértékben bízzon meg. 

539.p. 

670. Közzétették Czompo (Csompo) István nemesi 

levelét, amit ellenvetés nélkül elfogadtak. 

539-

540.p 

671. Elhatározták, hogy a mai naptól 1 font marhahúst 2 

½ dénárért adjanak el, miként a bárányhúst is, 

540.p. 
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méghozzá 12 forintos bírság mellett. Ezt a 

határozatot szintén közzé fogják tenni. 

672. Megerősítették a pilisieknek a Szabó (Szabo) János 

és Gergely (Gergél) János pilisi lakosok által 

benyújtott, a földesurakat meg nem károsító 

szerződését. 

540.p. 

673. A Kőszeghi (Kűszeghi) Mihály ellen indított 

Magyari-féle ügy fellebbezését a Királyi Kúriához 

átküldik. 

540.p. 

674. Közzétették Mercy (Merci) tábornok pontjaira adott 

feleletet. 

540.p. 

 
 

 

1725. július 10. 

[Particularis] congregatio, Kajdacs (Kaidacs) 

 

 

675. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt Petrovszky József tartományi 

főbiztos, Baranya vármegye tényleges, Tolna 

vármegye helyettes alispánja, Quek Krisztián a 

Styrum család simontornyai, Pinczés (Pinczes) Imre 

szekszárdi, Szalay (Szalaj) Mihály bátai, Friebeisz 

Ferenc földvári apátsági, Prileczky István az 

Eszterházy család, Keszey Ferenc a Gindly család 

javainak prefektusai, provizorai és ispánjai, valamint 

Dalmata János és Czompo (Csompo) István 

szolgabírók, Sellyei (Séllyei) István és Furdics 

Miklós esküdtek. 

541.p. 

676. Újra megtárgyalták a Mercy-féle ügyet. Ebben a 

dologban írni kell a megyei ágensnek, Lipics 

(Lippics) Baltazárnak a csatolandók csatolásával.  

541.p. 

677. Felolvasták Pest vármegye tiszteletteljes megkereső 

parancslevelét, hogy Pető Lászlót, akit az általa 

elkövetett tolvajlás miatt az említett Pest vármegye 

törvényszékére beidéztek, és ezen nem jelent meg, 

542.p. 
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elfogásra rendelt személyként kapják el és büntessék 

meg. Ezt a szolgabírók körlevélben fogják 

közzétenni. 

678. Bemutatták Babocsay Pál tábornok bizonyos 

juhásza kapcsán küldött levelét, amelyet 

felolvasottnak vettek. 

542.p. 

679. A Szigetre biztosítandó ingyenes munkák dolgában 

úgy döntöttek, hogy mivel a megyének nem világos, 

hogy a többi megye eddig miben egyezett meg, és 

hogy Tolna megyével mit közöltek ezzel 

kapcsolatban, ezért meg kell írni a szigeti 

parancsnoknak, hogy Tolna megyét tájékoztassa 

ebben az ügyben. A parancsnokkal az ingyenes 

munkák dolgában készpénz kifizetésében fognak 

megegyezni. 

542.p. 

680. Írni kell a pécsi vikáriusnak, hogy Boldogságos 

Szűz Mária ünnepein és a vasárnapokon kívül misék 

után a többi ünnepnapon a mezei munkások az 

aratást, kaszálást és más mezei munkákat hadd 

végezhessenek el. 

542-

543.p. 

681. A furírt Jováncáról (Jováncza) más, alkalmasabb 

helyre helyezik át, miként a seborvost is. 

543.p. 

682. Mivel az Althann (Altham) századnak gyakori 

levelezései voltak, ezért a további levelezés 

lebonyolítására a Simontornyai járásban fognak 

maradni. A hadnagy kapitányként Berényben, a 

zászlótartó Felsőnyéken (Főlső Nyek), az őrmester 

Székelyen (Szekely), a furír Vejkén (Veike) lesz.  

A Jungdaun század kapitánya Földváron 

(Főldvár), a hadnagy Tolnán, a zászlótartó Pakson, 

az őrmester Györkönyön (Győrkőn) lesz elhelyezve 

a következő télen. 

543.p. 

683. Dalmata János szolgabíró a megyeházához 

szükséges munkások ügyében a Mercy uradalomban 

készítsen repartíciót, s ennek nem teljesítése esetén 

a megyei katonáknak executiót kell végrehajtaniuk. 

543.p. 
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684. Az őszi gabonát részint nyolcad-, részint 

hetedrészért, a tavaszit pedig hatodrészért kell 

aratni. A cséplőknek az ősziből nyolcad-, a 

tavasziból hetedrészt adjanak 12 forintos büntetés 

mellett. 

543-

544.p. 

685. A mészárosok tárgyában a korábbi határozat marad 

érvényben. 

544.p. 

 
 

 

1725. augusztus 5. 

Generalis congregatio, Paks 

 

 

686. A közgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, mások 

mellett jelen volt Kapucsi György, a pécsi 

Keresztelő Szent János káptalan prépostja, káptalani 

olvasókanonok, Prileczky István, az Eszterházy 

család pincehelyi javainak, Quek Krisztián 

simontornyai, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, 

Friebeisz Ferenc földvári apátsági prefektusok és 

provizorok, Dalmata János, Czompo (Csompo) 

István járási szolgabírók, Kauffman János perceptor, 

id. Székely (Szekelyi) István, Demeter János, Maurer 

András, Nagy István, Furdics Miklós, Dalmata 

Ferenc, Szentgyörgyi (Szent Győrgyi) József Tolna 

megye esküdtjei. 

544-

545.p. 

687. Először felolvasták a Királyi Helytartótanács 

tudósító levelét arról, hogy hogyan köttetett örök 

béke VI. Károly római császár85 és a leghatalmasabb 

katolikus király, a spanyol V. Fülöp86 között87, 

miként az átküldött másolatból megérthető. Ezért 

ma ünnepélyesen hálaadást fogunk felolvasni, és 

545-

546.p. 

                                                           
85 magyar királyként III. Károly (1711-1740) 
86 V. Fülöp spanyol király (1700-1724, 1724-1746) 
87 1725. bécsi béke, melyben az uralkodók a Pragmaica Sanctio 
elfogadásában egyeznek meg. 
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mindkét királynak imáinkkal és könyörgéseinkkel 

kérjük és kívánjuk, hogy Isten hosszú életet, 

utódaikban is sok boldogságot, minden 

ellenségükkel és ellenfelükkel szemben diadalt és 

győzelmet méltóztasson kegyesen adni. 

688. Közzétették a Királyi Helytartótanács tudósító 

levelét, miszerint az őfelsége örökös tartományaiból 

ezen Tolna megyébe érkezett zsidókat semmiképpen 

ne fogadják be, sőt az itt élőkre porcionális adót 

vessenek ki. Erről a Királyi Tanácsot tájékoztassák. 

Az ügyben a megye körlevelet fog közzétenni. 

546.p. 

689. Felolvasták őfelsége levelét a szekszárdi apát 

ügyében, a mözsiek ellen egy tolnai prefektus által 

elkövetett erőszakkal kapcsolatban. Ezért a járási 

szolgabírót küldik ki ehhez a tolnai prefektushoz 

őfelsége levelével, miszerint az efféle 

erőszaktételektől tartózkodjon.88 

546.p. 

690. Württenberg (Wirtenbergh) Sándor herceg 

ezredéből való Bobénhhausen89 kapitány ügyében 

írni kell a tartományi biztosnak és másolatban 

Wibmer (Vibmer) főhadbiztosnak, és meg kell kérni 

a tartományi biztost, hogy küldjön ki valakit a 

vizsgálat lefolytatására. 

546-

547.p. 

691. A Te Deum90 miatti kiadások ügyében elhatározták, 

hogy ezeket a perceptor fizesse ki, a kiküldött 

hadnagynak pedig 40 forintot számoljon le. 

547.p. 

692. Úgy döntöttek, hogy 12 forintos bírság mellett 1 

font jó marhahúst 3 dénárért adjanak el. 

547.p. 

  

 

1725. augusztus 16. 

Particularis congregatio, Szekszárd 

 

 

                                                           
88 10:406,407 
89 1:864 Bovinghhausen 
90 hálaadás 
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693. A kisgyűlésen királydaróci Daróczy (Daroczy de 

Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, jelen volt 

Petrovszky József, tartományi főbiztos, Baranya 

megye tényleges, ezen Tolna megye helyettes 

alispánja, Pinczés Imre szekszárdi, Szalay Mihály 

bátai apátsági, Prileczky (Prileczkj) István, az 

Eszterházy család pincehelyi, Keszey Ferenc, a 

Gindly urak provizorai és ispánjai, Dalmata János, 

Czompo (Csompo) István szolgabíró, Nagy István, 

Demeter János, Maurer (Maurér) András, Barbacsi 

György, Neutaver (Nautaver) Antal, Szentgyörgyi 

(Szent Győrgyi) József, Furdics Miklós Tolna 

vármegye esküdtjei. 

548.p. 

694. Felolvasták a nádor levelét, miszerint a bajor pénzt, 

közönségesen mondva Land és Schitz Mincz-et 

[sic!] négy hónap után semmiképpen ne fogadjanak 

el. Ennek a szolgabírókon keresztül való közzététele 

a megyére tartozik. 

548-

549.p. 

695. A Mercy-féle ügy dolgában a Királyi Tanács levelét 

felolvasottnak vették, mivel a megye már a Királyi 

Tanácsnak erről átküldte a tájékoztatást, így a 

megyei ágensnek ebben az ügyben kiadott levelét is 

felolvasottnak vették. 

549.p. 

696. Felolvasták a kerületi főbiztos levelét, miszerint a 

megye küldje át neki, hogy Szigetre mennyi 

ingyenes munkát teljesített, és katonai executiókra 

milyen kiadásai voltak, valamint két példányban, 

lepecsételve és a megyei jegyző aláírásával 

továbbítsa neki a számadásokat 1722. november 1-

től 1723. október végéig. 

549.p. 

697. A Királyi Helytartótanács tudósító levele szerint a 

perceptorátus munkája 23-án fogja kezdetét venni, a 

kinevezett urak közül a jegyző, Quek Krisztián, 

mindkét szolgabíró, a perceptor, és Wilt (Vilt) János 

3 forintos, a többiek pedig, azaz Nagy István és 

Demeter János 1 forintos napidíjat fognak kapni. 

549-

550.p. 
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698. Mercy-féle ügyben Demeter János és Maurer 

András jelentést készített, amelyet a Mercy-ügy 

iratkötegébe helyeztek el. 

550.p. 

699. A Biztosság Hivatala és Tolna vármegye közt 

számvetés készült a három nyári hónapra a 

katonatiszteknek adott gyertyák és a kenyérre 

túlfizetett krajcárok ügyében, valamint hogy az 

Althann (Altham) ezred zászlótartója egy pincehelyi 

kádárt ütlegelt. 

550.p. 

700. Őfelsége parancsának erejénél fogva gróf Trautson 

szekszárdi apát részére a tolnai prefektus és a tolnai 

lakosok által elkövetett erőszak tárgyában Czompo 

(Csompo) István jelentést tett. 

550-

551.p. 

 
 

 

1725. szeptember 24-25. 

Generalis congregatio, Simontornya (Simontornia) 

 

 

701. A nemesi közgyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczy de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

mások mellett jelen volt laki Bakics (Bakics de Lak) 

Gábor nagyprépost, Kapucsi György éneklőkanonok 

és Bohus Imre kanonok, mindketten a pécsi 

káptalanból, báró Schilson (Sylson) Mihály, 

Petrovszky József, Baranya megye alispánja és 

kerületi főbiztos, Kun Ferenc, Jekey András 

földesurak, Spreng János, a főispán teljhatalmú 

megbízottja, Kyburgh Péter, a Mercy javak, Quek 

Krisztián, a Styrum javak, Prileczky István, az 

Eszterházy javak, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, 

Szalay Mihály bátai, Friebeisz Ferenc földvári 

apátsági, Fierst (First) Kristóf, özvegy Batthyány 

grófnő prefektusai és provizorai, id. Székely 

(Szekely) István, Dalmata János, Czompo (Csompo) 

István, szolgabíró, Nagy István, Demeter János, 

Furdics Miklós, Barbacsi György, Szentgyörgyi 

551-

552.p. 
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(Szent Győrgyi) József, Czetán László Tolna 

vármegye esküdtjei. 

702. Felolvasták őfelsége levelét, miszerint a három 

hónapon belül a Királyi Táblához fellebbezett 

ügyeket a fellebbezők vizsgáltassák újra és 

vitattassák meg ugyanazon Királyi Táblán. 

Őfelségének ezen igen kegyes gondolatát és 

parancsát a megye körlevélben közzé fogja tenni, és 

őfelsége parancsainak jobbágyi engedelmességből 

eleget fog tenni. 

552-

553.p. 

703. Közzétették a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint ezen Tolna megye tájékoztassa arról, hogy 

az ingyenes munkák kapcsán az aratás és szüret 

idejét kivéve, mit és mennyit teljesített és fizetett az 

előző évben.  

A Helytartótanács tájékoztatást kér továbbá 

arról, hogy az ágostai és helvét hitvallású 

lelkipásztorok miféle tekintéllyel és kinek az 

engedélyével követelik maguknak a superintendens 

előjogát, vagy más különös nevet, ki és miféle 

joghatósággal vagy előjoggal lett erre rendelve, kitől 

függenek a vallásukat érintő dolgokban, közülük 

hányan és kik törekednek a lelkészek irányítása alá. 

553.p. 

704. Felolvasták a Helytartótanács másik levelét a vallás 

ügyében. Erre úgy határoztak, hogy azokat az 

ágostai és helvét hitvallású prédikátorokat, akik a 

pesti commissio előtt érkeztek, ne űzzék el, mégis a 

szentségeket ne szolgáltassák ki, így nekik nem 

szabad se most se a jövőben esketni, temetni, 

keresztelni, beszédet tartani és más szentségeket 

kiszolgáltatni. Akik pedig a commissio kezdetére, 

vagy alatta és utána érkeztek, azokat a 

prédikátorokat űzzék el, és őfelsége súlyos fenyítése 

és büntetése mellett nehogy valamiképpen nekik a 

szentségek kiszolgáltatását megengedjék. A 

szembeszegülőket, ezek oltalmazóit és védelmezőit 

554-

555.p. 
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Ulászló 6. dekrétumának 8. artikulusa91 szerint 

büntessék.  

Ezért a commissio kezdetére, alatta vagy utána 

érkezőknek kétszer 15 napot hagynak, s ennek 

elteltével ki fogják őket űzni. Akik pedig eztán is 

ellátják lelkipásztori feladataikat, azokat el fogják 

fogni, és javaikat el fogják kobozni. Majosról 

(Majusa), Izményről (Izmind), Nagyszékelyről 

(NagySzekell) a lutheránus iskolamestert, 

Bonyhádról (Bonyhad), Kölesdről (Kőlesd), 

Tormásról, Varsádról (Varsad), Szentlőrincről 

(Sz.Lorintz), Pálfáról (Palffa), Cikóról (Csiko), 

Faddról (Fad) az iskolamestert, Györkönyből 

(Győrkőn), Kesziről, Pilisről, Szentgyörgyről (Szent 

Győrgy), Szokolyról (Szokol) és más településekről 

a pesti commissio kezdetekor, alatta és utána érkező 

prédikátorokat űzzék el. Ezt a szolgabírók 

körlevélben közzé fogják tenni. Csatolják azon 

települések listáját, ahol ágostai hitvallású 

prédikátorok és iskolamesterek vannak. 

705. Az ágostai hitvallásúak inspektora (felügyelő) 

Bárány György92, akit German Dániel, a Nyitra 

vármegyében, Miava faluban lakó superintendens 

rendelt ide. Tolna megyében hozzá tartoznak az 

alábbi helységek lelkészei: Gyönk (Győnk), 

Györköny (Győrkőn), Szentlőrinc (Szent Lőrincz), 

Varsád, Majos (Majus), Keszi és Tab (Tabd) 

Somogy megyében, Kismányok (Kis Mányok), 

Tormás, Szokoly (Szokol); tanítók (rector): Lápafő 

(Lapafő), Kalaznó (Kalasznyo), Izmény (Izminyi), 

Cikó (Csiko), Zomba, Fadd, Nagyszékely (Nagy 

556.p. 

                                                           
91 1507. évi 8. tc. az ország törvényei ellen vétkezőt meg kell büntetni 
 
92 Szeniczei Bárány György (Beled, 1682 – Szentlőrinc, 1757. július 1.) 
evangélikus lelkész, 1718-ban érkezik a megyébe, Gyönk, Györköny, majd 
Szentlőrinc lelkésze 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Beled
https://hu.wikipedia.org/wiki/1682
https://hu.wikipedia.org/wiki/S%C3%A1rszentl%C5%91rinc
https://hu.wikipedia.org/wiki/1757
https://hu.wikipedia.org/wiki/J%C3%BAlius_1.
https://hu.wikipedia.org/wiki/Evang%C3%A9likus
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Szekely) és Vajta Fejér megyében. 

706. A helvét hitvallású esperes (senior) a Felsőnyéken 

(Fölső Nyék) lakó Giczey (Giczej) Sámuel, akit a 

Pest vármegye Pataj városában lakó Patay János 

superintendens rendelt ide, s hozzá tartoznak: 

Kányán (Kanya) a tanító (magister), Tengődön, 

Iregen (Iregh), Szokolyon (Szokoll), Keszin, 

Felsőnyéken (Fölső Nyek), Nagyszékelyen (Nagy 

Szekell), Miszlán, Gyönkön (Gyenk) és Kölesden 

(Kőlesd) a lelkész (praedicans). 

A másik [esperes] Fejér vármegyében Tácon (Tácz) 

lakó Vázsonyi (Vásonyi) Mihály, akit az Abaúj 

vármegyében Szikszón lakó Hódossi (Hodossi) 

Sámuel helyezett ide. Hozzá tartoznak: 

Simontornyán (Simontornia) és Pálfán (Pálffa) a 

lelkész. 

Minden más település pedig a megyébe rendelt 

espereshez (senior), a pataji superintendens fiához, 

Patay Sámuelhez tartozik, ezek: Bölcske (Bőcske), 

Madocsa, Paks, Gerjen (Gergyen), Szentgyörgy 

(Szent Győrgy), Fadd (Fad), Dorog (Dorogh), 

Kajdacs (Kaidacs), Szekszárdon (Szekszard) az 

iskolamester, Őcsényben (Eőcsény) a lelkész, 

Decsen és Pilisen a tanító, Alsónyéken (Also Nyek) a 

lelkész, Bátán a tanító, Bonyhádon (Bonyhad) a 

lelkész. 

A tanítók Váralján (Várallya) és Mányokon a 

Baranya megyében, Kopácson élő espereshez 

(senior) tartoznak. 

556-

558.p. 

707. Közzétették a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a megye öt munkást és két szekeret 

küldjön Szigetre a vár megerősítésére. Ezért 

Dalmata János szolgabírót a szigeti parancsnokhoz 

küldték megbízólevéllel és napidíjjal, hogy 

egyezzen meg vele. A napidíjként a korábbiakhoz 

hasonlóan 25 forintot fizetett ki a perceptor. 

558-

559.p. 
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708. Közzétették a Királyi Tanács levelét, miszerint a 

várkatonai kihágások tárgyában a megye hozzon 

rendelkezéseket, és miután vizsgálatot végeztek, az 

efféle kihágásokat mutassák be.  

A salisburgi pénzérmét, miként eddig is, úgy 

eztán is 17 krajcárért fogják beszámítani, ezt pedig 

körlevélben fogják közzétenni.  

Ami a várkatonai kihágásokhoz tartozik, a 

megyének más panasza nincsen, mint az, hogy a 

győri és komáromi erődben a megyei lakosokat, és 

kereskedőket elviselhetetlen regálékra kényszerítik, 

ezért a megye kéri, hogy az 1723-as év 21. 

artikulusát93 ne vonakodjon a Királyi 

Helytartótanács végrehajtatni. 

559.p. 

709. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint az Újszerzeményi Bizottság a Királyi 

Táblán, Pesten Szent Márton püspök ünnepétől az 

Úr születéséig, és a Szentháromság vasárnapjától94 

az aratás ünnepéig95 fog ülésezni. Ezt is körlevélben 

fogják közzétenni. 

559-

560.p. 

710. Közzétették a Királyi Helytartótanács levelét egy 

bizonyos a levélben felsorolt okokból kétséges 

nemesség ügyében. Az előző gyűlésen az erre 

létrehozott küldöttség fennmarad. 

560.p. 

711. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a megye folytasson le egy bizonyos 

vizsgálatot Gaurilovics (Giarolovich) Maximiusszal 

együtt a rácokkal szemben. Maximius elegendő 

információval fog szolgálni. 

560.p. 

712. Felolvasták Otuar tábornok levelét, miszerint a 

megye tartóztassa le a vukovári kamarai 

adminisztrációtól menekülőket, és a tábornokot 

560.p. 

                                                           
931723. évi XXI. törvénycikk a katonaság kihágásainak s az ugynevezett 
"regáléknak" megszüntetéséről 
94 Pünkösd utáni első vasárnap 
95 Június 29. Péter és Pál napja 
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tájékoztassa erről. Meg kell írni ennek a 

tábornoknak, hogy ha megnevezi a helyet, ahová 

ezek érkeztek, akkor a megye gondoskodni fog 

erről.  

713. Szüret után fogják Kauffman János perceptor 

ellenőrzését végrehajtani. 

560.p. 

714. Közzétették főispánunk levelét a tisztlemondás 

tárgyában, miszerint az alispán, Petrovszky József, 

és a szolgabírók lemondtak. 

561.p. 

715. Közzétették az említett főispán meghatalmazó 

levelét a megyei tisztségviselők búcsúztatása 

tárgyában, s ebben teljhatalmú megbízottjának 

Spreng (Sprengh) Jánost nevezi ki.  

561.p. 

716. Az 1725. szeptember 25-én folytatódó nemesi 

közgyűlésen elhatározták, hogy a reparciált összeg 

negyedének beszedéséről a perceptor gondoskodjon. 

Következik a repartíció. 

A Földvári járásban fekvő településekre, valamint 

Földvár apátsági mezővárosra jutó összegek: 

Földvár (Főldvár) 257 ft. 35 d., Bölcske (Bőcske) 

130 ft. 21 d., Madocsa 105 ft. 17 d., Györköny 

(Győrkőn) 49 ft. 22 d., Dorog (Dorogh) 176 ft. 25 

d., Kajdacs (Kaidacs) 64 ft. 8 d., Paks 123 ft. 60 d., 

Gerjen (Gergyen) 59 ft. 96 d., Szentgyörgy 

(SzentGyőrgy) 19 ft. 58 d., Fadd 72 ft. 79 d., Tolna 

74 ft. 2 d., Mözs (Mőss) 7 ft. 89 d., Agárd 67 ft. 83 

d., Szekszárd 308 ft. 62 d., Őcsény (Eőcsény) 81 ft. 

59 d., Decs 168 ft. 34 d., Alsónyék (AlsóNyek) 66 ft. 

70 d., Bátaszék (Bátaszek) 58 ft. 90 d., Pilis (Pillis) 

12 ft. 36 d., Báta (Báttha) 77 ft. 98 d., Szálka 40 ft. 

57 d., Leperd (Lepérd) 48 ft. 66 d., Kakasd 24 ft. 42 

d., Bonyhád 19 ft. 70 d., Börzsöny (Bőrzőn) 17 ft. 

78 d. 

Összesen: 2133 ft. 57 d. 

 

Simontornya (Simontornia) 91 ft. 23 2/4 d., 

561-

564.p. 
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Kisszékely (KisSzekelly) 73 ft., Nagyszékely 

(NagySzekelly) magyarok 36 ft. 89 ¾ d., ugyanott 

németek 10 ft. 21 2/4 d., Udvari 16 ft. 45 ¾ d., 

Miszla 62 ft. 29 ¼ d., Gyönk (Győnk) 51 ft. 94 2/4 

d., Hidegkút (HideghKút) 3 ft. 54 2/4 d., Csicsó 

(Csicho) 4 ft. 18 ¼ d., Berény 82 ft. 43 ¼ d., 

Hőgyész (Hőgyisz) 5 ft. 7 d., Varsád 30 ft. 46 d., 

Nána 82 ft. 60 ¾ d., Tevel (Tevelly) 82 ft. 84 ¼ d., 

Mucsi 30 ft. 35 ¾ d., Csibrák 12 ft. 7 ¾ d., Závod 

(Závoth) 44 ft. 96 2/4 d., Vejke (Veike) 51 ft. 41 ¾ 

d., Máza 23 ft. 9 ¼ d., Váralja (Várallya) 51 ft. 36 ¾ 

d., Nagymányok (NagyMányok) 26 ft. 77 ¼ d., 

Kismányok (KisMányok) 6 ft. 61 ¾ d., Majos 

(Majus) 9 ft. 71 2/4 d., Apar magyarok 46 ft. 3 2/4 

d., Apar rácok 44 ft. 47 2/4 d., Kisdorog (Kis 

Dorogh) 8 ft. 83 ¾ d., Medina (Médina) 65 ft. 55 

2/4 d., Kölesd (Kőlesd) 31 ft. 43 ¼ d., Szentlőrinc 

(SzentLőrincz) 30 ft. 95 ¾ d., Pálfa (Pálffa) 57 ft. 38 

¾ d. 

Összesen: 1174 ft. 24 2/4 d. 

 

Ozora 130 ft. 77 ¼ d., Felsőnyék (FőlsőNyek) 67 ft. 

38 ¾ d, Keszi 134 ft. 76 ¼ d., Szokoly (Szokol) 80 

ft. 91 ¼ d., Ireg (Iregh) 149 ft. 52 ¾ d., Tengőd 62 

ft. 22 d., Kánya 70 ft. 15 ¼ d., Bedeg (Bedegh) 60 

ft. 34 d., Értény (Ertény) 64 ft. 74 ¾ d., Kónyi 

(Konyi) 55 ft. 61 d., Szakcs 126 ft. 14 2/4 d., 

Dombóvár (Dombovár) 44 ft. 29 2/4 d., Döbrököz 

(Dőbrőkesz) 68 ft. 85 ¾ d., Jovánca (Jováncza) 84 

ft. 13 2/4 d., Szakály (Szakáll) 25 ft. 18 ¾ d., Regöly 

(Regell) 90 ft. 15 2/4 d., Tamási (Thamási) 185 ft. 

86 ¼ d., Pincehely (Pinczehelly) 189 ft. 92 d. 

Összesen: 1690 ft. 99 d. 

 

A három járás összesen: 4997 ft. 80 2/4 d. 

717. A zászlótartót Kánya (Kanya) faluba helyezik. 565.p. 
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718. Elhatározták, hogy újra összesen 20 hajdút vesznek 

fel, és ezek mindenütt szigorúan ügyeljenek a 

gonosztevőkre és rablókra. Blasz János megyei 

hadnagy ellenőrizze a falvakat, és ügyeljen, hogy 

mindenütt legyen őrség és őrök (Vacterones96) 

565.p. 

719. Az Újszerzeményi Bizottság és a fegyverváltság 

tárgyában a megye meg fog egyezni a királyi 

fiscussal, méghozzá úgy, hogy a tisztelendő klérust 

kár ne érje. 

565.p. 

 
 

 

1725. október 16-17. 

Tisztújító gyűlés, Simontornya (Simontornia) 

 

 

720. A tisztújító szék ülésén Száraz György, a császári és 

királyi felség személyes jelenlétének bírósági 

helynöke és tanácsosa mint főispán követe és 

teljhatalmú megbízottja elnökölt, sokak mellett jelen 

volt laki Bakics (Bakics de lak) Gábor nagyprépost, 

Kapucsi György, pécsi káptalani olvasókanonok, 

Meszlényi (Meszleny) János, őfelsége királyi 

tanácsosa és Fejér megye alispánja, Petrovszky 

(Petrovszki) József, kerületi tartományi biztos és 

Baranya megye alispánja, Baranyai Imre, Kun 

Ferenc, Jekey András és Fördős (Főrdős) Mihály 

földesurak, Spreng János, a főispán pécsi prefektusa 

és teljhatalmú megbízottja, szigetgyarmati Gaál 

(Gal de Sziget Gyarmat) Gábor, az Eszterházy 

család, Kyburg Péter, gróf Mercy (Merci) 

tábornagy, Fabritius György, mindkét Wallis 

tábornok, és gróf Mercy (Merci) de Argenteau 

teljhatalmú megbízottjai, valamint Friebeisz 

(Friebaisz) Ferenc földvári, Pinczés Imre 

szekszárdi, Szalay Mihály bátai apátsági küldött, 

566-

567.p. 

                                                           
96 Wächter helyett áll valószínűleg. 
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Fierst (First) Kristóf, özvegy Batthyány grófnő 

számtisztje, Quek Krisztián, gróf Styrum Lymburg 

(Lymburgh) Miksa Vilmos teljhatalmú megbízottja, 

Erkényi Ferenc, az Apponyi, Keszey Ferenc a 

Gindly javak inspektorai, prefektusai és tisztjei, id. 

Székely (Szekely) István, Dalmata János, Czompo 

(Csompo) István szolgabírók, és a vármegyei 

esküdtek. 

721. Felolvasták ezen Tolna vármegye főispánjának 

levelét, miszerint a főispán szeretett volna ezen 

tisztújítószéken személyesen megjelenni, és ezáltal 

vigaszt nyújtani Tolna megyének, de éppen a 

császári-királyi udvarhoz szólítja elfoglaltsága, és ez 

ebben megakadályozza. 

Ismertették a főispán levelét, amelyben ő 

Száraz Györgyöt, őfelsége személyes jelenlétének 

bírósági helynökét és tanácsosát ezen Tolna 

vármegye tisztújítására teljhatalmú megbízottjának 

nyilvánítja, aki ennek eleget kíván tenni. 

567-

568.p. 

722. Ezután kezdetét vette a tisztújítás. Felsorolták az 

alispáni tisztség betöltésére jelentkező urakat, akik a 

következők voltak: a régi, kiérdemesült alispán 

királydaróci Daróczy (Daroczy de Királ Darocz) 

Ferenc, Kun Ferenc, Jekey András és Baranyai 

Imre. A főispán teljhatalmú megbízottjaként eljáró 

tisztújító személy miután előadta a főispán 

elképzelését és akaratát, valamint ismertette a jelölt 

urak erényeit, miként Baranyai Imre erényeit is. 

Ezek ismeretében a főispán Baranyai Imrét az 

alispáni tisztség betöltésére jelölni és megnevezni 

nem méltóztatott.  

Miután mindezeket a főispán személynöke 

előterjesztette, kinyilvánította és tudtul adta, a 

megye egyetemessége egyhangúan felkiáltva és 

önként az említett Daróczy (Daroczy) Ferencet 

kívánta a megye alispáni tisztségére, mivel erről a 

568-

573.p. 
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megyéről jól értesült, és bőségesen szerzett 

érdemeket, közmegelégedre sok éve betöltve már az 

alispáni tisztséget. Így tehát kérték a főispán által a 

tisztújításra teljhatalommal felruházott 

személynököt, hogy a mondott jelöltet, Daróczy 

(Daroczy) Ferencet alispáni hivatalában hagyni és 

megerősíteni ne vonakodjon. A megye ezen kérése 

alapján és további voksolást nem engedve, mivel a 

nép szava, az Isten szava, ezért teljhatalma 

birtokában a személynök Daróczy Ferencet az 

alispáni tisztségben hagyta és ebben megerősítette. 

Mivel a jegyzővel, Gyurekovics Péterrel 

szemben, aki sok, sőt igen sok éve jegyzőként van 

hivatalban, semmi probléma nem merült fel, ezért a 

személynök őt hivatalában hagyva megerősítette 

benne, és egybehangzóan helyettes alispánná 

nyilvánították és fogadták Tolna megye rendjei. 

Mivel Isten segítségével és akaratával ezen 

Tolna vármegye napról napra egyre inkább 

benépesül, és két szolgabíró a [lakott] helységek 

számának növekedése miatt a szolgabírói hivatalt 

ellátni megfelelően nem tudja, ezért az említett 

személynököt illőképpen megkérték, hogy az 

eddigiek mellé egy harmadik járást is állítsanak fel, 

amelyet a hasonlóképpen fizetett harmadik 

szolgabíró vezessen szerencsétlen nép 

fennmaradására való alaposabb őrködés és 

gondviselés céljából.  

Ennek a jogos kérésnek engedve a személynök 

a főispán további jóváhagyásáig harmadik járásnak 

a Völgységi (Vőlgységh) járást rendelte. A három 

járásban a szolgabírói feladatok ellátására az alábbi 

urakat jelölték: Dalmata János, Czompo (Csompo) 

István kiérdemesült szolgabírók, valamint Gőcze 

(Gocze) Gábor, Kun Ferenc, Kőszeghi (Kűszeghi) 

Mihály, Mecséri Péter, Wilt (Vilt) János, Nagy 
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István, Demeter (Démétér) János. Közülük 

szavazattöbbséggel a Földvári járásban Kőszeghi 

(Kűszeghi) Mihályt, a Simontornyai járásban 

Dalmata Jánost, a Völgységiben pedig Gőcze 

Gábort választották meg szolgabírónak. 

Továbbá korábbi fizetésükkel együtt 

meghagyták a hat esküdtet. Így esküdt maradt Nagy 

István, Demeter János, Barbacsi György, Maurer 

(Maurér) András, Szentgyörgyi (Szent Győrgyi) 

József és Sellyei István. 

Fizetés nélküli esküdtként megerősítették 

Slavics Pétert, Neutaver (Nautever) Antalt, Dalmata 

Ferencet, Czetán Lászlót, Nitray Jánost és Furdics 

Miklóst. 

Törvényszéki ülnökök (tabulae judriae 

assessores) azok maradtak, akik voltak, valamint 

rajtuk kívül Petrovszky Józsefet és Czompo 

(Csompo) Istvánt jelölték ki. 

Elhatározták, hogy a porkolábbal együtt hét 

hajdút és hat katonát vegyenek fel az alispán 

rendelkezése szerint, és ezek olyanok legyenek, 

akiknek birtokuk nincsen, a birtokosok pedig saját 

tulajdonaik után adózzanak, közterhet viseljenek, a 

többiek pedig csak akkor fognak fizetést kapni, 

amikor feladatuk lesz. 

Meghagyták biztosnak Wilt (Vilt) Jánost, 

ügyésznek (fiscus) Ferenczffi Jánost, perceptornak 

Kauffmann Jánost. Őket hivatalukban 

megerősítették. 

Elhatározták, hogy a megyei katonákra és 

hajdúkra való kiadások és költségek elhárítására a 

jelen közgyűlésen hozott rendelet maradjon 

érvényben. 

Továbbá azt is elhatározták, hogy a nemesi 

gyűlések lebonyolítása idején a szomszédos és 

közelebbi helységek a vám megfizetése nélkül 
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hozzák el az eladásra szánt élelmiszereket a piacra a 

szénán és zabon kívül. A kiadások elkerülésére az 

eddig szokásos vendégeskedést eltörlik. De szénát 

és zabot miként eddig, úgy eztán is biztosítani kell, 

amit a perceptor készpénzként fog beszámítani. 

A szolgabírók Slavics Péterrel együtt a szokott 

esküt letették. 

723. A taksák és küldemények tárgyában úgy döntöttek, 

hogy a legközelebbi megyétől, azaz Fejér megyétől 

a taksák figyelembeveendő felsorolását kérjék el. 

573-

574.p. 

724. Újból felolvasták a Királyi Helytartótanács 1725. 

augusztus 7-én kelt levelét a vallás tárgyában, mivel 

ennek az előző felolvasása alkalmával azt úgy 

értelmezték, mintha a helvét és ágostai hitvallású 

lelkipásztoroknak a szentségeket kiszolgáltatni nem 

lenne szabad. Emiatt ezen parancs közzétételét 

ebben a formában elvégezték, s ez a nép körében 

nem kis zavargást okozott. Mivel pedig a parancs 

újbóli felolvasásából és alaposabb átgondolása után 

világosan kiderült, hogy abban az állapotban kell 

hogy legyen a vallás dolga, amelyben a pesti 

commissio előtt volt, és az újításokat vagy a 

változtatásokat az ezen parancsban foglalt 

büntetéssel szankcionálva kell eltörölni, a 

lelkipásztoroknak az egyházközség székhelyén 

kívüli kijárásait meg kell tiltani. 

574-

575.p. 

725. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a vásárok megtartása idején a viszályok, 

gyilkosságok és más nem illendő dolgok 

megakadályozására mindenütt őrséget és 

felvigyázókat alkalmazzanak. Ez így lesz, és ezt 

körlevélben közzé fogják tenni. 

575.p. 
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726. Felolvasták a Királyi Tanács körlevélben 

közzéteendő levelét arról, hogy kik és hányan 

költöztek át a Temesi kerületbe ezen megyéből, 

hogy ott telepedjenek le. Erről a megye tájékoztatást 

fog adni, miután maga is információhoz jutott erről. 

575.p. 

727. Közzétették a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a kereskedés vagy más ügylet 

lebonyolítására Ausztriába, Polóniába vagy 

Bohémiába utazóknak ingyen adják ki az útlevelet, 

mégis ügyeljenek arra, nehogy helvét vagy ágostai 

hitvallású emberek fiai ezzel az ürüggyel tanulás 

céljából külföldre mehessenek vagy távozhassanak. 

575-

576.p. 

728. Felolvasták Petrovszky József kerületi tartományi 

biztos levelét, miszerint a megye hozza meg a 

rendelkezéseket annak érdekében, hogy képes 

legyen az országos rendek által megállapított 

porcionális adóösszeg megyére jutó részét kifizetni, 

és a télre beszállásolt katonaságot eltartani. A 

megye eleget fog tenni ennek. 

576.p. 

729. Eldöntötték, hogy az előző év összeírását 

mihamarabb javítsák ki. 

576.p. 

730. Mivel Dalmata János szolgabíró a megye 

határozatának megfelelően a szigeti parancsnokkal 

az ingyenes munkák teljesítése tárgyában 300 

forintban egyezett meg, ezért a perceptor törekedni 

fog arra, hogy ezt a 300 forintot oda is adja. 

576-

577.p. 

731. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét azzal 

kapcsolatban, hogy a sereggel való elszámolást a 

hadi és tartományi biztosok jelenlétében kell 

elvégezni. 

577.p. 

732. Felolvasták a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint őfelsége gróf Erdődy Gábor egri püspököt 

belső tanácsosainak sorába méltóztatott felvenni 

dicső tettei miatt. 

577.p. 

733. A következő napon, azaz 1725. október 17-én 

folytatódó nemesi közgyűlésen határozatot hoztak 

577-

578.p. 
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az összeírás elvégzéséről. Eszerint a kalmárokat, 

mestereket és kereskedőket három osztályba sorolva 

írják össze. Az összeírás elvégzésében a régi eljárást 

megtartották, így a Földvári járásban Gaál (Gál) 

Gábor inspektor és Dalmata János szolgabíró egy 

esküdttel, a Simontornyai járásban Szalay Mihály és 

Gőcze Gábor egy esküdttel, a Völgységi (Völcsigh) 

járásban pedig Pinczés (Pinczes) Imre, Kőszeghi 

(Kűszeghi) Mihály egy esküdttel fogja elvégezni az 

összeírást, amit a számadás és a jövő hónap, azaz 

november 5-én Szekszárdon (Szekszard) tartandó 

gyűlés után fognak megkezdeni. 

734. A kapitány hadnagyot Pálfa (Palffalva) faluban 

fogják elhelyezni, a széthelyezést pedig az ő 

egyetértésével a szolgabírók fogják végrehajtani. 

578.p. 

735. Eldöntötték, hogy 50 forintos bírság mellett 

mindenütt állítsanak fel éjszakai és nappali őrséget. 

Ezt a szolgabíróknak körlevélben közzé kell 

tenniük. Blasz János marad továbbra is a megyei 

hadnagy. 

578.p. 

736. Elhatározták, hogy mindenütt, de leginkább az 

újonnan települt helységekben a házakat építők 

égetetlen téglával, közönségesen mór téglának vagy 

valiog-nak [sic!] nevezett téglával építkezzenek. 

578.p. 

737. Úgy döntöttek, hogy a paraszti fundusokon élők, 

még ha nemesek is, egyformán adózzanak és 

viseljék a terheket javaik után, mégis személyükben 

adómentesek legyenek. Vitás esetekben a Királyi 

Helytartótanácsnak kell írni. 

579.p. 

738. Elhatározták, hogy készítsék el a földesuraknak 

adandó szolgáltatásokra és adókra vonatkozó 

urbáriumot. Meszlényi János felajánlotta, hogy ő 

átküldi az erről Fejér megyében elkészített 

tervezetet, amelynek kézhezvételét követően a 

legközelebbi megyei deputáció alkalmával 

urbáriumot fognak készíteni. 

579.p. 
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739. Azt is eldöntötték, hogy a házi szolgákkal az újév 

napján, a mezei munkát végző szolgákkal pedig 

Szent György mártír ünnepén egyezzenek meg, és 

ekkor vegyék fel őket. A szolgák pedig kötelesek 

egy hónappal ezen időpont előtt uraikat 

maradásukról vagy távozásukról értesíteni, ha pedig 

nem teszik ezt meg, akkor kötelesek a következő 

évet is kitölteni. A szembeszegülőket 12 forintos 

bírsággal sújtják.  

579.p. 

740. Úgy határoztak, hogy a parasztok 100 botütéses 

büntetés mellet ne merészeljenek dohányt füstölni. 

580.p. 

741. A pozsonyi káptalan átiratában néhai Etey (Etej) 

alias Krascsinics János Márton nevű fia részére 

kiadott nemesi levelet közzétették, és így Etey (Etej) 

alias Krascsinics Mártont Tolna vármegye valódi 

nemeseinek sorába ellenvetés nélkül felvették. 

580.p. 

742. Idősebb fivérként és családja többi tagjának jogát 

biztosítva Daróczy (Daroczy) Ferenc megkereső 

levelére kiküldik a helyettes alispánt a járási 

szolgabíróval és egy esküdttel Bizad vagy Bikád 

(Bikad) pusztára Gindly (Gindl) Orbán Fülöppel és 

Gindly Balázs Ferdinánddal szemben. 

580.p. 

743. Száraz [György] tisztújítónak 100, fiának pedig 3 

aranyat fog a perceptor kifizetni a megye 

felajánlására. 

580.p. 

744. Következik annak felsorolása, hogy melyik járásba 

mely helységek tartoznak: 

 

Földvári járás települései: Földvár (Főldvár) 

mezőváros, Bölcske (Bőcske), Madocsa, Paks, 

Gerjen (Gergyen), Szentgyörgy (SzentGyőrgy), 

Fadd, Tolna, Györköny (Győrkőn), Dorog (Dorogh), 

Kajdacs (Kaidacs), Agárd, Mözs (Mőss), Szekszárd, 

Őcsény (Eőcsény), Decs, Pilis, Alsónyék 

(AlsóNyek), Bátaszék (Bataszek), Báta (Battha), 

Leperd (Lepérd), Mórágy (Morágy), Ladomány 

580-

583.p. 
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(Ladomér), Börzsöny (Bőrsőny), Grábóc (Grabocz), 

Dömörkapu (DemerKapu), Alsónána (AlsóNána), 

Szálka (Szalka). A szolgabíró Kőszeghi (Kűszeghy) 

Mihály. 

 

Simontornyai járás települései: Simontornya 

(Simontornia) mezőváros, Pincehely (Pinczehelly), 

Ozora, Felsőnyék (FőlsőNyek), Keszi, Szokoly 

(Szokoll), Ireg (Iregh), Tengőd, Kánya, Bedeg 

(Bedegh), Szántó (Szánthó), Értény (Ertény), Kónyi 

(Konyi), Szakcs, Pogányi, Dombóvár (Dombovár), 

Döbrököz (Dőbrőkőz), Jovánca (Jováncza), Szakály 

(Szakáll), Regöly (Regell), Tamási (Thamási), Pálfa 

(Pálffa), Szentlőrinc (Sz. Lőrincz), Kölesd (Kőlesd), 

Medina, Tormás, Nána, Gyönk (Győnk), Berény, 

Miszla, Hidegkút (Hideghkut), Udvari, Kis- és 

Nagyszékely (Kis és NagySzekelly). A járási 

szolgabíró Dalmata János. 

 

Völgységi (Vőlgységh) járás települései: Hőgyész 

(Hőgyisz), Csicsó (Csicso), Mucsi (Mucsy), Závod 

(Závoth), Tevel (Tevell), Vejke (Veike), Mucsfa 

(Mucsffa), Izmény (Izmind), Máza, Váralja 

(Várallya), Nagymányok (N. Mányok), Kismányok 

(KisMányok), Majos (Majus), Bonyhád, Apar, 

Kisdorog (KisDorogh), Lengyel, Zomba, Varsád, 

Kalaznó (Kalasznó), Szakadát, Belac (Belacz), Cikó 

(Czikó), Kakasd. Gőcze Gábor a járási szolgabíró. 

745. Két század széthelyezése, az egyik az Althann 

(Althaim) lovasezredből, a másik a Jungdaun 

ezredből: 

1725. október 17-én, Simontornyán megtartott 

nemesi közgyűlés során született arról határozat, 

hogy a beszállásolt sereg számára a szolgabíró a téli 

hónapokra készítsen széthelyezést. A Simontornyai 

járásban a következő széthelyezés készült el, s 

583-

585.p. 
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november elsejétől a perceptornak ezt kell 

figyelembe vennie. 

Az Althann (Altham) ezred százada: 

Kapitány hadnagy Pálfa (Pálffa) 1 o.p., 2 e.p., 

ugyancsak neki Simontornya (Simontornia) fizet 2 

o.p., 2 e.p., valamint Szentlőrinc (Sz. Lőrincz) 1 o.p., 

1 e.p. 

Zászlótartó Tengőd 1 o.p., 2 e.p., valamint Kánya 

fizet 1 e.p. 

Őrmester Szokoly (Szokoll) 2 o.p., 3 e.p. 

Furír Berény 2 o.p., 2 e.p., valamint közkatonáknak 

1 o.p. 

Pincehely (Pinczehell) 6 o.p., 4 e.p. 

Ozora 6 o.p., 4 e.p. 

Felsőnyék (Főlső Nyek) 2 o.p., 2 e.p. 

Keszi 3 o.p., 2 e.p. 

Ireg (Iregh) 6 ½ o.p., 4 e.p. 

Kánya 3 o.p., 2 e.p. 

Bedeg (Bedegh) 2 o.p., 2 e.p. 

Értény (Ertény) 3 o.p., 2 e.p. 

Kónyi (Konyi) 2 o.p., 2 e.p. 

Szakcs 4 o.p., 3 e.p. 

Lápafő (Lapafő) 1 o.p. 

Dombóvár (Dombovár) 1 o.p., 1 e.p. 

Döbrököz (Dőbrőkősz) 2 o.p., 2 e.p. 

Szakály (Szakáll) 1 o.p. 

Jovánca (Jováncza) 1 o.p. 

Regöly (Regell) 2 o.p., 2 e.p. 

Tamási (Thamási) 6 o.p., 4 e.p. 

Miszla 2 o.p., 2 e.p. 

Nagyszékely (Nagyszekell) 1 o.p. 

Kisszékely (Kis szekell) 1 o.p. 

Összesen 65 ½ o.p., 51 e.p. 

 

Gyalogszázadból: Medina 3 o.p., Kölesd 1 o.p., 

Gyönk (Győnk) 2 o.p. 
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Összesen 6 o.p. 

746. A Jungdaun ezredhez tartozó század széthelyezése a 

Földvári járásban: 

A kapitány úr porcióit a pénztárból kapja 4 o.p., 3 

e.p. 

Madocsa 5 o.p. 

Bölcske (Bőcske) 5 o.p. 

A zászlótartó Pakson, katonatartási porcióit a 

pénztárból kapja, 2 e.p., oda utaltak még 4 o.p. 

Gerjen (Gergyen) 3 o.p. 

Fadd 3 o.p. 

A hadnagy Tolnán, katonatartási porcióit a 

pénztárból kapja, 2 e.p., ugyanott 3 o.p. 

Furír Györköny (Győrkőn) 2 o.p., 1 e.p. 

Dorog (Dorogh) 8 o.p. 

Kajdacs (Kaidacs) 3 o.p. 

Agárd 4 o.p. 

Mözs (Mőss) 2 o.p. 

Szekszárd 10 o.p. 

Őcsény (Eőcsény) 5 o.p. 

Decs 9 o.p. 

Pilis 1 o.p. 

Nyék (Nyek) 3 o.p. 

Bátaszék 2 o.p. 

Báta (Báttha) 3 o.p. 

Leperd (Lepérd) 2 o.p. 

Szálka 2 o.p. 

Összesen 83 o.p., 8 e.p. 

 

Ugyanezen századból való széthelyezés a Völgységi 

járásban: 

A sereg hadvezére Nánán (Nana) 2 o.p. 

Váralja (Várallya) 2 o.p. 

Máza 1 o.p. 

Nagymányok (Nagy Mányok) 1 o.p. 

Tevel (Tevelly) 3 o.p. 

586-

588.p. 
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Varsád 2 o.p. 

Závod (Závoth) 2 o.p. 

Vejke (Véike) 2 o.p. 

Mucsi (Mucsy) 2 o.p. 

Apar magyarok 2 o.p. 

Apar rácok 2 o.p. 

Majos (Majus) 1 o.p. 

Bonyhád 2 o.p. 

Kakasd 1 o.p. 

Cikó (Csikó) 2 o.p. 

Összesen 27 o.p. 

 
 

 

1725. november 5-6. 

Generalis congregatio, Szekszárd 

 

 

747. A nemesi közgyűlésen királydaróci Daróczy 

(Daroczy de Királ Darocz) Ferenc alispán elnökölt, 

jelen volt Petrovszky József kerületi tartományi 

biztos, és Baranya vármegye alispánja, Fördős 

(Főrdős) Mihály földesúr, Gaál (Gál) Gábor, az 

Eszterházy család inspektora, Kyburg Péter, gróf 

Mercy tábornagy, Quek Krisztián, a Styrum, Fierst 

(First) Kristóf, a Batthyány család, Friebeisz Ferenc 

földvári, Pinczés (Pinczes) Imre szekszárdi, Szalay 

Mihály bátai apátsági, Keszey Ferenc, a Gindly 

család prefektusai, provizorai és ispánja, Dalmata 

János, Kőszeghi (Kűszeghi) Mihály, Gőcze Gábor 

járási szolgabírók, Czompo (Csompo) István, Nagy 

István, Demeter (Demetér) János, Maurer András, 

Czetán (Czetány) László, Barbacsi György, 

Szentgyörgyi (Sz. Győrgyi) József, Sellyei (Séllyei) 

István, Neutaver (Nautaver) Antal, Tolna megye 

esküdtjei és mások. 

589.p. 

748. Közzétették a Helytartótanács levelét az adó 

tárgyában, miszerint a kiszámított és a megyére jutó 

590-

591.p. 
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adóösszeg kifizetéséről rendelkezzenek. Továbbá 

közlik a megyével, hogy levelezzen a kerületi 

tartományi biztosokkal, és ha valamit szerencsétlen 

nép fennmaradására és javára megyétől kérnek, 

akkor azt velük közöljék. A vallás tárgyában arról 

írnak, hogy a nem katolikusok azon lelkészei, akik a 

pesti commissio kezdete előtt érkeztek, amely 

állapotban voltak, abban maradjanak. Azokat pedig, 

akik a mondott pesti commissio után érkeztek, 

űzzék el. 

Az első és második pontokra úgy határoztak, 

hogy ezekhez a megye alkalmazkodni fog. A 

harmadik ügyben, azaz a vallás tárgyában pedig a 

megye a Helytartótanács korábbi tudósító levele 

kapcsán már bizonyos határozatot hozott. Ezt a 

személynök a tisztújítás idején a megye 

jóváhagyásával módosította, mindazonáltal a megye 

mégis alkalmazkodni fog a Helytartótanács tudósító 

leveléhez. Ezért a szolgabírók a nem katolikusok 

lelkészeit kutassák fel, és derítsék ki, hogy kik 

érkeztek a pesti commissio előtt vagy annak 

kezdetekor, és kik utána. Erről a következő 

közgyűlésen jelentést fognak tenni, majd ezt 

követően a főispánt tájékoztatni fogják. 

749. Közzétették a Királyi Helytartótanács levelét, 

miszerint a perceptorok a megküldött tervezet 

szerint az 1723., 1724. és 1725. évre vonatkozó 

számadásaikat készítsék össze, s az erre összehívott 

közgyűlés után a megyei pecséttel és a megyei 

jegyző aláírásával ellátva küldje át azt a megye. 

Ezeknek az elvégzésére kijelölték a megyei jegyzőt, 

Quek Krisztiánt, Fördős (Főrdős) Mihályt, Friebeisz 

Ferencet, Dalmata Jánost és Wilt (Vilt) Jánost. 

591-

592.p. 

750. Mivel Pinczés (Pinczes) Imre a Völgységi járásba az 

összeírás elvégzésére bizonyos törvényes akadályok 

miatt nem tud elmenni, ezért helyére Quek 

592.p. 
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Krisztiánt rendelik. 

751. Közzétették a Királyi Helytartótanács 1725. október 

16-án kiadott levelét az állatokkal való kereskedés 

tárgyában. A levélben foglalt pontokat alaposan 

átgondolva a megye úgy érzi, hogy ebből az egész 

országnak kára, s szerencsétlen népnek romlása 

következne, mivel ez a jótétemény nem egyetlen 

személyt, hanem az egész országot megilleti. Ezért 

írni kell a Királyi Helytartótanácsnak. Először is azt 

kell kérni a Helytartótanácstól, hogy méltóztasson 

azt elérni, hogy az 1715. évi 119.97 és az 1723. évi 

19. artikulusok98 megvalósuljanak. 

592-

593.p. 

752. Közzétették a kerületi tartományi biztos levelét, 

miszerint a szükséges hidakat, utakat, töltéseket 

mindenütt javítsák ki, és ahol szükség van rá, 

építsenek újat, a kevésbé szükséges vámokat 

szüntessék meg, a koldusok származási helyükre 

térjenek vissza, a cigányokat pedig arra kötelezik, 

hogy földesuraiknál lakjanak. A kóborlókat minden 

úton-módon kutassák fel és űzzék el. A hazai 

koldusokat, ahonnan származnak, ott tartsák el, 

valamint a persellyel ténfergőket, vagy az Oszmán 

Birodalomból visszatérőket koldulni ne engedjék, 

hanem a megyei hivatalnokok útlevei szerint 

megyéről megyére, vagy saját hazájukba utazni 

kényszerítse ezeket a megye, a haszontalanul 

csavargókat pedig semmiképpen ne tartsa vissza. Az 

útlevél nélkül tévelygő nemtelen szolgákra is 

593-

594.p. 

                                                           
97

1715. évi CXIX. törvénycikk az országok s a szomszéd tartományok 

közt szabad kereskedés gyakorlásáról, s a bor behozatalának 

megengedéséről 
98

1723. évi XIX. törvénycikk hogy az 1715-ik évi 10-ik cikkelyben 

körülirt, bárkinek kezén levő javakra nézve a folyamodó országlakóknak 

a királyi tábla előtt igazságot szolgáltassanak és az ily javakat a perbeli 

döntésig el ne idegenitsék 
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figyelni kell. Ezen levélhez, mivel a közjót 

szolgálja, a megye alkalmazkodni fog, és ezen 

betartandó szabályokat a szolgabírókon keresztül 

körlevélben fogja közzé tétetni. 

753. Közzétették a kerületi tartományi biztos levelét, 

miszerint a megyei jegyző aláírásával ellátott 

levélben adják a tudtára a tartományi kerületi 

biztosnak, hogy 1724. november 1-től 1725. október 

végéig a beszállásolt tiszteknek mennyi fát és 

gyertyát biztosítottak. Ez meg fog történni. 

594.p. 

754. Felolvasták újra a kerületi tartományi biztos levelét, 

miszerint a Lotharingiai ezredből a megyén átutazó 

bizonyos tiszteknek adjanak kvártélyt, azaz tüzet és 

lakhatást, de az esetleg általuk elkövetett 

kihágásokat írják össze, és a tartományi kerületi 

biztostól kérjenek kártérítést. 

594-

595.p. 

755. Felolvasták a kerületi tartományi biztos levelét, 

miszerint az elkövetett kihágásokat gondosan írják 

össze, és három példányban jegyzői aláírással adják 

ki, feljegyezve azt is, hogy hogyan és miképp 

egyenlítették ki ezeket, ha kiegyenlítették. 

595.p. 

756. Az ozorai plébános ügyében meg fogják kérni a 

pécsi vikáriust, hogy az esperest küldje ki a 

szolgabíró és egy esküdt általi vizsgálat elvégzésére. 

595.p. 

757. Urbárium megalkotására és összeállítására 

kinevezték Gaál (Gál) Gábort, Quek (Quék) 

Krisztiánt, Fördős (Főrdős) Mihályt, Fierst (First) 

Kristófot, Szalay Mihályt és Dalmata Jánost. 

595.p. 

758. A november 6-án folytatódó nemesi közgyűlésen 

úgy határoztak, hogy báró Meskó Ádámnak, Adelffi 

Jánosnak, és a szigeti parancsnoknak, mivel a 

megyének jó szolgálatot tettek, 1110 font sózott 

vizát ajánlanak fel, aminek beszerzéséről a 

perceptornak kell gondoskodnia. 

596.p. 

759. A megyei katonák és hajdúk a következő 

megyegyűlésig abban a helyzetben maradnak, 

596.p. 
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amiben voltak. 

760. Amennyiben a megyei katonák és hajdúk a 

porcionális adó beszedésére nem lennének 

elegendőek, a perceptor mozgósítsa a megyei 

hadvezérket. 

596.p. 

761. Közzétették az elkészült közös urbáriumot, amit 

minden uradalomnak, ha kérik, hitelesítve ki fognak 

adni. Az urbárium szövege a következő: 

1725. november 6-án Tolna vármegye Szekszárdon 

megtartott nemesi közgyűlésén kidolgozták a 

bérlőknek nevezett, mindazonáltal uradalmi 

joghatóság alatt állók urbáriumát. 

1. Minden gazda, az kinek Vonyós Marhája vagyon, 

egy pár Vonyos Marhátul tartozni fogh 

Esztendőnkint egy tallért fűzetni, akar ló, akár őkőr 

legyen hat darabigh, Marhátlan pedigh, a ki 

tudniillik maga házában lakik egy forintott, Sellér 

vagyis rédegh Ember, ki Másnál lakik 50 d., azaz 

őtven pinzt. 

2. Minden Gazda, kinek maga Ekéje jár tartozni 

fogh az Uranak esztendőtt által szekerivel szolgálni 

Tizen két nap, a kinek pedigh csak két Marhája 

Volna, az ollyatinok őszve fogván hasonló 

szolgálatott tenni tartoznak, ugyan az Marhátlan 

Embérekis az kik tudni illik már főlleb megh 

neveztettek, hasonlóképpen az Tizenkét napi számra 

kőteleztetnek. Ezen kívül. 

3. Az Marhás Gazdák obligáltatnak Ugarra, 

keverésre, és vető szántásrais, Ugyan Tavaszirais 

egy egy napi szántással, ugy hogy kinek ekéje 

Vagyon Maga, Két Marhájuk pedigh őszve fogván, 

viszik véghez azon munkat. 

4. Ezen kívűl minden Gazda akár Marhás, akár 

Marhátlan, ugy az Seller isegy egy Baglyára Való 

szenát fogh az Uraságh számára kaszálni, és 

takaréttani, s azt kőzőnségessen kazalban őszveis 

596-

599.p. 
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hordanyi. Ugyan. 

5. Minden Gazda egy hoszszab utat, maga Ura 

akarattya szerint tartozni fogh tenni, ollyat, vagy 

tudni illik Mint Paks Budához, Vagy Győrhőz ténné. 

Ezen kivűl. 

6. Eddighvaló, es szokásban Vett mindennémű 

Procreatiobul kilenczedet, vagy is Tizedet igazán ki 

adni, s azt őszve hordatni, s szeműl aztat oda vinnij, 

a hova az Uraságh kivanni foghja, tudni illik 

Veremben, vagy Granariumhoz, s ugy az Majorságh 

Gabonatis őszve hordanyi és Vinnyi obligáltatnak. 

7. Minden háztul, vagy is minden házban Lakó 

Ember egy kappant, és 10 Tojást fogh adni az 

Uraságnak, az egisz helységh pedigh két borjut 

Esztendőnkint, ak[k]or, mikor az Uraságh kivánni 

foghja. 

8. Az korcsma, és Mészárszek fel eszténdeigh 

engettetik az lakosoknak olly Conditio alat mind 

azon által, hogy az alatis az fél esztendő alat a’ 

sőőr, es Palinka arultatást az Uraságh Maga 

szamára foghja folytatni. Ha pedigh az helységnek 

fogh teczeni az alat sőrt, es Palinkat arultathat, az 

Marha Nyelv pedigh az Uraságnak jár. 

9. Ha ezeken kivűl az Uraságh más Munkát kiván 

Végben Vitetni, az ollyatin Munka az Censusban 

imputáltatik. 

10. Senki az Uraságh hire Nélkűl akarminémű 

joszagat ne merészellye el adni, joszaga el vesztesse 

alat.99 

Kelt fent írt évben, napon, helyen. 

762. Elhatározták, hogy a földesurak közül senki 

törvényes büntetés mellett a másik alávetettjét vagy 

lakosát elbocsátó levél nélkül befogadni magához ne 

merészelje, de ha egy földesúr ilyen kóborlót talál, 

600.p. 

                                                           
99 Magyar nyelvű szöveg eredeti átírásával. 
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annak vagyona azt a földesurat illeti meg. 

763. A fegyverváltságról hozott korábbi határozat 

érvényben marad. 

600.p. 

764. A szolgabírók repartíciót fognak készíteni a kétkezi 

munkások, szekerek és más szükséges dolgok 

vonatkozásában, amelyek a megyeháza építéséhez 

kellenek. 

600.p. 

765. A porcionális adó tárgyában Stettner (Stetnér) 

hadipénztári prefektus színe előtt végzendő 

számadás elkészítésére az alispánt és a perceptort 

jelölik ki, akik közül az alispánnak 6, a perceptornak 

3 forintos napidíjat fognak fizetni. 

600.p. 

766. Fördős (Főrdős) Mihály folyamodványára 

(instantia) a helyettes alispánt küldik ki embereivel. 

600.p. 

767. A megye minden határozatát, rendeletét és 

árszabását Blasz megyei hadvezér fogja érvényre 

juttatni, és az ezeket megszegőktől a szokott 

bírságot be fogja szedni. 

600-

601.p. 

768. Ezen hónap 10-én az összeírók Simontornyán 

(Simontornia) meg fognak jelenni, és ott az 

összeírást meg fogják kezdeni. 

601.p. 

769. Stettner (Stetner) hadipénztári prefektusnak, aki sok 

éven át törekedett a megye javát szolgálni, 50 

forintot, Wibmer (Vibmer) és Petrovszky biztosok 

írnokainak 12-12 forintot fizessen a perceptor, így 

határoztak. 

601.p. 

770. Jövő évben, azaz 1726-ban január 7-én 

Simontornyán fognak általános közgyűlést tartani. 

601.p. 

771. A tisztújításra fordított kiadásokat az alispán 

kifizetendőként elfogadja. 

601.p. 
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Név- és tárgymutató 

 

A, Á 

Abaúj vármegye, ma: Borsod-

Abaúj-Zemplén m. 706. 

abrak 23. 24. 32. 52. 56. 58. 63. 

78. 122. 129. 140. 149. 220. 

273. 304. 306. 407. 553. 558. 

609. 

ács 645. 

Adelffi János, megyei ágens 11. 

43. 57. 72. 86. 106. 119. 123. 

155. 245. 452. 758. 

adó, adóteher, adózás, adóösszeg, 

-fizetés, -behajtás, -beszedés 

46. 55. 59. 68. 88. 90. 114. 

116. 153. 154. 170. 172. 176. 

181. 192. 213. 221. 260. 291. 

296. 306. 312. 331. 359. 376. 

431. 437. 448. 461. 473. 511. 

538. 555. 568. 569. 588. 604. 

716. 722. 737. 748. 760. lásd 

még behajtás 

adócsökkentés 171. 184. 208. 

235. 431. 

adómentesség 91. 154. 189. 213. 

331. 406. 422. 623. 737. 

adósság 319. 

Agárd (Agard), ma: Sióagárd 88. 

140. 149. 160. 161. 168. 192. 

283. 307. 361. 372. 395. 439. 

487. 519. 588. 589. 647. 716. 

744. 746. 

ágens 11. 43. 57. 72. 73. 86. 106. 

119. 123. 131. 155. 245. 452. 

533. 676. 695. 

ágostai lelkész, prédikátor, 

inspektor, ágostai vallású 703. 

704. 705. 724. 727. 

ágy 211. 

ajándékozás, ajándék, felajánlás 

58. 81. 123. 129. 132. 134. 

136. 144. 147. 150. 151. 158. 

199. 211. 232. 244. 245. 280. 

285. 323. 343. 344. 370. 406. 

411. 413. 419. 422. 472. 517. 

526. 534. 596. 743. 749. 758. 

ajánlólevél 523. 

aláírás 306. 406. 407. 422. 529. 

593. 601.645. 696. 749. 753. 

755. 

alezredes 145. 274. 280. 472. 519. 

Algaudete ezred 163. 164. 166. 

171. 172. 174. 

alispán 1. 9. 10. 12. 20. 24. 26. 

32. 38. 42. 48. 53. 61. 63. 66. 

67. 69. 71. 82. 87. 92. 93. 98. 

101. 104. 108. 111. 115. 127. 

133. 138. 139. 148. 150. 152. 

157. 158. 169. 193. 195. 200. 

205. 209. 214. 221. 223. 240. 

244. 248. 253. 259. 290. 301. 

308. 316. 342. 344. 348. 365. 

366. 373. 381. 382. 389. 392. 
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398. 404. 405. 408. 420. 422. 

423. 425. 434. 444. 451. 454. 

462. 470. 479. 482. 485. 486. 

491. 492. 498. 503. 518. 530. 

537. 538. 542. 543. 558. 560. 

562. 565. 575. 577. 578. 585. 

592. 598. 600. 607. 612. 615. 

616. 618. 620. 623. 639. 643. 

644. 649. 659. 675. 686. 693. 

701. 714. 720. 722. 747. 765. 

771. 

állomáshely 114. 

alnádor 343. 413. 

alországbíró 343. 

Alsónána (AlsóNána) 744. lásd 

még Nána 

Alsónyék (Alsó Nyék, Alsó Nyek, 

AlsóNyek, Also Nyek, 

Alsonyek) 88. 160. 161. 168. 

192. 307. 372. 439. 487. 706. 

716. 744. lásd még Nyék 

Althann (Altham, Althaim) ezred 

519. 540. 549. 591. 648. 682. 

699. 745. 

Althann (Altheim) tábornok 525. 

Andrej (Andrei) János Antal, gróf 

Wallis tábornokok tolnai 

provizora, teljhatalmú 

megbízottja, zászlótartó 

(perillustris, generosus) 217. 

218. 240.258. 271. 290. 315. 

373. 470. 537. 543. 

Apar (Appar), ma: Aparhant 88. 

149. 160. 168. 192. 212. 257. 

283. 307. 362. 372. 394. 439. 

487. 519. 588. 590. 716. 744. 

746. 

apari uradalom 306. 

apariak 289. 

apát, apátság 60. 116. 246. 268. 

271. 314. 337. 338. 401. 406. 

417. 439. 457. 479. 571. 606. 

613. 620. 689. 700. 

Apponyi (Apponyi de Nagy 

Appony) Lázár, báró, 

nagyapponyi (magnificus) 

169. 190. 

Apponyi család 71. 82. 104. 214. 

240. 258. 290. 315. 423. 485. 

518. 530. 543. 720. 

Apponyi Lázárné lásd Viczay 

Rebeka 

áradás 385. 

arany 343. 414. 596. 743. 

aratás, aratók 95. 368. 374. 481. 

684. 703. 709. 

árenda 406. 422. 645. 

árpa 85. 191. 235. 311. 587. 

árszabás 196. 211. 462. 464. 481. 

483. 494. 497. 513. 531. 541. 

601. 636. 767. 
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artikulus 77. 108. 116. 213. 221. 

306. 407. 422. 447. 456. 541. 

546. 582. 608. 636. 704. 708. 

752. lásd még törvény 

árvíz 431. 

átengedő levél 522. 

áthelyezés 681. 717. 

átvonulás 43. 140. 221. 375. 503.  

Ausztria, Osztrák főhercegség 

128. 170. 727. 

B 

Babocsay Pál tábornok 658. 678. 

Bacher Antal 437. 555. 

Bachner biztos 24. 45. 

Bács vármegye, ma: Bács-Kiskun 

m. 45. 48. 57. 81. 

Baja (Bács-Kiskun m.) 286. 

bajor ezred, sereg 41. 43. 

bajor pénz 694. 

Bakics (Bakics de Lak) Gábor, 

laki, a pécsi káptalan 

nagyprépostja, kanonok 

(reverendissimus) 240. 373. 

408. 454. 457. 530.701. 720. 

Balaton 169. 214. 334. 

Bánát 215. 

Bárány György, ágostai hitvallású 

inspektor 705. 

Baranya megye, vármegye 26. 72. 

80. 86. 105. 130. 265. 319. 

343. 373. 374. 381. 392. 454. 

470. 491. 509. 537. 592. 639. 

649. 675. 693. 701. 706. 720. 

747. 

Baranyai Imre (perillustris, 

generosus, egregius) 649. 650. 

720. 722. 

Barbacsi György, esküdt, 

helyettes jegyző (perillustris, 

generosus, egregius) 29. 82. 

162. 169. 214. 254. 258. 271. 

279. 284. 290. 334. 342. 349. 

365. 373. 398. 408. 454. 485. 

498. 543. 563. 592. 616. 639. 

644. 649. 693. 701. 722. 747. 

Barbély János 307. 372. 441. 

Bargalo János káplár, Galbes 

ezred 168. 

Bartos (Barthos) György 410. 

433. 446. 

Báta (Bata, Bátha, Battha, Báttha, 

Bátta) 88. 160. 161. 168. 192. 

283. 307. 361. 372. 395. 439. 

487. 519. 588. 589. 647. 706. 

716. 744. 746. 

bátai apát 176. 189. 246. 337. 

338. 401. 406. 457. 492. 620. 

bátai apátsági követ, prefektus, 

provizor Szalay Mihály 1. 20. 

42. 53. 71. 82. 104. 115. 162. 

169. 214. 290. 308. 315. 334. 

337. 342. 373. 408.423. 444. 

454. 470. 485. 518. 530. 537. 
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543. 592. 620. 639. 649. 675. 

693. 701. 720. 747. 

Bátaszék (Bataszek, Báttaszek, 

Báttaszék, Battaszék, 

Batthaszek, Bátthaszek, 

Bátaszek) 88. 160. 161. 168. 

189. 192. 246.168. 283. 307. 

341. 361. 372. 395. 401. 406. 

439. 487. 519. 588. 589. 647. 

716. 744. 746. 

bátaszéki börtön 346. 

bátaszéki lakosok 189. 406. 

bátaszéki rácok 189. 

bátaszéki svábok 337. 348. 367. 

471. 

Batthyány család 668. 747. 

Batthyány grófnő, özvegy 

(excellentissima) 53. 82. 113. 

218. 258. 271. 279. 373. 423. 

543. 639. 649. 701. 720. 

Baumgartner (Baumbgartner, 

Baumgartnér) Bálint 

főhadbiztos (illustrissimus) 

149. 151. 499. 

bebörtönzés 292. 350. 353. 

Bécs (Vienna), ma: Wien 

(Ausztria) 129. 131. 135. 157. 

221. 245. 343. 529. 533. 

Bedeg (Bedegh), ma: Bedegkér 

(Somogy m.) 88. 160. 168. 

192. 212. 257. 283. 307. 362. 

372. 394. 439. 487. 519. 588. 

591. 648. 716. 744. 745. 

behajtás 55. 110. 114. 116. 154. 

181. 213. 312. 429. 473. 569. 

lásd még adóbehajtás 

béke 687. 

Békés megye, vármegye 102. 

Belac (Belacz), ma: Kakasd része 

213. 744. 

belaci lakosok 213. 

Belgrád (Belgrad), ma: Beograd 

(Szerbia) 172.  

belső tanácsos 732. 

Benites Ferenc, káplár a Galbes 

ezrednél 168. 

Berény (Béreny, Bőreny), ma: 

Diósberény 88. 160. 168. 192. 

212. 257. 283. 307. 362. 372. 

394. 439. 487. 519. 588. 590. 

682. 716. 744. 745. 

berényi jegyző 233. 

berényi licenciátus 233. 

bérlők 761. 

Berna Károly, zászlótartó a 

Galbes ezrednél 168. 211. 

361. 395. 

beszállásolás, kvártély 2. 4. 10. 

22. 46. 48. 57. 65. 72. 79. 90. 

106. 114. 123. 161. 176. 211. 

231. 257. 312. 414. 519. 538. 

631. 658. 682. 
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beszállásolt katona, tiszt, sereg, 

század 23. 24. 41. 46. 48. 52. 

56. 122. 141. 145. 211. 220. 

242. 243. 273. 276. 283. 292. 

293. 294. 316. 317. 320. 325. 

331. 355. 360. 361. 362. 394. 

458. 499. 510. 525. 540. 549. 

576. 589. 590. 591. 596. 631. 

667. 728. 745. 753. 754. 

bevétel 28. 40. 236. 

Bezzegpuszta (Bezzegh), ma: 

Nagydoroghoz tartozik 659. 

661. 

Bikád-puszta (Bikad, Bizad), ma: 

Miszlához tartozik 742. 

Billárd (Pilárd) hadbiztos 286. 

298. 

bíró 159. 310. 331. 341. 401. 402. 

406. 407. 422. 623. 

bírság, büntetés 75.95. 96.181. 

195. 201. 203. 313. 331. 364. 

420. 466. 468. 481. 493. 494. 

513. 596. 671. 692. 735. 739. 

767. lásd még büntetés 

bizonyító levél 499. 

bizonyságlevél 14. 34. 89. 229. 

329. 332. 343. 403. 522. 523. 

607. 659. 

biztos 24. 140. 298. 398. 497. 

509. 520. 559. 576. 592. 666. 

722. 769. 

biztosító levél 529. 

Biztosság, Biztosság Hivatala, 

Biztosi Hivatal lásd 

Hadbiztosság  

Blasz (Blas, Plas, Plasz) János, 

megyei hadvezér, hadnagy 

381. 400. 420. 509. 559. 624. 

718. 735. 767. 

Bobénhausen kapitány 690. 

Boda Zsigmond, kölesdi esküdt 

(nobilis, honestus) 14. 402. 

407. 441. 

Bogovics Gerard, Remete Szent 

Pál pécsi rendházának 

elöljárója (admodum 

reverendus) 373. 454. 

Bohémia (Csehország) 727. 

Bohus Imre, a pécsi káptalan 

őrkanonokja (reverndissimus) 

543. 701. 

Boker János 424. 

Bonyhád (Bonyhad) 192. 307. 

372. 439. 487. 588. 704. 706. 

716. 744. 746. 

bor 17. 31. 78. 81. 85.123. 129. 

131. 132. 136. 147. 150. 157. 

158. 191. 213. 238. 285. 311. 

343. 406. 411. 413. 418. 433. 

440. 472. 534. 553. 558. 587. 

borjádi híd, Borjád ma Kölesdhez 

tartozik 383. 

borjú 85. 191. 587. 761. 
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borsó 85. 191. 311. 440. 587. 

Bossanyi (Bossany) Gábor 343. 

Botha János 441.  

Botta márki, a Galbes ezred 

őrnagya (illustrissimus) 168. 

323. 361. 499. 500. 

botütés 410. 420. 506. 740. 

böjt 450. 

Bölcske (Bőlcske, Bőcske, 

Bőcske, Bőllcske) 88. 161. 

168. 192. 235. 283. 307. 309. 

360. 361. 372. 395. 439. 487. 

519. 588. 589. 647. 706. 716. 

744. 746. 

bölcskei kisbíró 292. 310. 

bölcskei lakosok 292. 

bölcskei ügy 327. 

börtön, zárka, fogság 3. 21. 58. 

60. 112. 140. 197. 300. 310. 

332. 346. 363. 450. 480. 496. 

514. 516. 517. 522. 529. 564. 

565. 628. 

Börzsöny (Bersen, Bőrsőn, 

Bőrsőnd, Börsőny, Bőrsőny, 

Bőrzőny, Bőrzony, Bőrzőn), 

ma: Bonyhád része 88. 160. 

168. 192. 283. 307. 361. 372. 

439. 487. 588. 716. 744. 

Broderics András 67. 

Broderics Mária Terézia, 

Petrovszky József felesége 

(generosa) 10. 67. 70. 226. 

Brustan (Bruston, Brusdon) 

hadnagy 47. 49. 

Buda, ma: Budapest 204. 244. 

245. 247. 445. 547. 551. 761. 

budai harmincadszedő, vám 445. 

búza 58. 306. 407. 422. 

büntetés, fenyítés 68. 297. 306. 

345. 346. 351. 352. 353. 379. 

406. 407. 426. 506. 507. 541. 

545. 578. 623. 657. 667. 704. 

740. lásd még bírság  

C, Cs 

Cece (Csecse) (Fejér m.) 110. 

114.  

céh 77. 582. 

cigányok 545. 604. 623. 752. 

Cikó (Cziko, Czikó, Csiko, Csikó) 

88. 160. 168. 192. 283. 307. 

361. 372. 439. 704. 705. 744. 

746. 

cikói lakosok 430. 

Cordua ezred 2. 41. 47. 48. 57. 

65. 72. 79. 105. 114. 122. 123. 

129. 140. 141. 142. 145. 147. 

149. 158. 

Czenek (Czeneg, Csenegh) úr 

378. 435. 

Czetán (Czetan) Zsigmond 441. 

Czetán (Czetan, Csetán, Csetány, 

Csevetan, Czetány, Czetany) 
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László, esküdt (perillustris, 

generosus, egregius) 20. 53. 

71. 104. 115. 139. 140. 

157.169. 177. 257. 258. 315. 

334. 342. 349. 365. 373. 388. 

398. 452. 454. 470. 485. 498. 

518. 530. 537. 543. 616. 618. 

620. 639. 644. 649. 701. 722. 

747. 

Czompo (Csompo, Csompó) 

István, esküdt, helyettes 

szolgabíró, járási szolgabíró, 

törvényszéki ülnök 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 15. 19. 

20. 36. 53. 82. 85. 104. 115. 

127. 137. 139. 140. 142. 149. 

152. 154. 157. 162. 169. 183. 

200. 210. 214. 258. 271. 278. 

279. 284. 290. 291. 308. 315. 

329. 334. 337. 338. 342. 349. 

365. 373. 390. 408. 423. 434. 

437. 444. 454. 470. 485. 498. 

518. 527. 530. 537. 543. 592. 

616. 620. 639. 644. 649. 659. 

661. 670. 675. 686. 693. 700. 

701. 720. 722. 747. 

cséplők 95. 368. 481. 684. 

Cserenfai János 50. 

Cserne Pál, tolvaj 94. 

Csetény puszta, ma: 

Sárszentlőrinchez tartozik 

306. 

Csibrák 588. 716. 

Csicsó (Csicso, Csicho), ma: 

Hőgyészhez tartozik 487. 588. 

716. 744. 

csikó 85. 191. 440. 587. 

csizmadia 497. 

D 

Dalmata Ferenc, esküdt 

(perillustris, generosus, 

egregius) 100. 132. 157. 162. 

214. 258. 271. 334. 349. 356. 

365. 373. 382. 398. 454. 470. 

485. 543. 616. 639. 644. 686. 

722. 

Dalmata János, járási szolgabíró 

(perillustris, generosus, 

egregius) 6. 12. 20. 42. 50. 53. 

62. 71. 79. 82. 85. 102. 104. 

115.125. 126. 139. 140. 141. 

146. 148.149. 152. 153. 154. 

157. 162. 169. 177. 196. 210. 

214.226. 240.255. 257. 258. 

279. 280. 282. 284. 285. 287. 

288. 289. 290. 291. 308. 315. 

334. 342. 349. 365. 373.408. 

411. 423. 427. 434. 437. 454. 

458. 470. 472. 477. 485. 486. 

492. 497. 498. 518. 537. 540. 

543. 554. 592. 599. 616. 618. 

620. 625. 628. 639. 644. 645. 

649. 675. 683. 686. 693. 701. 

707. 720. 722. 730. 733. 744. 

747. 749. 757. 

Dancz (Dancs) András (nobilis) 

89. 192. 307. 372. 441. 
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Daróczy (Daroczi, Daroczj, 

Daroczy de Királ Darocz) 

Ferenc, királydaróci, alispán, 

paksi postamester (perillustris, 

generosus) 1. 20. 42. 53. 61. 

71. 82. 92. 101. 104. 113. 115. 

127. 139. 148. 152. 169. 205. 

214. 221. 240. 244. 259. 290. 

308. 316. 342.365. 373. 408. 

423. 434. 444. 454. 451. 470. 

485. 498. 518. 530. 537. 543. 

592. 620. 639. 649. 675. 686. 

693. 701. 722. 742. 747. 

Decs (Décs) 19. 88. 161. 168. 

176. 192. 283. 307. 361. 372. 

395. 439. 487. 519. 588. 589. 

631. 647. 706. 716. 744. 746. 

Demeter (Démétér, Démeter, 

Demétér, Deméter, Demetér) 

János, esküdt (perillustris, 

generosus, egregius, nobilis) 

1. 7. 20. 53. 71. 79. 104. 115. 

127. 140. 154. 157. 161. 162. 

168. 169. 269. 278. 279. 290. 

291. 308. 315. 329. 334. 338. 

342. 349. 356. 365. 373. 398. 

399. 408. 423. 444. 454. 470. 

485. 515. 518. 521. 530. 537. 

543. 563. 592. 616. 620. 639. 

644. 649. 652. 686. 693. 697. 

698. 701. 722. 747. 

Demeter Sámuel 441. 

deputáció lásd küldöttség 

diéta, országgyűlés 54. 87. 108. 

221. 248. 249. 252. 255. 270. 

301. 343. 456. 459. 546.  

dinnye 134. 

Diósberény, lásd Berény 

disznó, sertés, ártány 85. 191. 

311. 440. 587. lásd még malac 

dohány 420. 629. 740. 

dombói, dombóvári prefektus, 

provizor, Wilt János 365. 373. 

485. 498. 530. 

Dombóvár (Dombo, Dombovár, 

Dombovar) 47. 58. 88. 160. 

168. 192. 219. 212. 235. 257. 

283. 307. 362. 372. 394. 426. 

439. 487. 519. 588. 591. 648. 

716. 744. 745. 

dombóvári lakosok 49. 58. 

dombóvári provizor, Handl János 

105. 

Dopff János, kakasdi lakos 213. 

Dorog (Dorogh), ma: Nagydorog 

88. 104. 110. 114. 157. 161. 

168. 192. 235. 240. 244. 283. 

304. 307. 361. 372. 395. 439. 

441. 444. 470. 487. 497. 519. 

588. 589. 631. 647. 659. 661. 

666. 706. 716. 744. 746. 

dorogi gyűlés 514. 

dorogi lakosok 114. 197. 

dorogi prédikátor 180. 197.  

Döbrököz (Dobrőkesz, 

Dőbrekesz, Dőbrekősz, 

Dőbrőkesz, Dőbrőkez, 

Dőbrőkősz, Döbrőkősz, 
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Dőbrőkőz) 88. 160. 168. 192. 

212. 257. 283. 307. 362. 372. 

394. 439. 487. 519.588. 591. 

648.716. 744. 745. 

döbröközi lakosok 289. 

döbröközi marhapásztor 243. 

döbröközi vám 568. 

Dömörkapu (DemerKapu), 

puszta, ma: Bátaszékhez 

tartozik 744. 

Dőry család 18. 43.71.126. 543. 

649. 

dragonyos 519. 591. 641. 

Duna 20. 41. 42. 115. 139. 148. 

219. 308. 314. 385. 426. 

Dunaföldvár lásd Földvár 

Dunaszentgyörgy lásd 

Szentgyörgy 

E, É 

Echard Mária, Pigler András 

felesége 3. 21. 109. 159. 

Ederer Tóbiás 110. 114. 

egri convictus, nevelőház 185. 

egri püspök 185. 732. 

Egry László, ifj. gróf fraknói 

Eszterházy József Dunán 

inneni javainak prefektusa és 

teljhatalmú megbízottja 

(perillustris, generosus, 

egregius) 16. 20. 23. 30. 40. 

41. 42. 44. 52. 61. 71. 80. 101. 

104. 105. 110. 113. 114. 115. 

117. 126. 139. 141. 148. 149. 

157. 169. 181. 182. 193. 214. 

234. 240. 244. 258. 261. 271. 

273. 278. 284. 286. 308. 315. 

328. 330. 342. 369. 

egyezség lásd szerződés  

Ehrenberg (Erenbergh, Erenberg, 

Ehrenbergh) János József 

Antal, báró, szigeti 

parancsnok, alezredes 

(illustrissimus) 31. 43. 354. 

374. 411. 472. 486. 634. 

Eister (Eiszter) György, bátaszéki 

bíró (honestus) 401. 406. 

eke 306. 407. 761. 

elbocsátó levél 201. 762. 

elégtétel 50. 67. 232. 243. 292. 

294. 295. 309. 310. 337. 379. 

Elek István 453. 

élelmezés, élelmiszer, étel 45. 78. 

221. 266. 331. 339. 353. 418. 

442. 500. 722. 

elismervény 114. 406. 445. 514. 

lásd még nyugta 

ellátás 41.80. 97. 105. 106. 119. 

149. 153. 155. 175. 199. 221. 

239. 242. 244. 245. 273. 286. 

298. 312. 317. 319. 355. 500. 

503. 520. 525. 609. 
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ellenőrzés (számadások, kiadások 

ellenőrzése) 16. 39. 193. 207. 

249. 338. 440. 577. 609. 616. 

713. 

ellentmondás, ellenvetés, eltiltás 

68. 179. 181. 215. 216. 217. 

228. 229. 267. 268. 343. 357. 

358. 384. 412. 421. 571. 663. 

670. lásd még tiltakozás 

előfogat 110. 114. 140. 221. 244. 

245. 246. 406. 521. lásd még 

forspont 

előterjesztés 26. 63. 67. 259. 337. 

381. 

elszámolás lásd számadás 

emlékeztető irat 72. 337. 343. 

erdő 645. 

Erdődy (Erdődy, Erdődi de 

Monyorokerek) Gábor Antal, 

monyorókeréki, gróf egri 

püspök, őfelsége belső 

tanácsosa (reverendissimus, 

illustrissmus, excellentissimus) 

185. 732. 

Erdődy György, monyorókeréki, 

gróf (excellentissimus) 455. 

669. 

Erkényi (Erkenyi, Erkeny) Ferenc, 

az Apponyi család iregi 

provizora (perillustris, 

generosus, egregius) 71. 82. 

104. 214. 240. 258. 271. 290. 

315. 334. 423. 485. 495. 518. 

530. 543. 570. 649. 720. 

Értény (Ertény, Erteny) 88. 160. 

168. 192. 212. 257. 283. 307. 

362. 372. 394. 439. 487. 519. 

588. 591. 648. 716. 744. 745. 

értesítő levél 622. 

eskü 35. 206. 396. 397. 400. 491. 

722. 

esküdt 1. 20. 38. 42. 50. 53. 71. 

82. 92. 100. 104. 115. 127. 

138. 139. 152. 161. 162. 168. 

169. 177. 206. 209. 214. 226. 

254. 257. 258. 271. 278. 279. 

284. 290. 291. 308. 315. 329. 

331. 334. 338. 341. 342. 349. 

365. 373. 396. 398. 399. 401. 

402. 406. 407. 408. 422. 423. 

444. 454. 467. 470. 485. 498. 

515. 518. 521. 530. 537. 543. 

560. 561. 563. 592. 599. 620. 

639. 649. 661. 675. 686. 693. 

701. 720. 722. 733. 742. 747. 

756. 

esperes 756. 

Eszék, ma: Osijek (Horvátország) 

17. 41. 117. 163. 164. 166. 

171. 174. 204. 339. 490. 503. 

538. 

eszéki kerület 474. 594. 

eszéki vár 171. 262. 

Eszterházy (Eszterhazi, 

Eszterházi, Eszterházy, 

Eszterházj, Esztérházj de 
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Frakno) József Antal, fraknói, 

herceg, gróf (celsissimus, 

illustrissimus) 20. 41. 42. 71. 

101. 177. 181. 190. 434. 669. 

Eszterházy család, javai, 

uradalom 14. 82. 104. 113. 

114. 115. 139. 148. 169. 187. 

214. 218. 240. 258. 271. 273. 

278. 284. 290. 308. 315. 328. 

330. 334. 342. 349. 373. 454. 

455. 485. 498. 530. 543. 573. 

592. 620. 631. 649. 668. 675. 

686. 693. 701. 720. 747. 

Etey (Etej) alias Krascsinics János 

(nobilis) 741. 

Etey (Etej) alias Krascsinics 

Márton (nobilis) 741. 

executio, végrehajtás 11. 46. 67. 

154. 418. 473. 548. 553. 683. 

696. 

executor, végrehajtó 75. 96. 418. 

ezred, ezredek 41. 44. 47. 48. 57. 

58. 65. 66. 72. 79. 105. 114. 

122. 123. 129. 140. 141. 142. 

145. 147. 149. 157. 158. 163. 

164. 166. 167. 168. 171. 172. 

173. 174. 211. 212. 221. 233. 

235. 242. 243. 257. 263. 292. 

304. 306. 309. 310. 317. 336. 

361. 379. 407. 410. 446. 477. 

499. 509. 519. 527. 539. 540. 

547. 549. 550. 551. 589. 598. 

647. 648. 690. 699. 745. 746. 

754. 

ezredes 47. 49. 58. 81. 129. 136. 

140. 149. 150. 158. 160. 167. 

275. 282. 294. 306. 407. 525. 

ezüst 596. 

F 

fa 213. 306. 407. 435. 564. 628. 

645. 753. 

Fabritius György, mindkét grófi 

rangú Wallis tábornok, és gróf 

Mercy de Argenteau 

teljhatalmú megbízottja 

(perillustris, generosus) 484. 

620. 720. 

Fadd (Fad) 88. 161. 168. 192. 

283. 307. 360. 361. 372. 395. 

439. 487. 519. 588. 589. 647. 

704. 705. 706. 716. 744. 746. 

faddi ispán 428. 

faddi provizor, Sopronyi Pál 162. 

169. 214. 

faggyú 96. 

falu 8. 25. 52. 59. 110. 114. 140. 

168. 297. 306. 309. 353. 407. 

422. 477. 505. 623. 650. 659. 

717. 718. 734. 

fazekasok, fazekas céh 497. 582. 

fegyver 202. 

fegyveres szolgálat 406. 

fegyverváltság 719. 763. 



274 
 

Fejér megye, vármegye 240. 259. 

422. 705. 706. 720. 723. 

felajánlás lásd ajándékozás  

Feldendorf század 598. 

fellebbezés 664. 673. 702. 

felmentő levél 28. 64. 70. 236. 

256. 527. 535. 584. 632. 646. 

Felsőnána lásd Nána 

Felsőnyék (Főlső Nyék, Fölsö 

Nyek, Fölső Nyék, Főlső Nyek, 

FőlsőNyek, F. Nyek) 88. 160. 

168. 192. 212. 257. 263. 283. 

307. 362. 372. 394. 439. 487. 

519. 588. 591. 648. 682. 706. 

716. 744. 745. lásd még Nyék 

felsőnyéki lakosok 184. 387. 

Ferdinánd II. 663. 

Ferdinánd, megyei katona 131. 

Ferenczffi (Ferenczfi, Ferénczffi, 

Ferenczffy) János, megyei 

ügyész, fiskális (egregius) 94. 

113. 123. 131. 226. 324.434. 

444. 448. 452. 470. 722. 

Ferenczffi család 113. 

Ferner Konrád, bátaszéki esküdt 

(honestus) 401. 406. 

Festetich család 214. 258. 

Fiát Ferenc 373. 

Fierst (First) Kristóf, özvegy 

Batthyány grófné számtisztje 

(perillustris, generosus, 

egregius) 82. 258. 271. 279. 

373. 423. 424. 437. 543. 555. 

639. 644. 649. 701. 720. 757. 

fiskális lásd ügyész 

fizetés 95. 131. 254. 259. 368. 

381. 392. 396. 398. 414. 442. 

481. 533. 557. 559. 560. 561. 

594. 599. 621. 684. 722.  

fogoly 37. 60. 109. 491. 529. 595. 

617. 

fogság lásd börtön 

fokhagyma 238. 

folyamodvány 12. 25. 50. 125. 

126. 225. 479. 605. 630. 766. 

forspont 176. 291. 643. lásd még 

előfogat 

Forster (Forstern) főhadbiztos 

244. 247. 261. 

Forster (Worster) Theophil, a 

Wallis tábornokok követe 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 169. 223. 

főhadbiztos, főbiztos, generális 

főhadbiztos  4. 5.17. 22. 23. 

24. 41. 44. 45. 46. 48. 49. 56. 

57. 58. 63. 66. 72. 74. 81. 110. 

114. 117. 118. 119. 122. 123. 

124. 129. 149. 153. 163. 164. 

165. 166. 172. 173. 174. 175. 
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199. 221. 224. 239. 242. 244. 

247. 261. 262. 263. 273. 275. 

286. 293. 298. 312. 316. 317. 

318. 321. 323. 336. 339. 355. 

387. 419. 458. 469. 477. 490. 

499. 503. 508. 509. 526. 538. 

551. 552. 598. 690. 

főhadnagy 168. 

főispán 26. 43. 53. 57. 63. 123. 

130. 143. 169. 181. 190. 198. 

224. 237. 240. 250. 254. 255. 

259. 367. 373. 381. 384. 386. 

394. 438. 448. 457. 489. 530. 

532. 534. 536. 556. 558. 565. 

613. 621. 657. 701. 714. 715. 

720. 721. 722. 748. 

földadó 306. 407. 

Földes (Főldes), puszta, ma: 

Pusztahencse része 659. 661. 

földesúr 53. 63. 71. 75. 82. 96. 

104. 108. 115. 121. 127. 139. 

152. 162. 169. 189. 195. 197. 

202. 214. 240. 258. 271. 290. 

308. 315. 324. 342. 346. 349. 

373. 401. 402. 408. 415. 420. 

423. 444. 454. 466. 468. 470. 

481. 485. 498. 518. 536. 537. 

541. 592. 608. 620. 623. 637. 

639. 649. 654. 672. 701. 720. 

747. 752. 762. 

Földvár (Főldvar, Főldvár, 

Földvar), ma: Dunaföldvár 15. 

32. 88. 161. 168. 192. 235. 

283. 307. 361. 372. 395. 439. 

445. 487. 519. 554. 588. 589. 

647. 682. 716. 744. 

földvári apát 92. 268. 417. 427. 

439. 465. 606. 613. 

földvári apátsági, követ, provizor, 

Friebeisz Ferenc 1. 20. 21. 42. 

53. 71. 82. 94. 104. 115. 139. 

152. 162. 169. 214. 240. 258. 

271. 279. 284. 308. 365. 373. 

423. 444. 454. 470. 485. 518. 

537. 543. 592. 675. 686. 701. 

720. 747. 

földvári harmincadszedő 445. 

Földvári járás 7. 15. 62. 85. 88. 

140. 161. 168. 192. 269. 283. 

291. 307. 356. 361. 362. 371. 

372. 424. 439. 441. 487. 515. 

519. 528. 539. 555. 563. 588. 

590. 716. 722. 733. 744. 746. 

földvári lakosok 235. 417. 427. 

439. 

földvári takácsok 636. 

földvári vám 55. 84. 108. 116. 

221. 568. 574. 575. 607. 618. 

Fördős (Főrdős) György 

(honestus) 306. 

Fördős (Főrdős) Mihály, 

törvényszéki ülnök 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 16. 33. 

35.40. 127. 135. 240. 720. 

747. 749. 757. 766. 

főszolgabíró 20. 42. 55. 71. 79. 

82. 104. 115. 127. 139. 162. 

168. 169. 214. 221. 240. 343. 

353. 365. 373. 390. 398. 
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fővesztés 353. 

fraknói Eszterházy József, lásd 

Eszterházy József Antal, 

fraknói 

Friebeisz (Friebéisz, Friebaisz) 

Ferenc János, a földvári 

apátság követe, provizora, 

prefektusa (perillustris, 

generosus, egregius, nobilis) 

1. 16. 20. 21. 42. 53. 71. 82. 

85. 94. 104. 115. 139. 141. 

152. 157. 162. 169. 183. 210. 

214. 234. 240. 258. 271. 276. 

279. 284. 308. 365. 373. 423. 

424. 437. 444. 454. 457. 464. 

470. 485. 518. 527. 537. 543. 

555. 574. 577. 592. 605. 607. 

616. 675. 686. 701. 720. 747. 

749. 

Friebeisz Ferenc felesége, lásd 

Miskey Éva 

Friebeisz János Antal, Baranya 

megye perceptora 105. 

Furdics Miklós, esküdt 

(perillustris, generosus, 

egegius) 146. 206. 214. 258. 

271. 279. 284. 290. 334. 349. 

342. 365. 373. 398. 444. 454. 

498. 518. 537. 543. 620. 639. 

644. 649. 675. 686. 693. 701. 

722. 

furír 160. 168. 212. 257. 283. 362. 

394. 519. 528. 589. 591. 631. 

641. 648. 681. 682. 745. 746. 

Furján (Furian) János 230. 307. 

372. 441. 

fuvar 58. 68. 90. 110. 140. 221. 

244. 247. 291. 300. 503. 579. 

643. lásd még szállítás 

fű 122. 257. 275. 362. 387. 

Fülöp V., spanyol király 687. 

Fürged (Fűrged) puszta 668. 

fűszer 238. 

G, Gy 

Gaál (Gál, Gal de Sziget 

Gyarmat) Gábor, 

szigetgyarmati, az Eszterházy 

család inspektora (perillustris, 

generosus) 454. 455. 464. 543. 

592. 616. 620. 623. 635. 649. 

650. 662. 668. 669. 720. 733. 

747. 757. 

gabonatermés 85. 191. 311. 587. 

Galbes ezred 164. 167. 168. 171. 

172. 173. 211. 212. 233. 242. 

243. 257. 292. 309. 310. 317. 

361. 477. 499. 527. 

Galbes tábornok, ezredes 231. 

232. 275. 

Gáll Mihály (honestus) 306. 

Gaurilovics (Giarolovich) 

Maximius, a rácok görög 

püspöke 181. 711. 
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Gerdenics József atya, Remete 

Szent Pál pécsi rendházának 

elöljárója (admodum 

reverendus, reverendus) 82. 

99. 101. 113. 169. 190. 

gerenda 378. 435. 

Gergely (Gergél) János 672. 

Gerjen (Gergyen) 88. 161. 168. 

192. 283. 307. 361. 372. 395. 

439. 487. 519. 588. 589. 647. 

706. 716. 744. 746. 

gerjeni lakosok 431. 

German Dániel, miavai 

superintendens 705. 

Gersei (Gersej) Ferenc 421. 

Gersei (Gersej) György 421. 

Giczey (Giczej) Sámuel, 

felsőnyéki helvét hitvallású 

esperes 706. 

Gindly (Gindl) Balázs Ferdinánd 

(perillustris, generosus, 

egregius) 115. 159.742. 

Gindly (Gindl) család, urak 1. 20. 

53. 71. 82. 104. 113. 127. 139. 

169. 214. 240. 258. 290. 308. 

423. 470. 485. 530. 537. 543. 

592. 659. 675. 693. 720. 747. 

Gindly (Gindl) Orbán Fülöp 

(perillustris, generosus, 

egregius) 742. 

Goda György (egregius) 89. 

gombkötők 497. 

gonosztevő, lator, rabló, tolvaj 94. 

265. 266. 300. 306. 346. 350. 

381. 400. 407. 414. 443. 476. 

491. 506. 608. 677. 718. 

Gorics (Goricz) Miklós (egregius) 

40. 146. 234. 249. 

Gőcze (Gocze) Gábor, járási 

szolgabíró (perillustris, 

generosus) 722. 733. 744. 747. 

Gömör vármegye (Comitatus 

Gőmőriensis) 121. 

görög püspök 181. 

görög rítusúak 489. 

Grábóc (Grabocz) 744. 

Gréczy (Greczj) István 350. 

Griller Mihály, a Dőry család 

követe (perillustris, 

generosus, egregius) 543. 649. 

gyalogság 56. 539. 590. 

gyám 669. 

gyertya 142. 145. 211. 238. 640. 

699. 753. 

gyilkosság, emberölés 3. 21. 243. 

350. 379. 414. 428. 446. 725. 

Gyöngyösi Pál, helvét hitvallású 

prédikátor 544. 

Gyönk (Győnk, Gyenk) 88. 160. 

168. 192. 212. 257. 283. 307. 
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362. 372. 394. 439. 487. 519. 

588. 590. 705. 706. 716. 744. 

745. 

Győr (Győr-Moson-Sopron m.) 

204. 422. 761. 

Győr vármegye, ma: Győr-

Moson-Sopron m. 403. 

győri erőd 708. 

Györköny (Győrkőny, Győrkőn, 

Györkönd, Győrkőnd) 88. 161. 

168. 192. 283. 307. 361. 372. 

395. 422. 439. 487. 519. 

528.588. 589. 647. 682. 704. 

705. 716. 744. 746. 

györkönyi lakosok 277. 415. 422. 

gyújtogatók 353. 505. 506. 623. 

Gyulaj lásd Jovánca 

Gyurekovics Péter, jegyző, 

helyettes alispán (perillustris, 

generosus) 258. 271. 279. 284. 

315. 334. 338. 349. 448. 483. 

497. 616. 663. 722. 

H 

Haczczinger Pál kőműves 645. 

hadbíró 194. 292. 310. 

hadbiztos 220. 221. 286. 

Hadbiztosság 2. 48. 57. 119. 242. 

524. 699.  

hadi tanácsnok, haditanácsos 306. 

407. 

hadipénztár 547. 551. 

hadipénztári prefektus 765. 769. 

Haditanács 43. 335. 379. 446. 

hadnagy, hadvezér 47. 49. 57. 65. 

66. 86. 106. 145. 160. 168. 

257. 283. 360. 362. 370. 394. 

400. 420. 519. 559. 589. 590. 

591. 624. 631. 647. 648. 682. 

691. 718. 734. 735. 745. 746. 

760. 767. 

hadútlevél 114. 

hagyma 238. 

Hagymási (Hagymasi) Ferenc, az 

Eszterházy család pincehelyi 

követe (perillustris, 

generosus, egregius)82. 85. 

290. 

Hajdú (Haidu) István 441. 

hajdú 68. 381. 398. 400. 414. 553. 

557. 565. 623. 628. 718. 722. 

759. 760. 

Hajnal (Hainal) Péter, Batthyány 

grófnő küldötte (perillustris, 

generosus, egregius) 53. 

hajók 116. 

hálaadás, Te Deum 687. 691. 

halálos ítélet 608. 

halastó 306. 407. 
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halászat, halászati jövedelem 311. 

440. 587.  

Hamelt (Hamelton) ezred 

410.446. 

Hamer (Hamér) Melchior gróf 

Mercy tábornok követe, Wazi 

Tóbiás helyettese 227. 240. 

251. 

hamis súlyok 75. 

Handl (Handlj) János dombóvári 

provizor 105. 276. 

Hannover ezred 2. 

harangozás 203. 

harmincad, harmincadszedő 131. 

221. 445. 

Haslstarfer 123. 

haszonvétel 306. 

határ, határ revízió, határok 

ellenőrzése, határjárás 26. 128. 

130. 135. 170. 278. 376. 659. 

661. 668. 

határjárató parancs 479. 

hatóság 345. 608. 623. 624.  

hátralék 128. 170. 204. 235. 241. 

260. 296. 384. 429. 430. 440. 

452. 461. 473. 

ház, házépítés 289. 364. 406. 407. 

422. 596. 667. 736. 761. 

háziszabók 497. 

Heally (Helling) tábornok 

kapitány, Galbes ezred 211. 

232. 

Hegyfalusi István, a Sinczendorff 

család javainak provizora, az 

Eszterházy család pincehelyi 

javainak provizora 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 16. 33. 

50. 53. 71. 104. 115. 169. 182. 

328. 349. 424. 437. 

helvét vallásúak, lelkipásztor, 

prédikátor, esperes (senior) 

544. 703. 704. 706. 724. 727. 

helyettes alispán 162. 248. 258. 

259. 271. 275. 276. 279. 284. 

314. 315. 334. 338. 349. 389. 

398. 404. 405. 408. 423. 444. 

454. 470. 482. 530. 592. 621. 

639. 649. 675. 693. 722. 742. 

766. 

helyettes jegyző 271. 

helyettes szolgabíró 1. 12. 19.137. 

152. 258. 278. 279. 284. 281. 

290. 308. 315. 329. 334. 337. 

338. 342. 349. 444. 

helynök 720. 721. 

Helytartótanács, Királyi Tanács 

458. 461. 462. 471. 472.473. 

474. 475. 492. 502. 503. 504. 

505. 506. 507. 512. 531. 532. 

544. 545. 546. 547. 548. 556. 

594. 595. 596. 599. 601. 602. 
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610. 621. 622. 623. 627. 642. 

650. 653. 654. 656. 657. 687. 

688. 695. 697. 703. 704. 707. 

708. 709. 710. 711. 724. 725. 

726. 727. 731. 732. 748. 749. 

751. 

Hencse puszta, ma: Pusztahencse 

659. 661. 

Heszlin úr 522. 529. 

Hétszemélyes Tábla 447. 

híd, hidak 43. 51. 116. 374. 378. 

383. 435. 507. 576. 573. 623. 

752. 

Hidas Rosztagh, ma: Hidas 

(Baranya m.) 509. 

Hidegkút (Hidegkut, HideghKút, 

Hideghkut, Hideghkutt), ma: 

Keszőhidegkút 439. 487. 588. 

716. 744. 

Hódossi (Hodossi) Mihály 706. 

hóhér 442. 

Holczer János (generosus) 113. 

Horváth Ádám 350. 

Horváth András 350. 

Horváth István, a Dőry család 

javainak prefektusa és 

provizora (perillustris, 

generosus) 71. 

Horváth Pál, györkönyi bíró 

(honestus) 422. 

Hőgyész (Hőgyisz) 306. 407. 439. 

487. 519. 588. 590. 716. 744. 

Hőlgyéssi Gábor 350. 

Hullmontel Kristóf, kakasdi 

jegyző 213. 

Hunyadi úr 123. 

hús, hús ára 74. 76. 78. 96. 140. 

195. 238. 313. 406. 466. 553. 

671. 692. 

I, Í 

ikladi Szluha Ferenc, lásd Szluha 

Ferenc, ikladi 

Illos István, Illos család 

(egregius) 228. 

ingyenes munka, ingyenmunka 

31. 72. 221. 274. 285. 288. 

354. 374. 411. 435. 472. 486. 

634. 635. 662. 679. 696. 703. 

730. 

inspektor 214. 240. 454. 455. 620. 

635. 649. 662. 668. 705. 720. 

733. 747. 

iparosok lásd kézművesek  

Ireg (Iregh), ma: Iregszemcse 88. 

160. 168. 192. 212. 257. 278. 

283. 307. 362. 372. 394. 439. 

487. 519. 588. 591. 648. 706. 

716. 744. 745. 

iregi javak 71. 

iregi lakosok 184. 208. 
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iregi prefektus, provizor, ispán, 

Erkényi Ferenc 271. 334. 485. 

495. 649. 

írnok 37. 392. 398. 469. 769. 

iskolamester 704. 706. 

ispán 139. 379. 428. 485. 530. 

537. 569. 639. 649. 668. 675. 

693. 747. 

istálló 211. 565. 

istenkáromlás 180. 197. 

ital 266. 442. 

ítélőmester 37. 343. 

Izmény (Izmind, Izminyi) 704. 

705. 744. 

J 

Jányi (Jani, Jany, Jáni) Jakab 

Ferdinánd bátai apát, 

samandrai püspök 

(illustrissimus, 

reverendissimus) 93. 176. 189. 

246. 314. 329. 332. 337. 338. 

341. 348. 367. 401. 406. 457. 

471. 620. 

járások 108. 276. 360. 515. 541. 

744. 

javaslat 275. 492. 542. 551. 

jegyző, jegyzőség 26. 38. 138. 

141. 170. 193. 196. 209. 213. 

233. 248. 255. 310. 341. 366. 

398. 401. 406. 434. 448. 497. 

522. 523. 583. 593. 601. 616. 

623. 643. 644. 645. 650. 652. 

696. 697. 722. 749. 753. 755. 

jegyzőkönyv 366. 398. 406. 516. 

Jekey (Jekei, Jekej, Jékej) András, 

törvényszéki ülnök 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 16. 53. 

101. 127. 214. 234. 240. 258. 

290. 308. 349. 373. 397. 398. 

408. 415. 444. 454. 462. 470. 

485. 498. 518. 530. 537. 592. 

616. 618. 620. 639. 643. 644. 

701. 720. 722. 

jelentés 30. 40. 44. 117. 146. 153. 

177. 178. 261. 285. 286. 311. 

338. 366. 367. 424. 464. 607. 

612. 625. 661. 698. 700. 748. 

jobbágy 121. 213. 294. 306. 318. 

406. 407. 422. lásd még 

telepes 

jobbágytelek 306. 407. 

jóságos vallatás 491. 

jószág, állat 43. 116. 201. 306. 

406. 407. 566. 578. 751.  

Jován 265. 

Jovánca (Jováncza, Jovancza), 

ma: Gyulaj 88. 160. 168. 192. 

212. 257. 283. 307. 362. 372. 

394. 439.487. 519. 588. 591. 

641. 648. 681. 716. 744. 745. 

jóvátétel 56. 130. 507. lásd még 

kárpótlás 
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juh 85. 191. 311. 440. 587. 

juhász 493. 626. 678. 

Jungdaun ezred 509. 538. 539. 

547. 550. 551. 589. 590. 598. 

647. 682. 746. 

Jungdaun tábornok 666. 

K 

kádár 497. 699. 

Kajdacs (Kaidacs, Kaidocs, 

Kajdocs) 361. 395. 439. 

487.519. 528.588. 589. 

631.647. 650. 675.706. 716. 

744. 746. 

Kajtár (Kaitár, Kaitar) János 307. 

372. 441. 

Kakasd (Kakos) 213. 361. 395. 

439. 487. 589. 647. 716. 744. 

746. 

kakasdi lakosok 213. 

kalapos 497. 

Kalaznó (Kalasznó, Kalasznyo) 

705. 744. 

Káldi Pál 350. 

kallós 497. 

kalmár lásd kereskedő 

kalocsai prefektus 637. 

kálvinista 653. 

kálvinista prédikátor 536. 

Kaman János 441. 

Kamara, Magyar Udvari 155. 

kamarai adminisztráció 712. 

kamarai sótiszt 221. 

kamra 667. 

kanász 493. 

kancellár 123. 

Kancellária, Magyar Udvari 3. 11. 

21. 43. 56. 57. 67. 109. 116. 

223. 309. 310. 327. 335. 367. 

410. 425. 426. 428. 433. 446. 

476. 521. 531. 

Kánya (Kanya) 15. 88. 160. 168. 

192. 212. 257. 283. 307. 362. 

372. 394. 439. 487. 519. 588. 

591. 648. 706. 716. 717. 744. 

745. 

kányai lakosok 184. 

Kapi Gábor 343. 

kapitány 19. 49. 57. 66. 86. 106. 

124. 142. 160. 161. 168. 211. 

212. 232. 257. 275. 283. 351. 

360. 362. 370. 394. 519. 525. 

528. 540. 589. 590. 591. 631. 

647. 648. 682. 690. 734. 745. 

746. 

káplán 406. 

káplár 161. 323. 458. 
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Kápolna (Kapolna, Kaponya), ma 

Medinához tartozik 88. 192. 

307. 360. 362. 372. 

kappan 761. 

Kapucsi György a pécsi 

Keresztelő Szent János 

káptalan prépostja, 

éneklőkanonok, 

olvasókanonok, pécsi vikárius 

(reverendissimus) 169. 181. 

225. 373. 408. 592. 649. 655. 

686. 701. 720. 

kár 41. 263. 438. 503. 529. 538. 

636. 719. 

Karcsai úrnő 600. 

Károly VI. római császár (magyar 

királyként III. Károly) 687. 

Károlyi (Karoly, Karolyi, Karoli, 

Károli) Sándor gróf 

tábornagy, generális 

főhadbiztos, birodalmi biztos, 

direktor (excellentissimus) 

520. 552. 594. 621. 

kárpótlás, kártalanítás, kártérítés 

23. 45. 48. 49. 57. 58. 59. 67. 

79. 86. 110. 114. 141. 142. 

155. 221. 244. 246. 263. 273. 

275. 286. 304. 411. 452. 527. 

599. 754. 755. lásd még 

jóvátétel 

katolikusok 406. 

Katona Ádám 441. 

Katona Mihály (honestus) 306. 

katona, katonák 66. 68. 114. 131. 

142. 204. 221. 242. 260. 269. 

291. 295. 309. 312. 381. 486. 

506. 538. 623. 722. 759. 760. 

katonaszökevények 351. 

katonatartás, -i ellátás 8. 163. 164. 

174. 232. 293. 318. 499. 503. 

520. 538. 547. 598. lásd még 

porció 

katonatiszt 356. 458. 699. 

Katta Ferenc, kornétás, 

zászlótartó 65. 145. 

Kauffman János, perceptor 

(perillustris, generosus, 

egregius) 20. 23. 28. 41. 42. 

44. 53. 64. 70. 71.110. 114. 

117. 118. 141. 148. 152. 

153.157. 183. 210. 235. 236. 

244. 256. 261. 271. 273. 284. 

286. 290. 308. 334. 339. 365. 

437. 497. 498. 535. 592. 616. 

628. 632. 644. 686. 713. 722. 

Kecsege-puszta, ma Tamásihoz 

tartozik 668. 

kecske 85. 191. 311. 440. 587. 

kecskeméti harmincad 445. 

kegyúri jog 536. 

Kekler 123. 

kemence 614. 

Kenessei (Kenessej) István 25. 

241.  
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Kenessei Péter 25. 

kenyér 56. 58. 86. 110. 114. 119. 

130. 140. 171. 211. 220. 242. 

353. 433. 553. 699. 

Kercseligeti János 187. 

kerékgyártó 497. 

kérelem, kérés, kérvény, petíció 3. 

43. 66. 119. 142. 179. 213. 

268. 306. 340. 367. 403. 404. 

405. 406. 407. 416. 422. 459. 

600. 665. lásd még 

folyamodvány 

kereskedelem, kereskedés 85. 

191. 751. 

kereskedő 55. 108. 116. 445. 541. 

596. 708. 727. 733. 

Keresztúr (KeresztUr, Keresztur) 

ma: Sárkeresztúr (Fejér m.) 

110. 114. 

kerületi biztos, főbiztos 597. 621. 

622. 639. 696. 701. 720. 728. 

747. 748. 752. 753. 754. 755. 

Kerületi Biztosság 621. 

Kerületi Tábla 447. 

Keszey (Keszei, Keszői, Keszej) 

Ferenc, a Gindly család 

medinai ispánja (perillustris, 

generosus) 423. 470. 485. 530. 

537. 543. 592. 639. 675. 720. 

747. 693. 

Keszi (Készi), ma: Magyarkeszi 

88. 160. 168. 192. 212. 257. 

283. 307. 362. 372. 394. 439. 

487. 519. 588. 591. 648. 704. 

705. 706. 716. 744. 745. 

Keszőhidegkút lásd Hidegkút 

kétkezi munkások árszabása 497. 

kezesség 159. 197. 491. 529. 

kézműves 541. 566. 614. 733. 

kézművesek árszabása 462. 

kiadás, költség 16. 23. 28. 39. 40. 

41. 49. 63. 86. 123. 131. 155. 

198. 221. 222. 236. 241. 270. 

330. 384. 406. 492. 558. 609. 

691. 696. 722. 771. 

kihágás 7. 23. 44. 45. 48. 58. 

79.110. 114. 141. 161. 211. 

221. 294. 321. 336. 356. 538. 

540. 562. 708. 754. 755. 

kilenced 213. 306. 407. 761. 

kincstár, kincstartó, kincstárnok 

56. 376. 377. 507. 

kínvallatás 410. 442. 491. 

királydaróci Daróczy Ferenc, lásd 

Daróczy Ferenc, királydaróci 

Királyi Kúria 673. 

Királyi Tábla 447. 460. 621. 702. 

709. 

Királyi Tanács lásd 

Helytartótanács 
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Kis György, bátaszéki bíró 341. 

kisbíró 292. 310. 

Kisdorog (KisDorogh, Kis 

Dorogh) 439. 487. 588. 716. 

744. 

kisgyűlés 20. 33. 40. 41. 42. 71. 

79. 104. 114. 115. 127. 139. 

148. 152. 160. 162. 258. 259. 

271. 273. 279. 284. 308. 315. 

334. 342. 343. 349. 361. 362. 

365. 444. 485. 498. 518. 519. 

529. 537. 538. 639. 647. 648. 

675. 693. lásd még 

megyegyűlés 

Kisigárdi (Kisigardi) János 40. 

140. 

Kismányok (KisMányok, Kis 

Mányok) 439. 487. 588. 705. 

716. 744. lásd még Mányok 

Kiss János 350. 

Kistormás puszta, ma: Kölesdhez 

tartozik 407. 

Kisvejke, lásd Vejke 

Kisszékely (Kis szekely, Kis 

Szekelly, Kis Székelly, Kis 

szekell, Kisszekell, Kisszekely, 

Kisszekelly, KisSzekelly) 88. 

160. 168. 192. 212. 257. 283. 

307. 362. 372. 394. 439. 487. 

519. 588. 591. 648. 682. 716. 

744. 745. 

kiváltság, kiváltságlevél 179. 181. 

215. 267. 273. 357. 391. 406. 

457. 465. 495. 

klérus 264. 457. 660. 719. 

kocsi lásd szekér  

kocsma, kocsmáltatás 213. 306. 

406. 407. 422. 566. 761. 

Kolber Sebestyén, bátaszéki 

esküdt 341. 

koldus 352. 505. 595. 623. 752. 

Koller József, titkár 123. 132. 

Kolozsvári (Kolosvari) Ferenc 

441. 

komáromi erőd 708. 

Komáromy Mihály 441. 

kontribúció lásd adó  

konyha 207. 211. 221. 558. 565. 

666. 667. 

Kónyi (Konyi), ma: Nagykónyi 

88. 160. 168. 192. 212. 230. 

235. 257. 283. 294. 307. 362. 

372. 394. 439. 441. 487. 519. 

588. 591. 648. 716. 744. 745. 

kónyi vám 568. 575. 

Kopács, ma: Kopačevo 

(Horvátország) 706. 

Koppányszántó lásd Szántó 

Kormányszék 221. 621. 
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Kostyán András 441. 

Kovács János 441. 

kovácsok árszabása 497. 

köles 311. 440. 

Kölesd (Kőlesd, Kőllesd, Köllesd) 

88. 91. 168. 192. 307. 372. 

402. 407. 439. 441. 487. 519. 

588. 590. 625. 704. 706. 716. 

744. 745. 

kölesdi lakosok 103. 402. 407. 

költözés 8. 189. 246. 306. 407. 

422. 623. 625. 726. 

kőműves 645. 

Königsberg (Montanae Regiae 

Civitates, Regiomontium), ma: 

Kalinyingrád 2.  

körlevél 56. 76. 88. 107. 108. 141. 

203. 219. 262. 320. 350. 353. 

445. 481. 488. 494. 505. 506. 

507. 525. 541. 545. 553. 564. 

595. 596. 656. 677. 688. 702. 

704. 708. 709. 725. 726. 752. 

Kőszeghi (Kűszeghi, Kuszöghi, 

Kűszőghi) Ferenc, a főispán és 

pécsi püspök követe 

(perillustris, generosus, 

egregius) 53. 68. 169. 181. 

190. 214. 

Kőszeghi (Kűszeghi, Kűszeghy) 

Mihály (perillustris, 

generosus, egregius) 423. 612. 

643. 649. 664. 673. 722. 733. 

744. 747. 

kötelezvény 244. 393. 529. 

követ, küldött 1. 23. 41. 44. 45. 

53. 87. 105. 110. 114. 128. 

130. 149. 178. 221. 222. 244. 

247. 248. 252. 255. 259. 261. 

262. 270. 273. 282. 286. 292. 

328. 343. 354. 438. 486. 490. 

492. 720. 

követelés 111. 142. 67. 70. 86. 98. 

követség 16. 23. 27. 30. 32. 39. 

41. 117. 155. 221. 234. lásd 

még küldöttség 

követutasítás 41. 114. 128. 149. 

155. 221. 244. 273. 343.  

közbiztonság 346. 

közgyűlés, általános gyűlés 11. 

28. 48. 53. 68. 82. 88. 113. 

156. 167. 168. 169. 185. 197. 

207. 213. 214. 221. 233. 237. 

238. 239. 240. 244. 255. 259. 

270. 290. 306. 310. 354. 359. 

366. 370. 373. 384. 391. 394. 

406. 407. 408. 419. 422. 423. 

425. 434. 442. 449. 454. 470. 

495. 501. 530. 543. 588. 589. 

590. 591. 592. 601. 605. 614. 

620. 625. 631. 642. 649. 669. 

686. 701. 716. 722. 733. 745. 

747. 748. 749. 758. 761. 770. 

lásd még megyegyűlés 

közkatona 58.160. 211. 212. 232. 

257. 283. 318. 361. 362. 371. 

395. 519. 525. 589. 590. 591. 
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631. 633. 640. 647. 648. 658. 

745. 

Kreiter János Ádám, pécsi hóhér 

442. 

Kun Ferenc, törvényszéki ülnök 

(perillustris, generosus) 115. 

169. 240. 290. 315. 373. 408. 

454. 470. 496. 537. 543. 570. 

592. 616. 620. 623. 639. 644. 

649. 701. 720. 722. 

kúria 226. 253. 

küldemény 133. 723. 

küldött 39. 216. 218. 315. 669. 

küldöttség, deputáció 57. 66. 234. 

343. 464. 710. 738. lásd még 

követ, követség 

kvártély lásd beszállásolás  

Kyburg Péter, Mercy de 

Argenteau követe (perillustris, 

generosus) 651. 701. 720. 747. 

L 

Ladomány (Ladomér), ma: 

Bonyhádhoz tartozik 744. 

Laib század 394. 

Lajos, I. (Nagy), magyar király 

116. 

Lajos, XV., francia király 595. 

lajstromozó 123. 

lakatos 497. 

laki Bakics Gábor, lásd Bakics 

Gábor, laki 

Lantz úr 103. 

Lápafő (Lapafő) 705. 745. 

lápafői lakosok 603. 638. 658. 

látogatás (visitatio) 269. 

Laxenburg (Ausztria) 217. 221. 

legelő 213. 406. 407. 

lelkész 703. 705. 706. 748. 

lencse 85. 191. 311. 440. 587. 

Lengyel (Lengyel de Tothi) 

Miklós, tóti 113. 

Lengyel 744. 

Lengyel úrnő, özvegy lásd 

Martonfalvai Mária Magdolna 

Leperd, Leperd puszta (Lepérd), 

ma Bátaszékhez tartozik 176. 

395. 439. 487. 519. 588. 589. 

647. 716. 744. 746. 

levél 5. 45. 46. 48. 57. 72. 86. 

107. 108. 110. 121. 122. 129. 

130. 140. 143. 163. 164. 166. 

170. 171. 172.173. 174. 189. 

199. 219. 220. 221. 222. 223. 

224. 241. 242. 244. 273. 274. 

280. 292. 302. 306. 309. 310. 

316. 317. 318. 319. 335. 336. 

349. 351. 352. 353. 354. 355. 

366. 367. 374. 375. 376. 377. 
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378. 379. 380. 381. 409. 411. 

417. 426. 427. 428. 445. 446. 

447. 448. 450. 457. 459. 460. 

471. 472. 473. 474. 475. 476. 

477. 478. 486. 488. 489. 490. 

501. 502. 503. 504. 505. 506. 

507. 514. 519. 521. 531. 532. 

538. 544. 545. 546. 547. 548. 

552. 594. 596. 597. 598. 599. 

601. 602. 622. 623. 627. 642. 

650. 653. 654. 656. 658. 660. 

662. 669. 678. 689. 694. 695. 

696. 701. 703. 704. 707. 708. 

709. 710. 711. 714. 721. 724. 

725. 727. 731. 732. 748. 749. 

751. 752. 753. 754. 755. 

levelezés 682. 

levéltár 565. 

Lipics (Lippics) Baltazár, megyei 

ágens 533. 676. 

ló 15. 24. 58. 68. 85. 129.140. 

149. 191. 213. 220. 232. 257. 

273. 306. 311. 312. 371. 406. 

440. 442. 565. 587. 

Lossonczy János 25. 

Lotharingiai ezred 754. 

lovak ellátása 15. 

lovas porció 46. 589. 590. 591. 

647. 648. 745. 746. 

lovasság 56. 500. 539. 

lutheránus 422. 

lutheránus prédikátor 536. 

M 

Madarász (Madarasz) János 

(egregius) 40. 234. 249. 

Madocsa 88. 161. 168. 192. 235. 

283. 307. 360. 361. 372. 395. 

439. 487. 519. 528. 588. 589. 

631. 647. 706. 716. 744. 746. 

magisztrátus 409. 

Magyar Királyság 107. 128. 134. 

170. 376. 507. 548. 

Magyari-féle ügy 673. 

Majos (Majus, Majusa, Mays), ma 

Bonyhád része 439. 487. 588. 

704. 705. 716. 744. 746. 

malac 85. 191. 311. 440. 587. lásd 

még disznó 

malom, malomjövedelem 85. 191. 

213. 311.440. 587.  

Mányok (Manyok), ma: 

Kismányok, Nagymányok 88. 

160. 168. 192. 212. 257. 283. 

307. 362. 372. 394. 519. 706. 

marha 68. 85. 107. 140. 191. 213. 

291. 306. 311. 406. 407. 422. 

440. 587. 761. 

marhapásztor 243. 

Mária 680. 
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Martinecz Antal, kapitány 

(perillustris, generosus) 19. 

124. 142. 149. 161. 

Martinecz század 140. 

Martonfalvai Mária Magdolna, 

néhai tóti Lengyel (Lengyel de 

Tothi) Miklós hátrahagyott 

özvegye 113. 659. 661. 665. 

Maurer (Maurér) András, biztos, 

esküdt (perillustris, generosus, 

egregius) 7. 42. 79. 140. 157. 

162. 238. 269. 278. 373. 497. 

509. 537. 561. 563. 592. 616. 

639. 644. 686. 693. 698. 722. 

747. 

Máza (Maza) (Baranya m.) 88. 

160. 168. 192. 212. 257. 283. 

307. 362. 372. 394. 439. 487. 

519. 588. 590. 716. 744. 746. 

Mecséri Péter 722. 

medgyesi Mednyánszky László 

Ferenc, lásd Mednyánszky 

László Ferenc, medgyesi 

Medgyesireg (Megyesiregh), ma: 

Medgyespuszta, Nagykónyi 

része 278. 

Medina (Médina) 88. 160. 168. 

192. 212. 235. 257. 283. 294. 

307. 360. 362. 365. 372. 394. 

439. 487. 519. 588. 590. 631. 

716. 744. 745. 

medinai ispán, Keszei Ferenc 537. 

569. 

medinai lakos 294. 

Mednyánszky (Mednyánszki, 

Mednyanszki, Mednyanszky de 

Medgyes) László Ferenc, 

medgyesi, báró, földvári apát 

(illustrissimus, 

reverendissimus) 21. 92. 465. 

606. 613. 

megállapodás lásd szerződés  

megbízólevél 80. 105. 128. 216. 

328. 707. 

megbízott 99. 104. 114. 115. 137. 

216. 217. 218. 484. 722. lásd 

még teljhatalmú megbízott 

megerősítő levél 213. 406. 407. 

422. 

meghatalmazó levél 217. 455. 

533. 611. 715. 

meghívólevél 270. 

megkereső levél 25. 45. 92. 93. 

314. 451. 482. 742. 

megkereső parancslevél 435. 677. 

megyegyűlés 61. 63. 78. 116. 194. 

218. 330. 337. 388. 395. 499. 

504. 514. 516. 535. 556. 558. 

565. 573. 593. 609. 619. 632. 

710. 759. lásd még közgyűlés 

megyeháza 61. 112. 253. 393. 

450. 480. 514. 516. 517. 522. 

529. 565. 614. 628. 645. 683. 

764. 
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megyei katona 140. 398. 553. 

557. 683. 

megyei pénztár 15. 17. 23. 29. 31. 

37. 38. 52. 58. 63. 145. 558. 

méhkas 85. 191. 311. 440. 587. 

Mekényes (Mékényes) (Baranya 

m.) 190. 

mentesség 176. 306. 414. 

Mercy (Merci, Mercj, Mércj) 

Claudius Florimundus 

birodalmi gróf, lovag, a 

temesvári körzet, vagy Bánát 

generális tábornoka 

(excellentissimus, 

illustrissimus) 215. 216. 218. 

240. 258. 271. 281. 290. 306. 

315. 349. 357. 373. 382. 402. 

405. 407. 412. 537. 556. 593. 

602. 620. 650. 674. 720. 747. 

Mercy család javak uradalom 251. 

308. 342. 365. 408. 423. 454. 

470. 485. 592. 676. 683. 695. 

698. 701. 

Mercy de Argenteau (Merci de 

Argenteu, Argento, Argenteua, 

ab Argenteau) Antal Ignác 

Károly Ágoston, gróf 

(excellentissimus, 

illustrissimus) 412. 416. 484. 

512. 543. 592. 649. 651. 720.  

Mérey (Mérej) Mihály, szekszárdi 

apát (illustrissimus, 

reverendissimus) 366. 

mértékegységek 195. 420. 468. 

627. 

Meskó (Mesko) Ádám, báró, a 

Királyi Tanács direktora 492. 

758. 

mester lásd kézműves  

mészáros 96. 406. 497. 685. 

Mészáros Ferenc 358. 

Mészáros István 441. 

Mészáros János 358. 

mészárszék 213. 422. 761. 

Meszlényi (Meszleny, Meszlenyi) 

János, őfelsége királyi 

tanácsosa és Fejér megye 

alispánja (perillustris, 

generosus, egregius) 101. 

240.259. 277. 422.720. 738. 

Meszlényi úrnő 600. 

Mező István 403. 

mezőföldi számtiszt 271. 279. 

Mezőkomárom (Mezőkomarom) 

(Fejér m.) 477. 

mezőváros 121. 160. 161. 168. 

192. 226. 267. 297. 341. 360. 

361. 395. 401. 406. 450. 480. 

522. 529. 588. 590. 591. 623. 

716. 744. 

Miava, ma Myjava (Szlovákia) 

705. 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Szlov%C3%A1kia
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Miklesics (Miklésics) János 

György, esküdt, törvényszéki 

ülnök (perillustris, generosus, 

egregius) 82. 85. 99. 115. 137. 

169. 183. 210. 214. 315. 398. 

408. 424. 437. 444. 555. 592. 

616. 620. 

mise 264. 680. 

Miser Ferenc 340. 

Miskey (Miskej) Éva, Friebeisz 

Ferenc felesége 605. 

Miskey (Miskej) Ferenc 605. 

Miskey (Miskej) József 605. 

Miskoczy Gergely, berényi 

licenciátus 233. 

Miszla 88. 160. 168. 192. 212. 

257. 283. 307. 362. 372. 394. 

439. 487. 519. 588. 591. 648. 

706. 716. 744. 745. 

mohácsi püspök 181. 

Molnár István (honestus) 306. 

molnárok 497. 507. 628. 

Monasterli (Manasterli) János 

(perillustris, generosus) 104. 

454. 463. 

Monasterli (Monastérli, 

Manasterli, Monasterli) József 

(perillustris, generosus) 71. 

127. 214. 

Monasterli urak 113. 

monyorókeréki Erdődy Gábor 

Antal, ill. György, lásd 

Erdődy, monyorókeréki 

Mórágy (Morágy) 744. 

mórágyi rácok 496. 

Morgai család 113. 

Moros József, a Galbes ezred 

hadbírója 292. 

Moson vármegye, ma: Győr-

Moson-Sopron m. 229. 

Mözs (Mős, Mőss, Mőz) 439. 487. 

588. 716. 744. 746. 

mözsi lakosok 689. 

Mucsfa (Mucsffa) 744. 

Mucsi (Mucsy, Mucsé, Mucse) 88. 

160. 168. 192. 212. 257. 283. 

307. 362. 372. 394. 439. 487. 

519. 588. 590. 716. 744. 746. 

mucsiak 50. 

munkás 43. 280. 645. 707. 764. 

N, Ny 

Nádasdy ezred 2. 

nádor (excellentissimus) 59. 102. 

125. 128. 134. 170. 171. 241. 

302. 343. 353. 376. 377. 434. 

447. 448. 459. 460. 694. 

nádori ítélőmester 343. 

Nádori Kancellária 343. 
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Nagy István, alnádor (perillustris, 

generosus, egregius) 343. 413. 

Nagy István, esküdt, helyettes 

szolgabíró 7. 15. 20. 42. 53. 

62. 71. 79. 82. 85. 104. 115. 

127. 139. 140. 152. 154. 157. 

162. 169. 200. 210. 214. 257. 

258. 269. 271. 278. 279. 290. 

291. 308. 315. 334. 349. 356. 

365. 373. 398. 399. 408. 423. 

444. 498. 518. 530. 563. 616. 

620. 639. 644. 649. 652. 686. 

693. 697. 701. 722. 747. 

Nagy János, a Mercy család 

javainak prefektusa, 

törvényszéki ülnök 

(perillustris, generosus, 

egregius) 271. 290. 308. 315. 

342. 349. 365. 373. 397. 398. 

399. 402. 408. 416. 423. 432. 

454. 464. 470. 485. 515. 

nagyapponyi Apponyi, lásd 

Apponyi, nagyapponyi 

Nagydorog, lásd Dorog 

Nagykónyi lásd Kónyi 

Nagymányok (N. Mányok, Nagy 

Mányok, NagyMányok) 439. 

487. 588. 590. 716. 744. 746. 

lásd még Mányok 

nagyprépost 373. 720. 

Nagyszékely (Nagy Szekell, 

Nagyszekell, NagySzekely, 

Nagy Székelly, Nagy szekely, 

Nagy Szekely, Nagyszekely) 

88. 160. 168. 192. 212. 257. 

283. 307. 362. 372. 394. 439. 

487. 519. 588. 591. 648. 704. 

705.706. 716. 744. 745. 

Nagyszokoly, lásd Szokoly 

Nagyvejke, lásd Vejke 

Nána (Nana), ma: Alsónána, 

Felsőnána 88. 149. 160. 168. 

192. 212. 257. 283. 307. 362. 

372. 394. 439. 487. 519. 588. 

590. 716. 744. 746. 

napidíj 13. 23. 36. 38. 39.102. 

110. 111. 123. 128. 131. 132. 

135. 138. 157. 204. 209. 210. 

252. 273. 282. 288. 301. 305. 

339. 376. 411. 432. 437. 442. 

443. 448. 472. 586. 594. 601. 

616. 618. 644. 697. 707. 765. 

napszámos 601. 

Nemes István, kölesdi bíró 

(honestus) 402. 407. 

Nemes János (egregius) 229. 441. 

Nemes Márton (egregius) 441. 

nemesek, nemesség, nemesek 

taksája, nemesek vizsgálata, 

nemesi levél, előjog 14. 85. 

89. 90. 113. 116. 182. 191. 

213. 221. 228. 229. 270. 306. 

307. 333. 340. 358. 372. 378. 

388. 398. 403. 406. 407. 421. 

422. 439. 441. 580. 581. 588. 

595. 601. 623. 663. 670. 710. 

737. 741. 

német vargák 497. 
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nemzeti biztosok direktora 594. 

Nesselroth Vilmos Ferenc, 

birodalmi gróf, pécsi püspök, 

Tolna vármegye örökös 

főispánja (excellentissimus, 

dignissimus comes, suae 

excellentiae) 240. 

Nesselroth, gróf ezredes 136. 448. 

Neutaver (Nautever, Naitauer) 

Antal, esküdt (perillustris, 

generosus) 467. 543. 592. 616. 

620. 639. 644. 649. 693. 722. 

747. 

Nigrinyi (Nigrini) Sámuel, gróf 

Mercy tábornok javainak 

prefektusa, és teljhatalmú 

megbízottja (perillustris, 

generosus) 537. 555. 592. 616. 

Nitray János, esküdt (perillustris, 

generosus) 42. 53. 214. 257. 

271. 349. 485. 722. 

Nyék (Nyek), ma: Alsónyék, 

Felsőnyék 168. 283. 361. 395. 

519. 588. 589. 647. 746. 

nyéki ispán 668. 

nyereg 140. 

Nyitra vármegye (Szlovákia) 705. 

nyugta 105. 110. 114. 141. 285. 

508. 522. 529. 548. 645. lásd 

még elismervény 

O, Ő 

okmánykerestető parancs 605. 

606. 

oltalomlevél 233. 367. 

olvasókanonok 720. 

ordinarius 314. 

Oriolo őrnagy 81. 

országgyűlés lásd diéta  

Oszmán Birodalom, Porta 221. 

595. 627. 752. lásd még Török 

Birodalom 

Otuar tábornok 712. 

Ozora 88. 160. 168. 192. 212. 

235. 257. 283. 307. 362. 372. 

394. 439. 487. 519. 588. 591. 

631. 648. 716. 744. 745. 

Ozorai járás 307. 372. 487. 

ozorai plébános 756. 

ozorai vám 568. 573. 575.  

Ö, Ő 

Őcsény (Eőcsény, Eöcsény, 

Öcsény) 88. 161. 168. 192. 

283. 307. 360. 361. 372. 395. 

439. 487. 519. 588. 589. 647. 

706. 716. 744. 746. 

őrmester 86. 106. 160. 168. 211. 

212. 257. 283. 323. 362. 394. 

519. 591. 648. 682. 745. 
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őrnagy 81. 145. 147. 150. 158. 

160. 161. 164. 167. 168. 233. 

275. 326. 361. 395. 499. 

örökbefogadás 412. 

örökös tartományok 74. 

örökvallás 226. 

Örs (Eörs) 422. 

őrség 15. 48. 142. 145. 211. 320. 

345. 364. 436. 503. 506. 640. 

718. 725. 735. 

Ősi (Eőssi) puszta, Tengőd 

közelében 190. 

összeírás 8. 59. 62. 79. 83. 85. 

110. 154. 161. 187. 191. 276. 

291. 296. 311. 343. 353. 399. 

416. 424. 432. 449. 515. 545. 

566. 567. 587. 604. 642. 652. 

729. 733. 750. 768. 

összeírók 36. 154. 424. 

Őttl 123. 

P 

Pajkos (Paikos) János 441. 

Paks (Pakss) 15. 82. 88. 113. 161. 

168. 192. 235. 283. 300. 307. 

361. 372. 395. 439. 487. 518. 

519. 529. 588. 647. 682. 686. 

689. 706. 716. 744. 746. 761. 

Paksi család 113. 

paksi postamester 133. 615. 

Pálfa, Pálfa puszta (Pálffa, Palffa, 

Pálfalva, Palffalva) 25. 88. 91. 

192. 257. 307. 372. 394. 439. 

487. 519. 588. 591. 648. 704. 

706. 716. 734. 744. 745. 

pálfai lakosok 103. 

Pálffy (Palffi) Miklós, nádor 

(excellentissimus) 128. 

pálinka 213. 761. 

Palleáti (Palleati, Pálleáti) József 

Antal, császári és királyi 

tanácsos, főhadbiztos 

(illustrissimus, magnificus) 4. 

17. 22. 23. 41. 44. 45. 56. 57. 

58. 66. 72. 74. 81. 97. 110. 

114. 119. 122. 124. 129. 153. 

163. 164. 172. 199. 221. 224. 

238. 242. 244. 262. 263. 273. 

286. 321. 

pallosjog 21. 324. 346. 347. 357. 

391. 442. 465. 495. 529. 608. 

Pámer (Pamer) Benedek, 

györkönyi esküdt (honestus) 

422. 

Pámer György, györkönyi esküdt 

(honestus) 422. 

panasz 221. 255. 269. 367. 708. 

Pánczél (Panczel) István 441. 

Pap János 88. 192. 307. 372. 441. 

Pap Mihály 441. 
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Pápay (Papay) István, esküdt, 

írnok (perillustris, generosus, 

egregius) 62. 82. 139. 140. 

305. 373. 391. 398. 

parancs 54. 55. 56. 108. 116. 120. 

129. 171. 272. 273. 336. 350. 

351. 353. 354. 409. 434. 458. 

489. 506. 512. 532. 574. 600. 

700. 702. 724. 

parancsnok 43. 122. 145. 274. 

282. 285. 287. 288. 323. 354. 

374. 411. 486. 635. 662. 679. 

707. 730. 758. 

pásztorok 201. 624. 626. 

Pataj, ma Dunapataj (Bács-

Kiskun m.) 706.  

pataji superintendens 706. 

pataji zsinat 653. 

Patay János, pataji superintendens 

706. 

Patay Sámuel 706. 

Pécs (Baranya m.) 219. 

pecsét 116. 369. 401. 402. 406. 

407. 422. 529. 601. 696. 

749.többi? 

pécsi elöljáró 82. 101. 

pécsi főispán követe, Kőszeghi 

(Kűszeghi) Ferenc 169. 

pécsi hóhér 442. 

pécsi káptalan 169. 180. 373. 408. 

454. 530. 543. 592. 649. 686. 

701. 720. 

pécsi pálos rendház 113. 169. 

373. 454. 

pécsi prefektus, Spreng János 

720. 

pécsi prépost, laki Bakics Gábor 

240. 

pécsi püspök követe 53. 214. 

pécsi püspök, gróf Nesseroth 

Vilmos Ferenc 181. 240. 489. 

pécsi só 426. 

pécsi vikárius 180. 225. 660. 680. 

756.  

pénzjáradék 306. 407. 

pénztár 65. 129. 132. 154. 170. 

207. 212. 230. 235. 238. 252. 

260. 270. 286. 344. 475. 480. 

486. 511. 550. 589. 635. 647. 

746. 

pénztári prefektus 261. 

per 310. 346. 612. 

perceptor 5. 17. 20. 23. 28. 29. 31. 

37. 39. 41. 42. 52. 53. 58. 59. 

64. 70. 71. 73. 81. 85. 105. 

110. 111. 114. 118. 123. 129. 

131. 132. 133. 134. 135. 136. 

138. 140. 142. 144. 145. 147. 

148. 150. 152. 153. 154. 157. 

158. 170. 193. 195. 196. 198. 

199. 204. 207. 209. 210. 212. 

222. 224. 231. 232. 235. 236. 
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237. 239. 244. 256. 260. 273. 

282. 284. 285. 286. 287. 290. 

296. 302. 308. 319. 322. 334. 

339. 365. 370. 372. 398. 413. 

418. 419. 424. 430. 432. 437. 

443. 468. 472. 473. 483. 486. 

490. 497. 498. 499. 500. 507. 

511. 517. 522. 526. 532. 533. 

534. 535. 548. 550. 555. 558. 

562. 577. 584. 586. 592. 601. 

614. 617. 618. 623. 632. 644. 

645. 646. 652. 657. 686. 691. 

697. 707. 713. 716. 722. 730. 

743. 745. 749. 758. 760. 765. 

769. 

perceptori hivatal 64. 697. 

Perczel József 617. 

perhalasztás 571. 

Pest vármegye 677. 706. 

Pest, ma: Budapest 409. 447. 460. 

709. 

pesti commissio 409. 536. 599. 

655. 704. 724. 748. 

pesti harmincad 445. 

Pető László 677. 

Petrás tábornagy 521. 

petrezselyem 238. 

Petrovszky (Petrovszki, 

Pétrovszki, Petrovszkj) József, 

Baranya megye alispánja, 

Tolna megye helyettes 

alispánja, főszolgabíró, 

törvényszéki ülnök, kerületi 

tartományi főbiztos 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 10. 13. 20. 

27. 36. 42. 53. 55. 61. 62. 67. 

71. 79. 82. 84. 85. 92. 104. 

113. 115. 126. 127. 128. 137. 

139. 162. 168. 169. 170. 178. 

197. 205. 210. 214. 221. 226. 

238. 240. 301. 343. 353. 365. 

373. 379. 389. 390. 408. 423. 

444. 454. 470. 474. 530. 537. 

592. 594. 597. 616. 621. 639. 

649. 650. 661. 675. 693. 701. 

714. 720. 722. 728. 747. 769. 

Petrovszky család 334. 

Petrovszky József felesége, lásd 

Broderics Mária Terézia 

piac 722. 

Pigler András 3. 21. 

Pigler Andrásné, Piglerné lásd 

Echard Mária 

Pilis, Pilis puszta (Pillis), ma: 

Sárpilis 176. 439. 487. 588. 

704. 706. 716. 744. 746. 

pilisi lakosok 672. 

Pincehely (Pinczehel, Pinczehell, 

Pinczehely, Pinczehelly) 42. 

88. 149. 160. 168. 192. 212. 

257. 283. 294. 300. 307. 362. 

372. 394. 439. 487. 519. 554. 

573. 588. 591. 628. 631. 641. 

648. 716. 744. 745. 

pincehelyi kádár 699. 
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pincehelyi prefektus, provizor 82. 

349. 639. 669. 686. 693. 

pincehelyi vám 568. 573. 

Pinczés (Pinczes) Imre, 

szekszárdi apátsági követ 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 15. 16. 

20. 34. 42. 53. 71. 82. 104. 

121. 127. 139. 157. 162. 169. 

182. 193. 214. 234. 240. 258. 

284. 315. 334. 340. 342. 349. 

373. 408. 423. 444. 454. 457. 

464. 470. 485. 518. 530. 537. 

543. 577. 592. 616. 620. 675. 

686. 693. 701. 720. 733. 747. 

750. 

Placsaker János, szekszárdi bíró 

159. 

plébános 599. 660. 756. 

Pogányi 744. 

Polman század 590. 

Polónia, ma Lengyelország 727. 

porció, porcionális adó 8. 19. 46. 

59. 86. 106. 122. 128. 160. 

161. 168. 172. 211. 212. 221. 

230. 231. 242. 257. 275. 283. 

326. 331. 361. 372. 394. 395. 

414. 519. 525. 550. 589. 590. 

591. 647. 648. 688. 728. 745. 

746. 760. 765. 

porkoláb 565. 722. 

porta (adózási alapegység) 59. 

106. 377. 473. 

Portugál század 149. 

postahivatal 272. 

postai küldemény 615. 

postakocsi 133. 

postaköltség 621. 

postamester 133. 615. 

Pozsony vármegye (Szlovákia) 

221. 

Pozsony, ma: Bratislava 

(Szlovákia) 13. 24. 128. 129. 

132. 157. 221. 222. 248. 301. 

448. 

pozsonyi deputáció 57. 66. 

pozsonyi diéta, gyűlés 9. 11. 27. 

87. 128. 130. 178. 221. 222. 

pozsonyi káptalan 741. 

prédikátor, lelkipásztor, lelkész 

180. 197. 225. 536. 544. 599. 

655. 703. 704. 

prefektúra 182. 

prefektus 1. 14. 20. 41. 42. 71. 82. 

101. 104. 114. 115. 139. 148. 

152. 162. 169. 214. 240. 244. 

245. 258. 271. 273. 278. 279. 

284. 290. 308. 328. 330. 342. 

349. 365. 373. 382. 402. 408. 

416. 423. 444. 454. 470. 485. 

498. 514. 518. 522. 529. 530. 

537. 543. 577. 592. 620. 637. 

639. 649. 675. 686. 689. 700. 

701. 720. 747. 
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Prileczky (Prileczki) Pál 343. 

Prileczky (Prileszki, Prileczkj) 

István, az Eszterházy család 

pincehelyi prefektusa 

(perillustris, generosus) 639. 

644. 669. 675. 686. 693. 701. 

prokurátor 572. 

protestálás lásd tiltakozás  

provinciális, tartományi biztos 

594. lásd még tartományi 

biztos 

provizor 1. 20. 21. 33. 34. 42. 71. 

82. 94. 104. 105. 115. 121. 

127. 139. 162. 169. 213. 214. 

240. 258. 271. 279. 284. 290. 

308. 315. 334. 340. 349. 365. 

373. 408. 423. 444. 454. 470. 

485. 495. 498. 530. 537. 592. 

607. 620. 639. 649. 675. 686. 

693. 701. 747. 

puska 135. 294. 

puszta 176. 213. 278. 306. 407. 

566. 624. 659. 668. 742. 

Pusztahencse, lásd Hencse 

püspök 53. 181. 182. 185. 214. 

240. 246. 314. 337. 338. 366. 

367. 406. 471. 489. 620. 709. 

732.  

Q 

Quek (Quék) Krisztián, 

simontornyai prefektus, 

provizor, a Styrum család 

követe (perillustris, 

generosus, egregius, nobilis) 

1. 14. 16. 20. 40. 42. 53. 82. 

104. 141. 152. 162. 169. 183. 

193. 196. 210. 214. 234. 240. 

258. 271. 276. 279. 284. 290. 

342. 349. 365. 373. 393. 408. 

423. 424. 432. 437. 443. 444. 

454. 458. 462. 470. 478. 480. 

483. 498. 518. 522. 529. 530. 

543. 554. 555. 592. 616. 618. 

620. 639. 644. 649. 652. 675. 

686. 697. 701. 720. 747. 749. 

750. 757. 

R 

rabló lásd gonosztevő 

rác püspök 181. 182. 

rácok 176. 406. 457. 489. 491. 

496. 711. 

Rad 522. 529. 

Radoczj Mihály, bátaszéki jegyző 

(honestus) 401. 406. 341. 

Raicz Miklós, Monsterli János 

megbízottja 463. 

Rauch Ferenc, kakasdi lakos 213. 

regálé 213. 708. 

reggeli 558. 

Réghi György 441. 

Regöly (Regely, Regel, Regell, 

Regelly) 88. 160. 168. 192. 
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212. 257. 283. 307. 362. 372. 

394. 439. 487. 519. 588. 591. 

631. 648. 716. 744. 745. 

regruták 74. 242. 

rendelkezés 107. 140. 149. 539. 

556. 593. 728. 

rendelkező levél 621. 

repartíció, reparciálás 40. 48. 59. 

63. 85. 88. 140. 156. 160. 168. 

172. 183. 191. 192. 200. 210. 

270. 291. 307. 359. 394. 424. 

439. 440. 441. 449. 487. 510. 

519. 564. 567. 586. 587. 588. 

628. 642. 683. 716. 764. 

rév, révpénz 55. 619. 637. 

robot 213. 306. 407. 761. 

Római Birodalom 306. 407. 

Rozar kapitány, hadnagy a Galbes 

ezredből 168. 

Rugacs század 149. 

S 

saláta 238. 

salisburgi pénz 708. 

samandrai püspök 337. 406. 620. 

Sándor (Sandor) Judit 612. 664. 

Sanguecz Péter, hadnagy 145. 

Sárpilis lásd Pilis 

Sárszentlőrinc lásd Szentlőrinc 

Sárvíz (Sárviz) 314. 

Schilson (Sylson) Mihály, báró 

(magnificus) 701. 

Schönbor ezred 235. 

seborvos 49. 57. 66. 160. 172. 

212. 257. 283. 294. 360. 395. 

591. 648. 681. 

sedria, törvényszéki ülés 616. 

617. 644. 

Sellyei (Séllyei, Séllyey, Séllyi) 

István, esküdt (perillustris, 

generosus, egregius, nobilis) 

1. 20. 53. 82. 104. 115. 127. 

140.157. 258. 290. 329. 334. 

349. 373. 398. 444. 454. 470. 

485. 543. 563. 592. 599. 616. 

620. 639. 644. 675. 722. 747. 

sereg 41. 58. 110. 312. 601. 731. 

sertés lásd disznó  

servitor 507. 

Sigmond András 350. 

Sigray (Sigrai, Sigraj) János, 

királyi perceptor, kincstartó 

(perillustris) 123. 132. 144. 

170. 222. 343. 377. 

Simontornya (Simontornia) 8. 14. 

15. 40. 61. 88. 112. 139. 148. 

152. 160. 162. 168. 192. 212. 

253. 257. 258. 271. 273. 279. 

283. 284. 290. 306. 307. 308. 
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310. 334. 342. 343. 349. 361. 

362. 372. 384. 393. 394. 423. 

426. 439. 441. 442. 450. 480. 

485. 487. 498. 514. 519. 522. 

529. 538. 577. 588. 591. 592. 

628. 639. 647. 648. 649. 701. 

706. 716. 720. 744. 745. 768. 

770. 

simontornyai bor 285. 

simontornyai börtön 363. 

simontornyai hajdúk 68. 

simontornyai híd 378. 435. 

Simontornyai járás 7. 15. 52. 62. 

85. 88. 192. 212. 257. 269. 

283. 291. 307. 356. 371. 372. 

424. 441. 487. 515. 519. 528. 

539. 555. 563. 588. 628. 631. 

647. 682. 722. 733. 744. 745. 

simontornyai javak prefektusa, 

Quek Krisztián 1. 14. 20. 42. 

279. 284. 349. 373. 444. 498. 

518. 620. 639. 649. 675. 686. 

simontornyai lakosok 529. 

simontornyai Styrum család 169. 

simontornyai uradalom 529. 

Simonyák Ádám, ifj. 350. 

Simonyák István 350. 

Sinczendorff család, uradalom 1. 

25. 33. 53. 71. 104. 115. 169. 

Sinczendorff Prosperus, gróf 

(illustrissimus) 101. 182. 

Sióagárd, lásd Agárd 

Slavics Péter, esküdt 722. 

Slovenics Mihály 102. 

só, só ára, árusítása, árszabása 58. 

108. 144. 219. 221. 380. 426. 

501. 504. 531. 601. 623. 

Somogy megye, vármegye 26. 

374. 438. 603. 658. 705. 

Somogyi György, a Petrovszky 

család javainak javak ispánja 

(perillustris, generosus) 334. 

446. 

Sopronyi (Soprony, Soproni) Pál, 

a Festetich család faddi 

prefektusa, vajda, esküdt 

(perillustris, generosus, 

egregius) 53. 115. 127. 162. 

169. 214. 258. 284. 290. 315. 

342. 398. 423. 444. 470. 485. 

498. 518. 623. 639. 644. 

sör, sörfőzde, sörfőzők 213. 311. 

566. 761. 

Sörös (Sőrős) Mihály (nobilis) 

333. 441. 

Spáczay (Spaczay) Pál, arbei 

választott püspök 

(illustrissimus) 366. 

Spreng (Sprengh) János, a főispán 

teljhatalmú megbízottja 

(perillustris, generosus, 

egregius) 701. 715. 720. 
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Starhemberg (Staremberg), 

Maximilian ezred 2. 

Stettner (Stetnér, Stétner, Stetner, 

Stettnér), hadipénztári 

prefektus (perillustris) 244. 

261. 765. 769. 

Stíria (Styria), Stájerország 

(Ausztria) 128. 170. 376. 

Strausz Mihály 197. 

Styrum család, javai 20. 53. 82. 

104. 152. 162. 169. 214. 240. 

258. 271. 290. 342. 365. 373. 

408. 423. 470. 498. 517. 518. 

530. 543. 592. 649. 675. 701. 

747. 

Styrum Lymburg (Styrumb a 

lymburgh, Lymburgh, 

Lymbuurg) Miksa Vilmos 

birodalmi gróf 

(excellentissimus) 112. 363. 

393. 450. 478. 480. 514. 522. 

529. 720. 

superintedens 703. 705. 706. 

Suszter János, bátaszéki esküdt 

341. 

svábok 337. 348. 367. 471. 654. 

Sz 

szabad királyi város 221. 538. 

szabadosok 386. 

szabályzat, katonai 

(Regulamentum) 7. 41. 48. 

165. 167. 211. 221. 273. 292. 

312. 425. 458. 503. 520. 538. 

596. 

Szabó (Szabo) István, 

szentgyörgyi nemes 441. 

Szabó (Szabo) János, pilisi lakos 

672. 

Szabó (Szabo) János, 

szentgyörgyi nemes 441. 

szabók, szűrszabók 497. 

Szakadát 744. 

Szakály (Szakál, Szakal, Szakáll, 

Szakaly) 192. 307. 372. 439. 

487. 519. 588. 591. 648. 716. 

744. 745. 

Szakcs 88. 160. 168. 192. 212. 

257. 283. 307. 362. 372. 394. 

439. 441. 487. 519. 554. 588. 

591. 648. 716. 744. 745. 

szakcsi lakosok 40. 

Szalay (Szalaj, Szalai) Mihály, 

bátai apátsági provizor 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 20. 42. 

53. 71. 80. 82. 104. 105. 115. 

123. 162. 169. 181. 193. 214. 

234. 290. 308. 315. 334. 337. 

342. 373. 398. 408. 423. 444. 

454. 457. 464. 470. 485. 492. 

530. 537. 543. 570. 577. 592. 

611. 616. 620. 639. 644. 649. 

675. 693. 701. 720. 733. 747. 

757. 
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Szalay János 350. 

Szálka (Szalka) 88. 160. 161. 168. 

192. 283. 307. 361. 372. 395. 

439. 487. 519. 588. 589. 647. 

716.744. 746. 

szállásmester 129. 

szállítás 81. 108. 123. 129. 157. 

628. lásd még fuvar 

szalonna, ára 238. 466. 

számadás, számvetés 30. 40. 41. 

45. 48. 49. 58. 110. 114. 124. 

129. 142. 144. 224. 234. 235. 

236. 244. 245. 273. 286. 30. 

317. 319. 322. 330. 339. 406. 

499. 524. 532. 549. 597. 598. 

601. 623. 652. 657. 696. 699. 

731. 733. 749. 765. 

számtiszt (rationista) 82. 258. 

271. 279. 373. 423. 543. 639. 

649. 720. 

szántás 761. 

Szántó (Szánthó), ma: 

Koppányszántó 744. 

szappanfőzők 497. 

Száraz (Szaraz) György, őfelsége 

személyes jelenlétének 

bírósági helynöke és 

tanácsosa, személynök, a 

főispán követe és teljhatalmú 

megbízottja, megyei ágens 

(illustrissimus) 87. 98. 111. 

205. 451. 460. 720. 721. 743. 

szárazvám 54. 55. 108. 221. 462. 

532. 568. 585. 595. 618. 623. 

lásd még vám 

század 2. 4. 6. 22. 57. 66. 79. 110. 

114. 119. 124. 130. 140. 145. 

149. 155. 156. 160. 161. 163. 

164. 166. 167. 168. 171. 

172.173.174. 211. 233. 242. 

257. 283. 295. 317. 361. 362. 

394. 395. 477. 499. 502. 503. 

509. 510. 519. 520. 527. 528. 

538. 539. 547. 550. 551. 552. 

589. 590. 598. 631. 647. 648. 

682. 745. 746. 

századparancsnok 540. 

Szebényi István 88. 192. 307. 

372. 

Szeged (Csongrád m.) 108. 219. 

426. 531. 

szegedi sómonopólium 219. 

Székely (Szekell, Szekely), ma: 

Kisszékely 160. 682. lásd még 

Kisszékely 

Székely (Szekely, Szekelyi, 

Szekelj, Szekeli de Varsád) 

István, id. varsádi, 

törvényszéki ülnök 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 1. 33. 35. 

42. 61. 101. 115. 169. 214. 

240. 253. 258. 290. 308. 342. 

398. 543. 572. 620. 639. 644. 

649. 686. 701. 720. 
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Székely (Szekelyi de Varsád) 

István, ifj. varsádi 

(perillustris, generosus, 

egregius, nobilis) 139. 152. 

szekér, kocsi 31. 43. 81. 108. 132. 

140. 280. 285. 306. 407. 472. 

521. 707. 761. 764.  

Szekericza 476. 491. 

Szekszárd (Székszárd, Szekszard) 

1. 20. 41. 48. 53. 71. 88. 115. 

121. 127. 149. 157. 160. 161. 

168. 169. 179. 192. 211. 213. 

214. 221. 233. 235.239. 283. 

307.315. 330. 361. 370. 372. 

373. 384. 394. 395. 406. 407. 

408. 422. 439. 454. 487. 519. 

530. 554. 588. 589. 620. 647. 

693. 706. 716. 733. 744. 746. 

747. 761. 

szekszárdi apát, apátság 60. 101. 

113. 366. 457. 571. 689. 700. 

szekszárdi apátsági követ, 

prefektus, provizor Pinczés 

Imre 1. 20. 34. 42. 53. 71. 82. 

104. 115. 121. 127. 139. 162. 

169. 214. 240. 258. 284. 315. 

334. 340. 342. 349. 373. 408. 

423. 444. 454. 470. 485. 518. 

530. 537. 543. 592. 620. 675. 

686. 693. 701. 720. 747. 

szekszárdi bor 17. 31. 81. 123. 

136. 411. 413. 534. 

szekszárdi lakosok 246. 

Szeleczky Márton, alországbíró 

(perillustris) 343. 413. 

személynök 460. 523. 722. 748. 

széna 15. 43. 56. 63. 78. 122. 129. 

140. 149. 213. 220. 286. 306. 

326. 407. 553. 558. 579. 609. 

722. 761. 

Szent Erzsébet 179. 

Szent György 213. 297. 306. 406. 

407. 739. 

Szent Imre 267. 

Szent István király 447. 

Szent János, Keresztelő, a pécsi 

káptalan névadó szentje 76. 

169. 373. 592. 649. 686. 

Szent Károly, Borromei, 

temploma 128. 170. 222. 241. 

376. 459. 548. 

Szent Lőrinc 267. 

Szent Mihály 213. 306. 406. 407. 

Szent Pál, Remete, rendjének 

pécsi rendháza 82. 101. 113. 

169. 190. 373. 454. 

Szentgyörgy (Sz.Győrgy, Szent 

Győrgy, SzentGyőrgy), ma: 

Dunaszentgyörgy 441. 704. 

706. 716. 744. 

Szentgyörgyi (Sz.Győrgyi, 

Sz.Györgyi, Szent Győrgyi, 

Szent Györgyi, SzentGyőrgyi) 

József, esküdt (perillustris) 

560. 563. 592. 616. 618. 620. 

639. 644. 661. 686. 693. 701. 

722. 747. 
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Szentlőrinc (Szent Lőrincz, 

SzentLőrincz, Szent Lörincz, 

Szent Lőréntz, szentlőrintz, 

SzentLőrintz, Szént Lőrincz, 

Sz. Lörincz, Sz.Lőrincz, 

Sz.Lorintz), ma: Sárszentlőrinc 

192. 257. 306. 307. 372. 394. 

439. 487. 519. 588. 590. 704. 

705. 716. 744. 745. 

szentlőrinci lakosok 303. 306. 

429. 

szentségek, sz. kiszolgáltatása 

599. 704. 724. 

szerviz 166. 211. 503. 551. 

szerződés, egyezség, 

szerződéslevél 23. 41. 67. 80. 

105. 213. 221. 239. 285. 303. 

306. 341. 378. 401. 402. 406. 

407. 415. 422. 442. 516. 529. 

538. 593. 596. 645. 672. 

széthelyezés (dislocatio) 6. 8. 22. 

41. 47. 48. 57. 66. 72. 160. 

161. 164. 168. 212. 257. 276. 

283. 291. 299. 361. 362. 394. 

395. 449. 502. 503. 510. 519. 

520. 528. 539. 547. 556. 557. 

562. 583. 589. 590. 591. 631. 

633. 647. 648. 734. 745. 746. 

szicíliai háború 2. 

Sziget, Sziget vára, ma: Szigetvár 

(Baranya m.) 43. 280. 282. 

285. 288. 472. 486. 634. 635. 

662. 679. 696. 707. 

szigetgyarmati Gaál Gábor, lásd 

Gaál Gábor, szigetgyarmati 

szigeti püspök 181. 

szigeti vár, erőd 72. 221. 274. 

280. 282. 285. 287. 288. 354. 

374. 411. 435. 472. 486. 707. 

szigeti, szigetvári parancsnok, 

alezredes, Ehrenberg 

(Erenbergh) 31. 43. 282. 374. 

411. 472. 662. 679. 707. 730. 

758. 

szíjgyártók 497. 

Szikszó (Abaúj m.) 706.  

Szilas, ma Mezőszilas vagy 

Rétszilas (Fejér m.) 25. 

Szily (Szili) György 307. 372. 

441. 

Szluha Ferenc, ikladi, nádori 

ítélőmester (Szluha de Iklad) 

(perillustris) 37. 343. 413. 

Szokoly (Szokol, Szokoll), ma: 

Nagyszokoly 192. 307. 372. 

439. 487. 519. 588. 591.648. 

704. 705. 706. 716. 744. 745. 

szolga, szolgálólány 47. 49. 201. 

493. 542. 626. 739. 762. 

szolgabíró 6. 8.12. 20. 38. 40. 42. 

50. 52. 53. 56. 63. 71. 74. 75. 

76. 79. 82. 83. 85. 88. 92. 93. 

96. 104. 108. 115. 138. 139. 

141. 146. 148. 153. 156. 162. 

168. 169. 177. 183. 188. 193. 

195. 196. 200. 209. 214. 240. 

250. 255. 257. 258. 262. 268. 

271. 276. 279. 284. 280. 281. 

290. 299. 300. 308. 315. 320. 
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322. 331. 334. 342. 349. 350. 

353. 355. 365. 373. 390. 398. 

399. 408. 423. 424. 429. 432. 

434. 436. 444. 445. 451. 454. 

462. 464. 466. 470. 471. 481. 

483. 485. 488. 494. 497. 498. 

505. 506. 507. 509. 510. 515. 

525. 528. 530. 537. 539. 540. 

541. 543. 545. 555. 558. 564. 

577. 583. 592. 595. 599. 609. 

616. 620. 623. 625. 630. 633. 

639. 643. 645. 649. 652. 653. 

654. 655. 661. 665. 667. 675. 

677. 683. 686. 689. 693. 694. 

697. 701. 704. 707. 714. 720. 

722. 730. 733. 734. 735. 742. 

744. 745. 747. 748. 752. 756. 

764. 

szolnoki sótiszt 380. 

szökevény 262. 

szőlő 213. 306. 406. 407. 422. 

szűcsök 497. 

szüret 374. 703. 713. 

T, Ty 

Tab (Tabd) (Somogy m.) 705. 

tábornagy 402. 407. 520. 521. 

747. 

tábornok 168. 169. 186. 211. 212. 

213. 215. 216. 217. 218. 231. 

232. 240. 271. 281. 306. 349. 

357. 361. 373. 395. 405. 412. 

525. 537. 602. 620. 650. 658. 

660. 666. 674. 678. 712. 720. 

Tác (Tácz) (Fejér m.) 706. 

takács 497.  636. 

taksa, taksálás 36. 108. 191. 211. 

306. 307. 372. 407. 441. 566. 

588. 723. 

Talenay (Talemses, Tolnay, 

Tulnay) Ferenc, zászlótartó 

211. 361. 395. 

Tamási (Tamasi, Thamási) 88. 

160. 168. 192. 212. 235. 257. 

283. 307. 362. 372. 394. 439. 

441. 487. 519. 588. 591. 648. 

716. 744. 745. 

tamási lakosok 235. 289. 

tamási szabócéh 77. 

tanácsos 41. 114. 273. 343. 720. 

721. 

tanító (magister) 706. 

tanúsító levél 43. 

tanúvallomás 329. 

Tárnoky (Tarnoky Tárnaky) 

László, az alispán írnoka, 

esküdt (egregius) 396. 398. 

tartományi biztos, főbiztos 552. 

675. 690. 693. 731. 

tégla 628. 645. 736. 

Tegyi Márton 441. 

tehén 85. 191. 306. 311. 440. 587. 

teknős 344. 



306 
 

telek, fundus 14. 61. 90. 112. 113. 

480. 514. 517. 522. 529. 737. 

telepes, jobbágy 85. 121. 191. 

213. 221. 294. 306. 311. 406. 

407. 440. 587. 640. lásd még 

jobbágy  

teljhatalmú megbízott 20. 41. 42. 

216. 217. 218. 258. 271. 284. 

455. 463. 478. 498. 537. 572. 

651. 701. 715. 720. 721. 

Temesi, Temesvári Bánság, 

kerület, körzet 215. 306. 407. 

726. 

templom 128. 170. 222. 241. 332. 

376. 385. 422. 459. 548. 

Tengelic (Tengelics) puszta 659. 

Tengőd (Tengőld, Téngőld) 

(Somogy m.) 88. 160. 168. 

190.192. 212. 257. 283. 307. 

362. 372. 394. 439. 487. 519. 

588. 591. 648. 706. 716. 744. 

745. 

tengődi lakosok 184. 

Tevel (Tévél, Tevell, Tevely, 

Tevelly) 88. 160. 168. 192. 

212. 257. 283. 307. 362. 372. 

394. 439. 487. 519. 588. 590. 

716. 744. 746. 

teveli lakosok 18. 

Tiborcz Pál 581. 

tiltakozás, ellenvetés, eltiltás, 

ellentmondás, protestálás 10. 

21. 34. 69. 86. 92. 94. 101. 

113. 182. 188. 190. 324. 330. 

337. 340. 347. 393. 402. 403. 

457. 465. 514. 536. 574. 607. 

613. 655. 668. 

tímárok 497. 610. 

tinó 311. 440. 

tiszt 22. 41. 56. 58. 122. 124. 129. 

141. 145. 211. 231. 289. 312. 

319. 325. 499. 519. 525. 631. 

667. 754. 

tiszteletdíj 87. 198. 237. 259. 384. 

459. 469. 

tisztikar 123. 140. 149. 

tisztlemondás 714. 715. 

tisztségviselő 10. 38. 63. 69. 174. 

306. 310. 332. 342. 367. 393. 

398. 406. 407. 420. 481. 483. 

510. 512. 518. 543. 609. 623. 

637. 644. 669. 715. 720. 752. 

tisztújítás 621. 720. 721. 722. 

743. 748. 771. 

titkár 5. 81. 118. 123. 132. 199. 

323. 419. 517. 526. 

tized 386. 406. 422. 489. 761. 

tojás 238. 761. 

Tolna (Tholna) 43. 88. 161. 168. 

192. 226. 267. 283. 307. 360. 

361. 372. 385. 395. 439. 441. 

487. 519. 537. 543. 588. 589. 

590. 591. 647. 682. 716. 744. 

746. 
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Tolna megye, vármegye 2. 11. 14. 

20. 26. 33. 34. 41. 45. 46. 53. 

72. 79. 86. 87. 88. 89. 105. 

110. 114. 121. 123. 130. 140. 

164. 168. 171. 185. 192. 197. 

211. 213. 219. 221. 226. 228. 

240. 242. 244. 245. 257. 258. 

259. 271. 273. 282. 308. 310. 

318. 319. 333. 340. 342. 343. 

349. 353. 358. 361. 372. 374. 

376. 379. 394. 396. 406. 407. 

411. 421. 422. 423. 438. 442. 

444. 448. 454. 470. 485. 488. 

495. 497. 499. 501. 503. 509. 

519. 529. 530. 548. 573. 581. 

588. 590. 591. 592. 623. 648. 

649. 655. 658. 663. 675. 679. 

686. 688. 693. 699. 701. 703. 

705. 720. 721. 722. 741. 747. 

761. 

tolnai lakosok 186. 599. 700. 

tolnai plébános 660. 

tolnai provizor, prefektus 213. 

315. 373. 470. 537. 689. 700. 

tolnai templom 385. 

Tor Mihály 441. 

torma 238. 

Tormás, ma Kistormás 704. 705. 

744. lásd még Kistormás 

Torny István 350. 

tóti Lengyel Miklós lásd, Lengyel 

Miklós, tóti 

töltés 752. 

tönköly 85. 311. 440. 

Törő János 187. 

Török (Tőrők) István 170. 241. 

Török Birodalom, Török Porta 16. 

155. 595. 752. lásd még 

Oszmán Birodalom 

török háború 503.  

török követség 30. 32. 39. 234. 

török posztó 433.  

törökök 596. 

törvény, törvénycikkely, artikulus 

25. 55. 116. 221. 270. 292. 

406. 462. lásd még artikulus 

törvényszék, törvényszéki ülés 34. 

37. 38. 78. 138. 209. 238. 372. 

379. 443. 460. 577. 609. 

632.677. lásd még sedria 

törvényszéki ülnök 35. 38. 42. 

138. 214. 315. 397. 398. 408. 

644. 722. 

Trautsohn (Trautson) János 

József, Falkenstein grófja, 

szekszárdi apát (celsissimus, 

illustrissimus, 

reverendissimus, perillustris) 

11. 34.60. 101.113. 179. 457. 

479. 700. 

Trumer Jakab 630. 

tudósító levél 4. 128. 687. 688. 

697. 748. 
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túlfizetés 376. 475. 490. 508. 645. 

699. 

túlkapás, kihágás 41. 

Turnicsay Ferenc Antal, tolnai 

plébános (reverendus) 599. 

660. 

Türheim (Tyrhaimb) generális 

főbiztos (excellentissimus) 

387. 

tűzifa 306. 407. 

tűzvész 353. 505. 

U, Ú  

Udvari 307. 372. 441. 716. 744. 

Újszerzeményi Bizottság 709. 

719. 

Ulászló, II. magyar király 116. 

704. 

uradalom 181. 182. 213. 299. 306. 

399. 406. 407. 442. 512. 514. 

573. 608. 631. 683. 761. 

urbárium 738. 757. 761. 

utak, utak javítása 43. 51. 576. 

623. 752. 

utalvány, utalványozás 2. 45. 48. 

56. 110. 111. 167. 198. 244. 

247. 275. 321. 

utasítás lásd követutasítás 

utazás 110. 128. 135. 282. 287. 

288. 301. 411. 448. 472. 594. 

635. 

útlevél 244. 262. 345. 352. 507. 

545. 595. 623. 656. 727. 752. 

Ü, Ű 

ügyész, fiskális (fiscalis) 94. 188. 

226. 324. 347. 398. 444. 470. 

559. 722. 

ügyvéd (advocatus) 37. 109. 617. 

ütlegelés 233. 292. 294. 309. 

V 

Vác (Pest m.) 445. 

Vachter úr 43. 

vád 225. 

vadak 134. 

vadászat 202. 306. 407. 629. 

Vaiai János 580. 

vaj 466. 

Vajda (Vaida) János 441. 

vajda 604. 623. 

Vajneczi (Vajneczi, Vajneczj) úr, 

titkár 123. 132. 

Vajta (Vaita) (Fejér m.) 110. 114. 

705. 

vallás ügye 120. 409. 724. 748. 
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vallatás, vallató parancs 281. 352. 

váltós 529. 

vályog 736. 

vám 84. 116. 131. 221. 445. 570. 

573. 574. 575. 607. 619. 627. 

722. 752. 

vámbírság 445. 531. 

Vámos (Vamos) Mihály, megyei 

katona 486. 

vámosok 507. 

vár 2. 31. 351. 503. 

Váralja (Várallya) 88. 160. 168. 

192. 212. 257. 283. 307. 362. 

372. 394. 439. 487. 519. 588. 

590. 706. 716. 744. 746. 

Varga István (honestus) 306. 

vargák 497. 

várkatona 262. 708. 

várományos hadnagy 47. 48. 

várományos kapitány 47. 48. 

várományos őrmester 161. 

várományos seborvos 47. 48. 

várományos tiszt 2. 4. 47. 48. 49. 

57. 66. 72. 80. 86. 105. 106. 

140. 160. 161. 

várományos zászlótartó 47. 48. 

Varsád (Varsad) 88. 168. 192. 

257. 283. 307. 372. 439. 487. 

519. 588. 590. 704. 705. 716. 

744. 746. 

varsádi prédikátor 180. 225. 

varsádi Székely István, lásd 

Székely István, varsádi 

Vas György, a Batthyány család 

nyéki ispánja 668. 

Vas vármegye 14. 

vásár, vásártartás 179. 267. 406. 

627. 725. 

vásári szabók 497. 

Vasi (Vazi) György, kölesdi 

esküdt (honestus) 402. 407. 

Vasquez (Vasquecz, Wasquecz) 

ezred 140. 149. 

Vay (Vai) László 135. 

Vázsonyi (Vásonyi) Mihály, táci 

esperes 706. 

védlevél 337. 348. 367. 

végrehajtás lásd executio  

végrehajtó lásd executor 

végrendelet 366. 

Vejke (Veyke, Veike, Véike), ma: 

Kisvejke, Nagyvejke 88. 160. 

192. 212. 257. 283. 307. 362. 

372. 394. 439. 487. 519. 588. 

590. 682. 716. 744. 746. 
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Véménd (Vémén) (Baranya m.) 

509. 

Veszprém megye, vármegye 140. 

343. 353. 438. 499. 

vetés 95. 481. 

vezénylő tábornok 306. 

Viczay család 190. 

Viczay Rebeka, báró Apponyi 

Lázár felesége (illustrissimus, 

perillustris) 101. 

vikárius 180. 225. 660. 680. 756. 

Villa (Willa) Nova márki, a 

Cordua, Galbes ezred ezredese 

(excellentissimus) 47. 49. 58. 

81. 140. 141. 149. 150. 167. 

194. 233. 243. 269. 282. 292. 

310. 335. 379. 428. 

Vincze János 140. 

Viszlaj András, kalocsai prefektus 

637. 

viza 132. 144. 151. 343. 413. 422. 

758. 

Vizi András 350. 

Vizi György 350. 

Vizi József 350. 

Vizi László 350. 

vizsgálat 55. 58. 109. 116. 197. 

205. 231. 265. 292. 304. 310. 

353. 382. 427. 451. 507. 618. 

653. 654. 690. 708. 711. 756. 

Völgységi (Vőlgységh, Völcsigh) 

járás 722. 733. 744. 746. 750. 

Vörös (Vőrős) Ferenc 350. 

Vörös (Vőrős) István 88. 192. 

307. 372. 

Vrancsics István (perillustris, 

generosus, egregius) 649. 

vukovári kamarai adminisztráció, 

ma: Vukovar (Horvátország) 

712. 

W 

Wallis (Vallis) György Olivér, 

gróf, tábornok 

(excellentissimus, 

illustrissimus) 186. 213. 217. 

218. 226. 

Wallis család, gróf 1. 169. 240. 

258. 267. 271. 290. 373. 537. 

543. 660. 720. 

Wallis Ferenc Pál, gróf, tábornok 

186. 213. 226. 

Walmeron ezred 242. 

Wazi (Wazy, Vazi, Vazy) Tóbiás 

esküdt, törvényszéki ülnök, 

Mercy gróf teljhatalmú 

megbízottja (perillustris, 

generosus, egregius) 20. 42. 

216. 218. 227. 258. 
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Welligrandt Pál, ügyvéd 

(advocatus) 37. 

Wibmer (Vibmer, Vibner) 

főhadbiztos (illustrissimus, 

excellentissimus) 298. 312. 

316. 318. 321. 323. 336. 339. 

355. 419. 458. 469. 477. 490. 

503. 508. 509. 526. 538. 598. 

690. 769. 

Wilt (Wiltt, Vilt) János, a Gindly 

család prefektusa, provizora, 

az Eszterházy család dombói 

javainak prefektusa és 

provizora, biztos (perillustris, 

generosus, egregius, nobilis) 

1. 16. 20. 40. 53. 71. 82. 

85.104. 127. 139. 140. 169. 

183. 193. 210. 214. 240. 258. 

290. 308. 328. 334. 365. 373. 

424. 443. 485. 498. 514. 530. 

555. 559. 562. 576. 579. 592. 

609. 616. 643. 644. 652. 666. 

697. 722. 

Wolf (Volff) alezredes 519. 

Württenberg (Wirtenbergh) ezred 

690. 

Z, Zs 

zab 63. 85. 191. 304. 311. 440. 

722. 

Zaj András 302. 

zászlótartó, kornétás 49. 57. 65. 

66. 71. 86. 106. 145. 160. 168. 

211. 212. 217. 257. 283. 323. 

360. 361. 395. 519. 528. 589. 

590. 591. 631. 647. 648. 682. 

699. 745. 746. 

Závod (Zavath, Zavot, Závot, 

Zavoth, Závoth, Závotth) 192. 

212. 257. 283. 307. 309. 362. 

372. 394. 439. 487. 519. 588. 

590. 716. 744. 746. 

závodi lakosok 295. 

Zeke István 343. 

Zichy (Zichi) Ádám 343. 

Zichy (Zichi) János, gróf 453. 

Zomba 705. 744. 

zsellér 85. 191. 311. 440. 587. 

761. 

zsidók 532. 596. 688. 

Zsigmond király 116. 

zsinat 653. 
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Summary 

 

The volume includes the Regestas which are based on the 

Protocols of the Noble Assembly of Tolna County from 1721 to 

1725. This is the fourth volume in the Regesta series, the first 

part of the series was published by Dr Zoltán Várady in 1992, 

who dealt with the Protocols dating from1696 to 1703. Dóra 

Link continued the processing of Protocols dating from 1714 to 

1717 then those dating from 1718 to 1720 in 2004 and 2009. 

This work is really important because - apart from a few 

Hungarian and German notes - these Protocols were written in 

Latin in 1807 in our county, so those people who do not have 

the knowledge of that language or palaeographic practices can 

also get an insight into the circumstances of the 18th century. 

The most important officials of the County including the sub-

prefect (vicecomes), the magistrate of the Hungarian 

administrative district (iudlium), the notary (notarius), the tax-

collector (perceptor), the commissioner (commissarius), the 

jurors (iurassor), some landowners and delegates of secular and 

religious landowners, the prefects and the provisors took part in 

the general assemblies and small meetings (congregatio 

generalis, congregatio particularis) in different market-towns 

(oppidum) and villages (possessio) of the County. The names of 

these people were registered in the Protocols, which provide the 

researchers with important archontological information. 

Ordinances of the monarch, the palatine, the chancellery, the 

governor-general of the council and other high dignitaries, and 

offices were read out aloud at the assembly before the 

discussion of county matters and they ordered their execution. 

They most often talked about organizing the payment of 

different rates and taxes, the fulfilment of unpaid work, but the 

county often had to arrange the accommodation and supply of 

imperial army soldiers and military transport. We can often read 

about military abuses and their compensation, which caused 
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serious problems for the resettling localities of the county. 

A new element of the volume is a detailed limitation from 

1724, which was written in Hungarian, and it includes the 

pricing of 20 crafts. The Protocol includes the contracts with 

landlords of Kakasd, Szentlőrinc, Kölesd, Bátaszék and 

Györköny, which were taken to the county by the prefects of the 

settlements. 

Next to Regestas, there is the number of the Regesta on the 

left side and the page number of the original volume on the right 

side, which helps the reader to identify and look up the text. 

At the end of the volume there is an index, which makes the 

work of researchers easier and increases the utility of this 

volume. 
 

 

Zusammenfassung 

 

Dieses Buch enthält die Regesten über die Protokolle der adeligen 

Versammlungen des Komitats Tolna von 1721 bis 1725. Dieser ist der 

vierte Band der Regestenserie, die Dr. Zoltán Várady im Jahre 1992 

mit der Regesten der Jahre 1696-1703 begann. Diese Arbeit wurde 

von Dóra Link mit Regesten der Jahre 1714-1717 (2004.), dann der 

Jahre 1718-1720 (2009.) fortgesetzt. 

Die Bedeutung dieser Arbeit ist, dass diese Protokollen (absehend 

von einigen ungarischen und deutschsprachigen Eintragungen) bis 

1807 im Komitat Tolna lateinisch geschrieben wurden, so können 

auch die Sprachkenntnis und paläographischen Übung nicht 

besitzenden Forscher Einblick in die Verhältnisse der 18-ten 

Jahrhundert bekommen. Es hat einen besonderen Wert im Falle der 

Siedlungen, die noch eigene Monographie nicht besitzen. 
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Die Generalversammlungen (congregatio generalis) oder kleine 

Versammlungen (congregatio particularis) wurden in verschiedenen 

Marktflecken (oppidum) und Dörfern (possessio) stattgefunden. An 

diesen Versammlungen nahmen neben den wichtigsten Beamten des 

adeligen Komitats – Vizegespan (vicecomes), Stuhlrichter (iudlium), 

Notar (notarius), Steuererheber (perceptor), Kommissar 

(commissarius), Geschworenen (iurassor) –, sowohl einige 

Gutsherren persönlich, als auch Delegierten, Präfekten oder 

Provisoren der profanen und geistlichen Gutsbesitzer teil. Auch die 

Namen der Beteiligten wurden zu Protokoll genommen, das wichtige 

archontologischen Daten gibt. 

An den Versammlungen wurden im allgemeinen vor der 

Besprechung der Komitatsangelegenheiten die von Monarchen, 

Palatin, Kanzellar, königlicher Statthalterei und anderen 

Hauptwürdenträgern, und Ämtern bekommenen Erlässe verlesen, 

dann bestimmten die Teilnehmer über die Durchführung der Befehle. 

Meistens ging es um die Organisierung der Bezahlung der dem 

Komitat festgelegten öffentlichen Lasten, und um die Erfüllung der 

gemeinsamen Arbeiten. Vielmal musste das Komitat die 

Einquartierung, die Verpflegung der Soldaten von kaiserlichen 

Regimente, und Militärtransporte erledigen, aber man kann mehrmals 

über Machtüberschritt der Offiziere und Gemeinen, oder darüber, wie 

diese entschädigt wurden. Zu dieser Zeit verursachten diese Aufgaben 

und Lasten den mehreren Neusiedlungen große Probleme. 

Im Vergleich den vorigen Jahren gibt es einige neuen Themen, d.h. 

eine Limitation vom Jahre 1724, in der der Leser einen ungarisch 

notierten Preistarif der 20 Gewerbe erlesen kann, und die mit dem 

Grundherren geschlossenen Verträge von Kakasd, Szentlőrinc, 

Kölesd, Bátaszék und Györköny, die von den Ortsvorstehern mit dem 

Zweck der Ratifizierung vor Versammlung getragen wurden, so 

wurden diese protokolliert. 

Im Regestenband sind die Serienzahl der Regesten am linken und 

die Seitenzahlen des originales Protokollbandes am rechten Rand der 
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Seiten zu lesen, so können die Forscher den Originaltext unzweideutig 

identifizieren und zurücksuchen. 

Am Ende des Bandes ist ein Namens- und Sachregister zugefügt, 

der die Arbeit der Leser und Forscher, und den Gebrauch des 

Regestenbandes im großen begünstigt. 
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KÉPEK 

 

 
 

Az eredeti jegyzőkönyv borítója 
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Az 1721-es év kezdőoldala 
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Az 1722-es év kezdőoldala 
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Kakasd telepítési szerződése 1722. 
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Kakasd telepítési szerződése 1722. (folytatás) 
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Kakasd telepítési szerződése 1722. (folytatás) 
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Német vargák, csizmadiák árszabása 1724. 
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Árszabás 1724. 
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Földvári járás települései 1725. 
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Simontornyai járás települései 1725. 
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Völgységi járás települései 1725. 
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